
    Предисловие автора

    Как у дроли восемь дыр,
Её трахает весь мир.
А в другие две дыры —
Виртуальные миры.
Псой Короленко, “Постмодернистские частухи”


Всем персонажам этих историй уже исполнилось восемнадцать лет. Автор не стал уточнять возраст — с одной стороны, оставляя простор для читательской фантазии, а с другой — он хотел показать, что герои живут во многом в мифологическом “мире приблизительного” и могут даже не считать своих лет. И остаются в памяти людей не столько биографией, сколько ярким, впечатляющим образом.
Точно так же они не являются примерами для подражания и ни к чему не призывают. Как метко заметил Стивен Кинг, литературе простительно ничему не учить, и вообще “если хотите учиться — идите в школу!”.
Это чистой воды эротическая литература, не страдающая ни сложностью сюжета, ни глубинами смысла. Её герои движимы желанием и беспечностью, и им не грозят ни душевные муки, ни венерические заболевания, ни даже внеплановая беременность. Нередко невоздержанность приводит героев к чему-то, что читатель сочтёт извращением: предугадать самые тайные вкусы и отвращения читателя невозможно, поэтому в таком случае автор советует просто пропускать неудобные главы.
Автор не стремился уподобится известному маркизу, который то присобачивал по-пуритански нравоучительный финал к описанию извращения, которым явно любуется, то начинял весьма серьёзный психологический анализ неуместными сладострастными сценами, а то и вовсе скатывался в шутки про расчленёнку с фекалиями, в духе некоторых анонимных форумов современного интернета.
Не стоит судить о предпочтениях автора по собранным здесь историям, он их только записывал. Каким-то способом, который остался для самого автора большой загадкой, он смог увидеть этот город, полный разврата и вожделения, и как мог, положил на бумагу увиденное. Персонажи действовали сами, автор за ними только записывал. Некоторые события и даже целые истории остались загадочными даже для самого автора и, я полагаю, удивит и читателя.
Как мог, автор следовал завету историков богатого развратом Древнего Рима: «без гнева и пристрастия». Автор не восхищается персонажами, и в то же время их не осуждает.
Решение взяться за эти истории некоторым образом связано с некоторыми эпизодами из биографии лорда Байрона (но какими именно, должно остаться секретом). Что до имён персонажей, то они, следуя славной традиции Роберта Говарда, местами отсылают к именам, что используются и в нашем мире, особенно древним.
Некоторые истории получились совершенно дикими и были из собрания исключены. Возможно, исследователи будущего отыщут их среди бумаг автора и всё-таки опубликуют, к немалому смущению благодарных потомков.
Эротика заслуженно считается одним из самых сложных жанров для автора. Никто не может гарантировать, что и читателя, и автора возбудит одно и то же. Несмотря на большой спрос, шедевров в этом жанре совсем немного, и ни один из текстов так и не удостоился включения в школьную программу (что, вероятно, идёт им на пользу).
Автору остаётся надеяться, что чтение этой небольшой заветной книжечки станет для читателя таким же невероятным приключением, каким стало для автора её написание.


    1. Под скалами

    Замок Бузиваль строили столетия назад, когда неприступность была важнее комфорта.
Но юная княжна Женеста всё равно любила эти места и каждое лето выбиралась в древнюю крепость. К грохоту волн, прохладным галереям, что дышали едкой морской солью, и высоким башням из местного известняка-ракушечника. Когда-то белые, они теперь стали цвета пшеничных лепёшек.
Замок стоял прямо над морем, словно бы открытый всем ветрам — но удачно выстроенная стена прикрывала подходы со стороны суши. А от угроз с моря этом место защитили сами боги. Подобраться сюда на пиратском корабле было невозможно ни днём, ни ночью,
Прямо под башнями обрывался вниз огромный скалистый обрыв. Этот обрыв был вдвое выше, чем главная башня замка. А под ним, в полукруглой бухточке, поднимались из воды крошечные скальные островки, похожие на окаменевшие зубы дракона. Морские волны накатывались на них и отступали в бессилии, исходя белой пеной. Так что внутри бухточки, прямо под скалами, вода оставалась спокойной и казалось золотисто-зелёной.
Из замка в бухточку спускалась тропинка, настолько узкая, что со стороны моря её не разглядеть. Видно, что прежние владельцы часто ей пользовались — в скале вырубили ступени, а на половине дороги даже сделали деревянные мостки. Если бы каким-нибудь врагам вздумалось напасть на замок с моря, даже один человек легко перекрыл бы тропу и держал под обстрелом всю бухточку и проходы к ней. А даже и прорвётся наверх, то обнаружит, что проход в замок по-прежнему закрывает обитая медными гвоздями дверь из чёрного дуба.
Но замок Бузиваль и без того выглядел достаточно неприступным, чтобы это так никому никогда и не понадобилось.
Каждый раз, когда день был тёплый, княжна спускалась по этим ступеням вниз, чтобы искупаться и освежиться. А тёплых дней на Золотом Побережье очень немало.
Дойдя до деревянных перил, княжна обычно набиралась достаточно храбрости, чтобы сбросить лёгкое летнее платье, и оставить с ним рядом сандалии из липовой коры.
Дальше она спускалась совершенно обнажённой, и каждый шаг по тёплому камню ступеней приятно отдавался в босых ногах. Морской ветерок игриво щекотал её совсем недавно созревшие тело, небольшие, но очень аккуратные, точёные груди, безукоризненно стройную спинку и крепкие, словно изваянные из мрамора ягодицы, а проникший между скал солнечный луч ласково облизывал плечи. Это ощущение, когда летний мир словно вливается через обнажённое тело было настолько невероятным, что голова кружилась, как после кубка здешнего вина, тонкого, терпкого и невообразимо пьянящего.
Служанки, если могли и осмеливались что-то разглядеть, не решались перечить Женесте. Чего там! Они не решались даже дать ей понять, что всё видели. А могло быть и так, что и сами бегали сюда искупаться тайком от хозяйки.
Чем ниже она спускалась, тем меньше было страха и смущения. Так что стоя возле воды, княжна уже ощущала себя почти богиней, которая вышла на эти тёплые камни, чтобы совершить ритуал, от которого зависела судьба всего мира.
Женеста заходила в воду всё глубже, пока тёплое море не поднялось до пояса, лаская лоно и ягодицы. Тут она остановилась, прикрыв глаза и наслаждаясь. Нижняя половина тела по-прежнему была под водой, а с верхней продолжал играть лёгкий и солёный ветерок. Это тоже было приятно — просто по-другому.
Потом княжна задрала голову и посмотрела наверх. Распущенные волосы приятно щекотали ей плечи.
Голубое раскалённое небо было настолько ярким, что ей пришлось щуриться. А скалы нависали так круто, что из всего замка Бузиваль она могла разглядеть только самую высокую и древнюю, Маяковую Башню. Она служила маяком ещё с тех времён, когда здесь не было никакого замка, и в её подножья сохранилась мраморная плита с неведомой надписью на стародраконьем наречье.
В те дни, когда княжна жила в замке, она каждый вечер поднималась с факелом на вершину древней башни, чтобы разжечь огонь в клетке маяка. Ступени в башни были настолько крутые и широкие, что не верилось, будто их строили для человека.
Насмотревшись, княжна Женеста отталкивалась от дна и пускалась вплавь.
Она отлично плавала, ездила верхом и даже фехтовала. Отец говорил, что быть аристократом — означает всегда быть готовым к бою на мечах или вызову в изящных искусствах. А совсем не умение спрятаться от работы и подвигов войны за стенами фамильного замка. Увы, слишком многие из аристократов, что успели за два поколения отвыкнуть от серьёзных войн и опасностей, ведут себя именно так.
Чистая морская вода ласкала её кожу, и обнажённое тело наполнялось удивительной, особой силой — какую никогда не найти, если ты одет и на суше.
Морские змеи и выдры целыми днями впитывают эту силу. Вот почему они такие красивые и опасные.
Вдоволь наплававшись, она вскарабкалась на один из тех камней, что возвышались над ударами прибоя. Убрала с глаз мокрые волосы, снова посмотрела на берег под скалами и вдруг заметила, что там кто-то есть.
***
Незнакомец был всего на пару лет старше её. Обнажённый по пояс, с широкими мускулистыми плечами и копной непослушных волос, отросших за время пути. При виде девушки он сперва заулыбался, а потом смутился и отступил на шаг назад. Он изо всех сил делал вид, что пытается разглядеть замок. 
Женеста невольно рассмеялась. В отличии от незнакомца, она не ощутила ни капли смущения.
Совсем напротив. Её почему-то только забавляла идея, что кто-то смогу увидеть её обнажённой. Там, наверху, в замке, она бы, пожалуй, смутилась и начала звать на помощь. Но здесь, под скалами, всё это имело совсем другое значение.
Как будто что-то пьянящее разлилось по её жилам, и завертелось невидимым вихрем в голове. В таком состоянии плавать не так просто.
И она оставалась на валуне, прекрасная и обнажённая, разглядывая сильный торс незнакомца. Осколки солнца вспыхивали на воде, и ей приходилось щуриться.
— Можешь выйти и назвать себя!— наконец, смогла она произнести. И замахала для верности рукой.
Незнакомец повернулся, всё ещё смущённый. Было заметно, что кровь ещё держится на его смуглых щеках.
Он уже открыл рот, чтобы произнести своё имя. А ещё, быть может, объяснить, что привело его в такое диковинное место.
Но Женеста не успела ничего расслышать.
Потому что невидимая осклизлая петля схватила её за ногу — и потащила под воду.
Княжна Дженеста успела только вскрикнуть и заметить, как встрепенулся незнакомец. А потом её потянуло, с каждым мгновением всё сильней.
Туда — в неведомую глубину.
Она знала, что в этих местах не очень глубоко, и здесь не водилось никаких опасных тварей.
Но сегодня все её знания пошли прахом.
Тварь была здесь. И даже если её кто-то послал — она смогла подобраться незаметно и взялась за жертву всерьёз.
Женеста пыталась удержаться, но пальцы только скользили по мокрому камню. Теряя силы, девушка отчаянно рванулась вперёд — больше для того, чтобы дать знак незнакомцу. А потом валун вырвался у неё из рук и Женеста полетела в воду.
В родную стихию неведомой твари.
После нескольких мгновений под водой Женеста ухитрилась вынырнуть. Она сплюнула горькую воду и снова попыталась ухватиться за валун — но в следующее мгновение вторая петля схватила её за руку и рванула её, разворачивая, обратно в бирюзовую глубину.
Княжна опять была под водой. Содрогаясь от омерзения, она смогла заставить себя открыть глаза — и наконец-то смогла разглядеть того, кто напал на неё.
В твари было что-то от медузы и что-то от осьминога — но при этом она не походила ни на одно из известных ей морских созданий. Само тело, размытое тем сизым полумраком, что царит под водой, было скрыто и напоминало дымчато-сизое яйцо, повисшее прямо под поверхностью. От него во все стороны расходились плоские щупальца, похожие на лапшу.
Одно из этих щупалец схватило её за руку, другое — за ногу. Теперь они подтаскивали её всё ближе к основному телу.
Хоть и приближаясь, княжна продолжала видеть тело твари словно сквозь дымку и не могла разглядеть ни глаз, ни рта. ни ушей.
Но самое главное было ясно - когда тварь подтащит Женесту к себе достаточно близко, юную княжну не ждёт ничего хорошего... 
Третье щупальце схватило другую ногу
На этот раз Женеста уже не сопротивлялась. Она чувствовала, как кружится от недостатка воздуха голова и надеялась, что потеряет сознание прежде, чем случится тот неведомый ужас,, для которого её и схватили…
Она была готова сдаться и желать себе лишь лёгкой смерти. Может быть, просто вдохнуть тяжёлую воду и утонуть прежде, чем тварь сумеет сделать с ней то, зачем пришла.
Но в то же самое мгновение золотая стрела ударила сквозь водную гладь прямо в дымчато-сизое тело чудовища.
Яйцобразная громадина дёрнулась. Попыталась восстановить форму и сделать вид, что ничего не случилось.
Но в следующее мгновение ещё одна стрела ударила в тварь. А потом ещё одна и ещё.
Существо уже не могло изображать, что ему всё равно. Но даже Женеста почувствовала, как по щупальцам, что держали её за руки и ногу, пробежал спазм.
Ленты рванулись к сиянию поверхности, отчаянно пытаясь остановить атаку — но ещё одна золотая искорка сверкнула сквозь их заросли и впилась в злобную сердцевину.
Живые оковы на руках и ногах снова дёрнулись — и этого мгновения хватило, чтобы из последних сил рвануться — и вдруг освободиться от осклизлых живых лент.
Вода облизнула лодыжки, словно верный пёс.
Женеста уже приготовилась оттолкнуться ногой от песка и добраться до берега. Но сил у неё больше не было. Она могла только ощущать, как придонное течение уносило ее прочь, в сизую глубину, где качаются водоросли, шмыгают серебристые рыбки и трясёт своими лентами в бессильной агонии неведомая тварь.
Что-то хлопнуло справа, на краю слуха. Наверное, почудилось.
А даже если не почудилось — то всё равно не имело никакого значения.
Я хотя бы умру свободной,— подумала Женеста. Она погружалась, по прежнему задержав дыхание, и подстриженные под каре волосы мягко покалывали её плечи. Горло болело, сердце колотилось прямо в ушах, перед глазами плясали цветные круги.
Она понимала, что рано или поздно не выдержит и впустит море в себя. Но она собиралась сделать это после того, как потеряет сознание.
Ведь море само по себе легко слизывает любые следы, словно огромная соленая собака.
Но тут её схватили чьи-то сильные, крепкие руки — и поволокли прочь, туда, к берегу, воздуху и свободе.
***
Княжна Женеста была настолько без сил, что смогла лишь приоткрыть глаза — и разглядеть обнажённую грудь и чёрные волосы того самого незнакомца.
Лука она не видела. Сначала она даже подумала, что стрелял кто-то другой. А потом сообразила, что лук просто остался на берегу. Ведь в толще воды лук бесполезен.
Но улыбнуться своей догадке только на воздухе, под поцелуями горячего солнца. А воздух был таким свежим и вкусным, что она не стала ничего ни говорить, ни даже поднимать голову. Было очень приятно просто обвиснуть в мускулистых руках лучника — и ногами, и руками, и голову с отяжелевшими от воды волосами. Она снова была юной девушкой с тонкими руками и лодыжками, у которой пока нет ещё мужа.
К тому же, незнакомец неплохо ориентировался и без её советов. Он вынес её на берег не там, где сидел сам, а прямо возле любимой лестницы. И начал подниматься по ступеням, всё выше и выше.
А волны грохотали под скалами, словно прощаясь.
Почему он бросился её спасать? А если бы появилась ещё одна тварь? С голыми руками и под водой у него не было бы ни одного шанса.
Видимо, он сообразил, что одной такой твари достаточно. Слишком непросто его послать. На такое не способна даже хозяйка замка Бузиваль.
Женеста прикрыла усталые глаза — солнце било слишком сильно. Она и так чувствовала, на сколько ступеней они поднялись. Потом сбилась со счёта, но это её не смутило. Она не сомневалась, что он её не донесёт.
Потом на её кожу опустилась тень и Женеста поняла, что её проносят в ворота. Послышался шум, топот и голоса служанок. И её подхватили уже другие руки — а потом она и правда потеряла сознание.
***
Проснувшись, княжна Женеста на мгновение ощутила холодок ужаса. Нападение подводного чудовища было сном? Получается, что чудесный путешественник ей только приснился.
Но нет, ничего подобного. Её спаситель был рядом. Он тоже мирно дремал на табурете возле её изголовья, и от его мускулистый обнажённой спины тянуло теплом, как от печки. А его лук лежал рядом, прямо на её сундуке с любимыми платьями.
Служанки, конечно, не знали подробностей, но они поняли, что случилось. И на этот раз они тоже сделали вид, что ничего не случилось.
Женеста прислушалась к себе. Теперь она была уверена, что у неё теперь есть силы, чтобы разговаривать.
Но для начала она только улыбнулась.
Незнакомец вздрогнул, очнулся от дремоты и посмотрел на неё удивительно тёплыми, орехового цвета глазами. Он тоже улыбнулся — чуть-чуть, по мужски, но удивительно симпатично.
Женеста уже хотела повторить тот самый вопрос. Но потом решила, что у неё хватит сил на кое-что получше.
И она просто отбросила прочь покрывало, открывая ему вид отдохнувшее обнажённое тело. И чуть отодвинулась к стене, освобождая место для прекрасного незнакомца...


    2. Амелия учится

    Журчание и быстрый бег холодной воды по белому мрамору фонтана. И нежная тень от пышных садовых деревьев. И то, и то дарит прохладу, но по-разному, и, смешиваясь, словно два изысканных сорта вина, они окутывали тело нежной негой и словно бы и словно бы останавливали течение времени.
Дведцатичетырёхлетняя баронесса Никосия сидела возле фонтана и всем телом впитывала это незамысловатое наслаждение летнего полудня. Взгляд не мог оторваться от бегущей воды, слух слился с её журчанием, запах влаги и отцветающих яблонь ласкал обоняние лучше любых благовоний, а кожа с наслаждением впитывала полуденную жару пополам с ласкающим ассембляжем двух источников прохлады.
Никосия была прекрасна и полна жизни. Изумрудно-зелёные глаза с длинными ресницами, благородное, классически-красивое лицо, кожа светлая, как алебастр и крупная, округлая грудь, на которую невольно переводишь взгляд. Сейчас, в собственном саду и в самую жаркую пору года, она накинула на голое тело лишь длинное светлое платье с вышитым золотом воротником и лёгкие сандалии. Под платьем заметны и сильные руки и крепкие бёдра — плоды увлечения фехтованием и верховой ездой.
"Это всё потому, что я предпочитаю естественные удовольствия",— любила повторять Никосия.
В саду послышался стрёкот трещётки, а потом голос служанки:
— Госпожа, к вам гостья по личному делу.
— Пусть проходит!— крикнула Никосия.
Из аллейки показалось — надо же! — Амелия.
Особняк этой девушки родителей стоял неподалёку, ниже по улице. Они виделись пару раз на музыкальных вечерах и Никосия обратила внимание, что девушка ещё только расцветает и пока ещё не понимает, насколько она привлекательна.
Одета Амелия была в набирающей моду тиохийский наряд — платье в вертикальную синюю полоску, такая же повязка на голове и широкий пояс, волосы подстрижены так, чтобы были до плеч и немного подвиты назад, а миндалевидные карие глаза были одного цвета с волосами и это выглядело очень очаровательно.
В руках — лёгкий веер из бумаги и слоновой кости. Но девушка, похоже, так нервничала, что так его и не открыла, и только перебирала пальцами края.
— Здравствуйте, госпожа Никосия,— произнесла она,— Я подумала, что могу застать вас одну…
— Присаживайся ко мне и рассказывай, что случилось.
Амелия села напротив Никосии, её тонкие колено почти касалось бедра баронессы, а кожа источала едва заметный аромат персика. Теперь Никосия ясно различала, как под полосатым платьем явственно приступает недурственно сформировавшаяся грудь.
— Вы, госпожа, слывёте очень искушённой в светских делах,— Амелия сглотнула и на ещё щеках проступил румянец,— И у меня вопрос к вам… как принято поступать в одном… ну… непростом случае.
— Не называй меня госпожой, ты же мне не служанка.
— Хорошо… а как мне вас называть?
— По имени.
— Никосия, прошу, помогите мне! Я не знаю, что делать!
— Что случилось? Тебя кто-то обидел?
Амелия опустила глаза и покраснела ещё больше.
— Нет… это всё я…
Никосия зачерпнула воды и немного потёрла по лицу девушки, так что Амелия невольно прыснула и почти рассмеялась. Потом баронесса положила влажные ладони на плечи девушки и заглянула ей в глаза.
— Ты можешь признаваться мне в чём угодно,— тихо сказала она.
— Угу…— юная девушка опять отвела взгляд.
— Ну, тут два варианта. Либо в тебя кто-то влюблён, либо ты в кого-то влюблена.
— Вы угадали.
— Это было не так сложно, как кажется. Когда я была в твоём возрасте, я тоже очень переживала… А всё-таки первое или второе второе?— пальцы Никосии начали массировать угловатые плечики Амелия,— В чём же твоя проблема? Девушка твоего положения и настолько красивая может не бояться отказа. Или ты заинтересовалась кем-то, кто тебе не ровня, и боишься, что влетит от родителей?
— Я боюсь и того, и другого
— Но почему?
— Потому что это… тоже девушка…— произнесла Амелия,
Никосия усмехнулась, а потом её руки внезапно скользнули с плеч на упругие груди Амелии и дали их сквозь ткань, крепко-крепко.
— Ой…— у юной девушки на мгновение перехватило дыхание.
— Неужели ты думаешь, что такое желание — редкость?— жарко прошептала Никосия.— Ты ошибаешься, очень сильно ошибаешься. Девушки любят девушек намно-о-ого чаще, чем ты думаешь.
— Госпожа… ой, простите, вы же предупреждали,.,
— Кто она? Признавайся! Кто?
— Я… не…
— Хотя бы примерно. Сколько ей лет. Из какой семьи? Простой как у тебя или совсем титулованная? Мне очень важно это знать, чтобы найти к ней верный подход,— пальцы разжались и руки теперь ласкали юную грудь, по-прежнему сквозь ткань.
— Она моего возраста… У неё родители торговцы, семья как моя.
У Никосии уже возникали определённые подозрения. Но она решила пока не давить в эту сторону. Никосия не слишком хорошо разбиралась в более юных девушках, — что считается у них модным, кто пользуется авторитетом, что изменилось с её ранних лет?
Но это не сильно её беспокоило. Когда придёт время, всё разъяснится само собой. А пока следовало позаботиться о юной Амелии, которая определённо уже изрядно возбудилась.
— И в чём же проблема?— осведомилась молодая баронесса.
— Я не знаю как об этом ей сказать.
— Ну, ты же можешь прийти к ней в гости
— Могу, наверное.
— Ну вот, приходишь к ней и находишь способ остаться наедине. Например, говоришь что надо выйти в сад, у тебя якобы важное дело и хочется посекретничать. А когда вы окажетесь в саду, можешь обнять её за плечи, поцеловать нежно в щёчку, и сообщить Как можно деликатней: знаешь, ты такая красивая! Можно немножко полижу тебя перед ужином.
— Я не посмею…
— А что в этом такого? Если она достойная девушка, то даже откажет деликатно. А если нет — зачем нужна такая подружка, её и лизать невкусно будет.
— Я никогда такого не делала…
— Всё бывает в первый раз.
— …Поэтому и пришла к вам, чтобы узнать, как принято о таком спрашивают, чтобы нечаянно её не обидеть, чтобы она поняла, что я не какая-нибудь испорченная извращенка, а… хочу её по-настоящему!
— По-моему в этом нет ничего извращённого,— снова заулыбалась Никосия,— Теперешние девушки такие красивые, и такие вкусные. Тебя предстоит научиться ещё многому, чтобы не разочаровать свою маленькую подружку. И я готова начать уроки прямо сейчас.
Нежно, но уверенно она распустила пояс девушки и бросила его прямо на землю. Потом снова обняла девушку и жидкости припала к её испуганным бледным губам. Амелия вздрогнула, но не отстранилась. И Никосия начала играть с её языком, попутно стаскивая с её узких плеч платье.
— Вы хотите чтобы я была с вами голой?— робко спросила девушка.
— Я хочу, чтобы всё твои тело могло получить всё возможное наслаждение. Тебе предстоит кое чему научиться — потому что ты должна знать, что делать, когда услышишь наконец её согласие. Ты же не хочешь, чтобы твоя любовь разочаровала твою миленькую подружку и она не захотела бы видеться с тобой снова и снова. А то и вовсе,— пальцы снова легли на теперь уже обнажённую грудь и начали с наслаждением их сжимать, попутно пощипывая уже возбуждение сосочки,— а то и вовсе решила променять себя на какого-нибудь смазливого мальчишку… Тебе хорошо сейчас, прекрасная Амелия?
— Мне так хорошо… и так стыдно….
— Со временем ты начнёшь понимать, что стыд только усиливает страсть. А пока, чтобы ты не смущалась, я тоже разденусь.
Светлое платье прошуршало к ногам. Алебастровая кожа молодой баронессы соперничала белизной с мрамором журчащего фонтана. Она снова обняла нежную Амелию и прижала её к себе крепко-крепко, явственно ощущаю теплоту совсем недавно сформировавшегося тела. А потом начала покрывать кожу неожиданной любовницы страстными, долгими поцелуями: губы, щёки, подбородок, шею, не очень большие, но уже на диво крепкие груди…
Никосия решил избрать для первого раза активную роль. Пусть девушка запоминает и учится. Она живёт достаточно близко, чтобы приходить ещё не раз и пробовать как можно больше. Никосия собиралась доставить Амелии все мыслимые удовольствия — и была уверена, что не останется в убытке. Новая ученица, пусть даже очень скромное и неуверенная, невероятно освежала даже простые объятия — и было бы настоящим преступлением её отпустить просто так.
Размышляя таким образом, баронесса добралась до лона неожиданной ученицы и начала страстно лизать, наслаждаясь напитком страсти.
Девушка стонала и изгибалась, прижимаясь спиной к холодному влажному мрамору, и всё шире разводила колени.
— Это так приятно… Госпожа… То есть Никосия! Я хочу так ещё и ещё!
Вдоволь напитавшись, Никосия приподнял голову и убрала со лба налипшие пряди вспотевших тёмных волос. Первое упражнение закончено. Теперь посмотрим, на что способна сама Амелия, кроме страстные стонов.
— Теперь твоя очередь меня развлекать, милая,— сказала Никосия.
Амелия робко прикоснулся ладонью увесистой груди баронессы.
— Они у вас такие большие,— заметила девушка,— Я не знаю, справлюсь ли я.
— Ты обязательно справишься. Поласкай их языком, совсем немного. А потом опустись пониже и поработай языком, как это делала я. Ты сама теперь знаешь, насколько это приятно. Если ты хорошо натренируешься, то сможешь по-настоящему сводить своих подружек с ума от удовольствия. Даже те, что балуются с мальчишками, будут с нетерпением считать дни до встречи с твоим искусным язычком.
— Угу,— Амелия уже сжала крупные, как дыни, груди свои наставницы и облизывала поочерёдно то левый, то правый сосок. Юная ученица определённого вошла во вкус.
Немного неловко, но искренне она повторяла движения Никосия, она спустилась пониже и начала вылизывать и между ног. Баронесса могла уже не следить за процессом: ощущение язычка на половых губах само по себе подсказывало, что там происходит. Каждое движение языка по клитору отдавалась в теле молодой баронессы двойным удовольствием: гордостью за такую способную ученицу и само собой, удовольствие от девичьего языка там, между ног.
Амелия лизала кому-то первый раз в жизни и, разумеется, не очень ловко. Словно пытаясь хоть как-то раскрасить свои неумелые движения, она оставила несколько поцелуев с внутренней стороны бёдер, а потом внезапно, без всякой просьбы, начала лизать быстрее и быстрее. Так что её наставница очень быстро ощутила, что не может больше сдерживать этот набор худенького, костлявого, но такого упорного тела…
Бёдра дёрнулись, как если бы их пронзила молния, и молодая баронесса обильно излилась прямо на лицо своей юной подружке.
Амелия, однако, не испугалась. Видимо, решила, что это тоже часть урока. Она медленно поднялась, уже не так стесняясь своего обнажённого тела, и начала умываться в фонтане. А потом с довольным личиком легла рядом и обняла хозяйку, так, чтобы по-прежнему напряжённые соски соприкоснулись друг с другом.
Они лежали на траве, вспотевшие и нагих, не размыкая объятий, прижавшись сосками к соскам и ощущая тела друг друга…
Более взрослая и искушённая Никосия собралась с силами первой. Поднялась сперва на локте, а потом на коленях и полностью. Протянула руку и помогла подняться своей новой подруге.
Амелия поднялась легко, но ещё стеснялась и даже пыталась прикрытьсия свободной ладонью. Она сделала движение в сторону разбросанной одежды, но Никосия уже увлекала её вглубь сада, где белели за деревьями колонны и купол беседки.
В беседке их ожидали кувшин терпкого яблочного сидра со льдом и два серебряных кубка. Служанки уже привыкли к забавам хозяйки и знали, что ещё ей потребуется.
То, что произошло у фонтана, было, очевидно, только началом очередного большого приключения.


    3. Внезапная удача ночного демона

    Особняк торговой семьи Фуменалей был, конечно, не единственным богатым домом в этом бесстыжем городе. Сейчас, в полумраке весеннего вечера, он так и давил на прохожих сырой четырёхэтажной тенью. Первый этаж был облицован плитами из необработанного камня, так что палаццо Фуменалей становился похож на неприступную крепость — но Филс прекрасно понимал, что проникнуть туда не только нужно, но и возможно.
Парнишка с внешностью Филса — не редкость на улицах приморского нашего города. Тощий, но не измождённый, а жилистый, привычный самый грязной работе, со спутанными густо каштановыми волосами до плеч. Только довольно привлекательное лицо не позволяла ему слишком легко затеряться в толпе. А ведь это было очень важно для того занятия, которая предстоит ему этим вечером.
Филс был из породы ночных демонов. Так называют юных воришек, который достаточно упорны и наблюдательны, чтобы не ограничиваться кошельками случайных прохожих или тушёной рыбой или кочанами капусты с городского рынка. Они долго, внимательно, и совершенно незаметно для хозяев наблюдают за домом, чтобы за один ночной визит утащить что положено. Причём делают это настолько ловко, что пропажу порой обнаруживают только спустя несколько месяцев.
Филс обхаживал этот особняк второй месяц, и уже смог разглядеть всё, что нужно. Сейчас ему оставалось дождаться третьих сумерек, этого самого тяжёлого, одуряющего часа, когда солнце уже скрылось за горизонт полностью, и только над Железными горами слабо тлеет отсвет умершей зари. В приличных домах уже закончили с ужином и гасят свечи, готовясь ко сну. Даже слуги ничего толком не соображают, измученные дневной суетой, а для хозяев тоже уже всё закончено и все оставшиеся дела можно сделать и завтра.
Это самый счастливый час и для ночного демона, потому что на улицах уже почти никого, пробираться можно незаметно, а слабого света весенних сумерек хватает, чтобы отыскать самое ценное.
Особняк был здоровенный, настоящий палаццо, хоть и стоял на краю не особенно престижного мукомольного квартала. Окна первого этажа выходили в сад, а между глухой стеной сада и соседнего особняком был невероятно тесный даже не переулок, а щель между домами, куда не протиснуться взрослому человеку. Именно туда и прокрался Фил, чтобы подготовиться к своему тихому ночному визиту.
Раздевшись догола на зябком весеннем ветерке, он натирал тело оливковым маслом, словно древний атлет. И вот оно уже лоснилось, так что в свете медленно всходившей Луны можно было разглядеть и мускулы, и подтянутый живот, а на лицо, напротив, легла тень отросших волос.
Как и многие мальчишки его положения, он укорачивал волосы только когда они начинали слишком сильно болтаться по плечам и мешать зарабатывать на жизнь. Но на его изумительно подтянутом теле не было ни ожогов, не свежих шрамов — верный признак того, что Филс был достаточно ловок, чтобы не попадаться.
Закончу с маслом, тщательно вытер ладони и заткнул этой тряпочкой кувшин. Теперь его окружал пряный аромат оливок. Только кисти рук оставались сухими — ведь именно ими предстояло сегодня работать
Ловко ухватившись за едва заметные выступы из грубого камня, он принялся карабкаться на стену. Если бы кто-то заглянул на него со стороны пустынной улицы, то мог бы заметить, как задорно сверкает лунный свет на его на масляной заднице
Вскарабкавшись на уровень второго этажа, он осторожно опёрся ногой на край ограды, где сверкали острые кусочки обсидиана, установленные больше для порядка. Перевёл дыхание и начал медленно, готовый в любую секунду соскочить на землю и броситься наутёк, и подбираться к окну, закрытому коваными решётками.
Те, кто возводил этот дом и обустраивал в нём защиту, судили по себе. Они защитили его от проникновения взрослых, отяжелевших и тех, чей завтрашний хлеб не зависел от шанса сюда проникнуть.
Немного работы ножовкой, и край решётки, похожий на ромбовидную сеть, отошёл от штукатурки. Потом осталось немного отогнуть, чтобы проходила голова. А туда, где проходит голова, пройдёт и всё тело.
Дело было привычным, тем не менее сердце колотилось у Филса прямо в ушах. Сегодня ночью ему предстояло сорвать чудесный плод, который он бережно выращивал два месяца. Каждое мгновение этих двух месяцев он понимал, что стоит хозяевам что-то заподозрить, то они устроят ему весёлую жизнь и спустят все шкуры. Он был слишком ничтожен, а они слишком могущественны и богаты, чтобы была необходимость обращаться к закону. Конечно, они не убьют, это было бы слишком милосердно.
Филс хотел даже задумываться, какие кары его ждут, если поймают. Особенно с поличным. Но толку от этих мыслей всё равно не было. К тому же они отвлекали от основного дела.
Замерев на подоконнике, он вглядывался в полумрак комнаты. К привычному и потому почти незаметному запаху оливкового масла перемешался аромат благовоний. Перед ним была типовая гостевая комната: в углу поблёскивал гладкими створками шкаф из красного дерева с позолоченными ручками, рядом пристроился небольшой столик на резных ножках, какие обязательно бывают в богатой спальне. На первый взгляд ничего ценного. Придётся искать в остальном доме, или сдерживай себя какой-нибудь выходки, когда крадёшься совершенно голым по его чопорным лестницам и переходам. Хотя даже если отломать эти вот ручки, можно неплохо питаться не меньше чем месяц.
Филс осторожно прокрался к шкафчику, бережно ступая по узорчатому коврику. Надо же, какие привереды: Фуменали делают свои же ковры, а сами предпочитают ходить по заморским. Причём закупают дорогие заморские коврики даже для тех комнат, которые мы сами не пользуются.
Филс уже положила руку на позолота.когда слева от него в полумраке послышался шелест. Он вернулся,, не двигаясь с места, чтобы не создавать лишнего шума и смог разглядеть кровать в полукруглой нише стены.
И на этой кровати кто-то был.
Сначала пришёл страх. Словно ледяной клинок вонзился Филсу прямо в сердце. Но этот холод продержался не дольше, чем вспышка искра. Потому что в следующий момент заговорил уже разум. И Филс смог опознать ту, кто, щуря сонные глаза, сейчас приподнималась на ложе.
Это была Вигилия Фуменаль, одна из младших дочек семейства Фуменалей. Днём, среди домашней суеты и в дорогом неудобном платье, чьи пышные рукова словно отвлекали внимания от её холёного личика, низкорослая Вигилия казалась совсем мелкой, почти девочкой. Но, как и почти все горожане, она предпочитала в тёплые месяцы спать обнажённой. И сейчас, когда тонкая простыня даже не прикрывала, а словно ещё отчётливей облегали её формы, было очевидно, что её тело уже сформировалось — и сформировалось неплохо. Даже высокие скулы, от которых глаза казались немного по-восточному узкими, выглядели естественными и прекрасными, когда он мог видеть её тело полностью, без утомительной тяжести тканей.
Сегодня вечером она собиралась уезжать на виллу в деревне. Но почему-то не уехала…
— Кто вы?— спросила Вигилия. Её прекрасные глаза были полуприкрыты, пряди распущенных волос лежали на лице и плечах, словно тени от оконной решётки.
У Филса не было плана на этот случай. Но суровая школа улицы научила его неплохо импровизировать.
Одним прыжком он подскочил к ложу, схватил девушку за предплечье, и, глядя ей в глаза, едва различимые в полумраке, страстно зашептал:
— Госпожа, прошу вас, простите меня! Я правда не хотел вас испугать, я правда не хотел вас разбудить. Поймите, что это единственный способ для меня с вами встретиться и сообщить,— Филс сглотнул,— что я люблю вас, люблю всей душой и готов отдать за вас жизнь. Я и сам прекрасно понимаю, что нам почти невозможно быть вместе и наши семьи будут против нашего брака.
— М?— в ещё сонных глазах заиграли искорки любопытства.
— Вы узнаете меня?— спросил Филс.
— Нет, кто ты? Ты пахнешь маслом... дешёвым оливковым маслом.
Филс не знал, что ответить. И поэтому он просто прильнул губами к губам девушки и принялся её целовать.
Вигилия была, конечно, удивлена, но ответила на поцелуй и разомкнула губы. Язык Филса скользнул по её безукоризненно чистым, перламутровым зубкам, а потом ему навстречу выскользнул её язычок.
Они целовались долго и страстно, упиваясь вкусом губ и непривычными ароматами друг друга. Уже соскользнула и соскользнула под кровать простыня и ловкие руки Филса начали ласкать аппетитную грудь. Вигилия не отстранилась, не пыталась вырваться, а напротив, начала дышать ещё чаще, с нарастающей страстью.
Филс очень хорошо знал, что значит такое дыхание. Удивительно было только то, что оно оказалось одним и тем же и у уличных девок, которые зарабатывали так на жизнь и у этой холёной красавицы из богатой семьи.
Он уже приготовился опустить руки ниже и хорошенько познакомиться с бёдрами и упругой задницей, но тут в коридоре послышались шаги.
С отчаянным усилием, на выдохе он оторвался от пьянящих губ и прошептал:
— Сюда кто-то идёт, я спрячусь, а ты делай вид, что спишь, как раньше.
Он поджал ноги, подхватил с пола полотно, служившее одеялом, и нырнул под него. Девушка, хоть и не узнала его, но, очевидно, догадалась, что делать и прижала его ноги к своим крепко-крепко, а голову опустил вниз, так, что упёрся носом прямо между её обнажёнными грудями. 
Пахло там невероятно. Потом, какими-то лёгкими духами с ароматом горных цветов и все теми же знакомыми благовониями. Он был выше девушки, так, что его руки теперь оказались на её попке, а бедра — над поднявшимся членом. Он согнулся так, что плавающая головка уже касалась её нежных ягодиц.
Девушка пошевелилась, но не стала не возражать и пытаться изменить позу. Она по-прежнему лежала на боку, тщательно укрытая огромным светлым полотном и нужно было очень внимательно смотреть, чтобы разглядеть, как сильно увеличилась накрытое этим полотном тело.
Дверь скрипнула, в проёме показалось лицо пожилой служанки.
— Что за шум?— спросила она,— госпожа, у вас все в порядке?
Девушка, как ни в чем не бывало, продолжала лежать на боку с закрытыми глазами и дышала ровно, словно во сне. Ни губы, ни веки даже не шевельнулись в ответ.
Дверь закрылась, шаги начали удаляться. Старая служанка, очевидно, просто не заметила, что оконная решётка немного погнута.
Когда шаги затихли, девушка открыла глаза и едва заметно пожала плечо юноши.
— А все-таки кто ты такой?— спросила она.
Филс решил играть до конца.
— Ты знаешь меня. Просто видела только при свете дня. Я тогда был одет. Да ты была одета.
— Интересно.
— Но знаешь, без одежды ты всё равно прекрасна!
С точки зрения схолостической логики он говорил правду. Просто не всю.
Она и правда могла заметить Филса, пока он разглядывал дом. Но, скорее всего, не обратила на очередного уличного мальчишку никакого внимания.
— Да и ты неплохо выглядишь,— был ответ,— если бы только маслом не вонял. Я все равно тебя не узнаю. Но ты мне почему-то нравишься. Ты такой смелый, забрался сюда и признался во всём… На такое мало бы кто осмелился.
Её дыхание снова становилось тяжёлым и страстным. Филс понял, что самое время прекратить эти опасные расспросы, пока она его уже по-настоящему не узнала.
И он снова прильнул к её губам. И как только почувствовал, как её язык ответил на поцелуй, Тут же сжал руками её бёдра и начал их поглаживать, медленно опуская всё ниже, так, чтобы его член сначала просто пощекотал её лона. А потом начал туда медленно погружаться.
— Ой-ой-ой, — прошептала девушка. Но в этот раз не отстранилась.
Он снова начал играть языком. Ловкие привычные руки тем временем, развели её бедра, открываю доступ к самой главной сокровищнице.
Он не знал, был ли это её первый раз. Но решил, на всякий случай, и не спрашивать. Мало ли какому соблазну может поддаться, настолько страстная девушка. Поэтому сначала он входил в неё очень медленно, прислушиваюсь к дыханию и телу. И он теперь мог быть уверен — этой купеческой дочке явно понравилась, когда в ее́ влажную пещерку погружалась дубина уличного воришки.
И он и сам млел — и не только от очередной победы. Делать это с Вигилией было чем-то особенным. Холёное, юное тело не воняло улицей или соломой. Изо рта, который всего лишь час назад ел что-то дорогое и вкусное, пахло приятно, а перебирать ароматные волосы нежные, словно шёлк, было особенным наслаждением. И, конечно, особым наслаждением было сознавать, что эта девушка из богатой семьи не будет требовать звонкие монеты.
Он вспахивал девицу старательная, неутомимо ,наслаждаюсь каждым мгновением. Попеременно лаская то плечи, то грудь то нежную спинку, и не прерывая страстного поцелуя.
Тьма в комнате сгущалась ещё сильнее, только тёмный синий силуэт окна с решёткой горел у него за спиной. Ну, он все равно ощущал на ощупь всё, что было нужно.
Наконец девушка застонала. Он ощутил, как затрепетали её бедра и ещё спустя десяток толчков она изогнулась в страстном оргазме. Филс и на этот раз успел спохватиться в последний момент. Когда девушка уже выгибалась, он успел вытащить член и торопливо излился прямо ей на живот.
— Все хорошо, милая, все хорошо.— шептал он, вытирая сперму всё тем же лёгким одеялом. А потом опять приблизился, ощутил лицом её пьянящее и тёплое дыхание. И подарил ей ещё один страстный поцелуй в губы.
— Это было великолепно,— прошептала она.
— Угу,— отозвался Филс, чувствуя, как выступил на нём пот,— мне не снилось такого.
— А ты будешь ещё приходить?
— Все зависит от ваших пожеланий, моя госпожа.
— Сейчас я кое-что сделаю. Пусть это тебе помощь.
Девушка поднялась с кровати и подошла к тому самому низком столику. В серебряном сиянии Луны её обнажённое тело казалось со спины особенно очаровательным. А от крепкой округлой попки было по-настоящему не отвести взгляд.
Потом девушка вернулась к постели и вложила в руку Филсу что-то холодное и металлическое.
Юноша поднялся с кровати и посмотрел на подарок. Это был небольшой серебряный медальон в форме кролика.
— Если решишь вдруг заглянуть ко мне в гости в обычное время,— девушка сделала паузу, собираясь с мыслями,— ну, то есть днём, при свете солнца, — надень, пожалуйста, этот медальон. Тогда я точно смогу тебя опознать. Потому что пока мне почему-то кажется, что это всё мне снится. А с родителями мы как-нибудь решим. В наше время заключают самые удивительные союзы…
 — Я вернусь, когда ты решишь окончательно,— пообещал Филс и выскользнул за отогнутую решётку.
Вигилия посмотрела ему вслед. На губах, которые ещё помнили вкус его оливковых поцелуев, расцвела непрошеная улыбочка.
А потом, полная сладкой усталости, она опустилась на кровать и погрузилась в блаженный сон.


    4. Чудесная книга принцессы Серении

    Послышались переливы звонка, и юная фрейлина Мелисса поспешила в спальню своей госпожи, принцессы Серении.
Интересно, что понадобилось её величеству в такой поздний час, когда самое время прочитать одну-другую главу какого-нибудь галантного романчика, а потом погасить лампу и нырнуть в мир сновидений? Сколько ни пыталась Мелисса, она не могла вспомнить такого случая. А ведь она не только прислуживала принцессе Серении: девушки были сверстницами и лучшими подругами.
Всё-таки Мелисса и сама была из благородной, хоть и не самой богатой семьи и служила при дворе не ради пропитания, а для связей и чтобы упрочить репутацию семьи. И даже внешне она выглядела достойно, чтобы сопровождать принцессу — великолепные рыжие локоны до середины спины, изысканное синее платье с вышитым чёрным жилетом, нарядный, неизменно накрахмаленный до хруста чепчик и вышитые мягкие туфли, чтобы спешить на звонок по возможности бесшумно.
Она миновала опустевшую мраморную лестницу, свернула в прохладный коридор второго этажа и осторожно постучала в дверь будуара Серении.
Если принцесса не ответит — значит, произошла ошибка. Можно вернуться к себе и может даже поспать.
— Заходи, милая,— прозвучал изнутри знакомый голос. И Мелисса вошла.
Конечно, можно было сделать вид, что она уснула и не услышала звонка. Но любопытство разгорелась настолько сильно, что у юной фрейлины всю дремоту как рукой сняло.
Сейчас, в ночную пору, будуар принцессы выглядел как совершенно волшебное место. Длинные синие занавеси скрывали стены. Они расступались только перед огромным серебряным зеркалом, а перед зеркалом пристроился столик с духами, расчёсками и прочей девичьей мелочёвкой. И только когда оторвёшь взгляд от этой зеркальной бездны, замечаешь, что рядом стоит огромная кровать с такими же синими занавесями  балдахина, а рядом на прикроватном столике горит золотой звездой керосиновая лампа, выхватывая из полумрака под балдахином абрикосово-розовое тело принцессы Серении.
Принцесса была совершенно обнажённой. Её лоснящиеся каштановые волосы рассыпаны по плечам, лопатки заострились, а ниже соблазнительной щели между ягодиц можно разглядеть заветное лоно. Но сама девушка словно не замечает ни своей наготы, ни этого невольного бесстыдства. Её величество с головой ушла в чтение какой-то здоровенной книги в алом бархатном переплёте. Но шелеста страниц не слышно. Видимо, она только что прочла сопровождающий текст и теперь внимательно изучает гравюру
— Ваше Величество, вы звали меня?
— Да, милая, подойди и ложись рядом. Я хотела обсудить с тобой кое-что из прочитанного.
— Ну я полагаю, что учителя вашего величества справятся лучше.
— Увы, учителя моего величества ничего не понимают в том, что написано. Мелисса, прошу тебя, давай смотреть вместе. Мне кажется, что без тебя и твоего опыта мне не разобраться.
Поручение не казалось обременительным, хоть и звучало совершенно непонятно. Мелисса подошла ближе и вытянула скинула туфли. Вытянулась на кровати принцессы, соприкасаясь с голым плечом хозяйки комнаты.
Мелисса устроилась поудобнее и только тогда перевела взгляд на гравюру. Да так и замерла с полуоткрытым ртом, совершенно ошарашенная тем, что увидела.
Судя по тому, что на фоне было несколько деревьев, действие происходило на лесной опушке. Главным героем был зрелый крепкий мужчина, совершенно обнажённый и с азартным выражением на лице, как будто он был охотником, загнавшим крупную дичь. Перед ним на четвереньках стояла миловидная девушка одного с Мелиссой или принцессой возраста. И мужчина, исполненный торжествующего восторга, запихивал ей свой член прямиком в нежную девичью задницу.
— Что ты об этом думаешь?— спросила принцесса.— Хотела бы так же?
— Мне кажется он для неё… слишком велик. Ну, в смысле, для её афедрона,— фрейлина с трудом подобрал древнее слово, которое не оказалось бы грубым или ругательным.
— Я так не думаю. Посмотри на девушку повнимательней. По-моему она выглядит совершенно довольной.
— Ну я не знаю,— щёчки фрейлины тронул алый румянец,— возможно она уже искушена в подобных забавах, Думаю, не в первый раз они такое вытворяет. Кто эта девушка?
— Тут описана их история,— пальчик принцессы постучал по страницам с буквами,— но это как раз и не важно.
Фрейлина опять перевела взгляд на излучающее счастье лицо девушки на гравюре. Ей пришла неожиданная мысль, что гравёры находили модели для подобных рисунков прямо на улицах и уговаривали позировать за пару монет. А потом именно силой искусства изгоняли с картины недостатки рождённых на улице, болезненную худобу и ссадины от очередной драки. Так что простые уличные девчонки становились настоящими красавицами, каких редко встретишь даже лучших домах города. Интересно, натурщице пришлось что-то какое-то засунуть в этот самый афедрон, чтобы получилось именно такая поза и именно это выражение лица?..
О натурщицах ходит немало слухов. Слишком часто бывает так, что и сам художник или скульптор бывает опьянён открывшейся ему красотой и добивается от модели не только обнажения, но и определённой благосклонности. Вот почему фрейлине ещё в детстве казалось жутким позировать даже одетой.
Хотя, конечно, если будет приказ её величества, то придётся его исполнять.
— Как же вашему величество достать такую книгу? Я никогда не видел ничего подобного.
— Она стояла в нашей дворцовой библиотеке. В дальнем углу, но ей явно часто читали.
— Возможно даже мой батюшка читал её чтобы зачать меня с как можно можно большим удовольствием.
— Такая большая книга…
— Это всё потому, что в ней много картинок.
— Разумеется, все мнят себя большими знатоками искусства любви. К счастью здесь собраны даже те способы, которые могли бы забыться.
— А зачем вы позвали меня?
— Потому что ты моя самая верная и самая лучшая подруга. Я хочу изучать эту книгу вместе с тобой и обсуждать некоторые места. Хочу быть уверена, что получу умные ответы и что всё что будет сказано и сделано, останется между нами.
— Как будет угодно вашему величеству.
— Моему величеству угодно так, чтобы ты тоже разделась и легла рядом. А то как-то совсем неудобно — ты по полной форме, а я голая.
— Будет исполнено,— улыбаясь, произнесла девушка.
Она выскользнула из жилета, потом из тесного платья, заученным движением сложила одежду и аккуратно задвинула в сторону, чтобы оно не попадалось даже на глаза. А потом устроилась по соседству с принцессой. Очень деликатно, чтобы никак не стеснить августейшее тело.
Принцесса улыбнулась ещё шире и мягко приобняла подругу за плечо.
— Да, я думаю, что эта книга очень серьёзно вдохновляла моего батюшку на то, чтобы производить наследников. Это потом он пресытился и пришёл к другому отделу — касательно отношений взрослого мужчины и юношей.
— О, ваше величество говорит такое смелые вещи!
— Да, когда ты растёшь в августейшей семье, тебе позволено много….
Ладонь поглаживала плечо, медленно спускаюсь в ложбинку между лопатками.
— А что здесь есть и раздел про любовь… ну ваше величество понимает, какую. Когда она между мужчиной и юношей или между двумя юношами. Физически мне это, понятное дело, недоступно, но ужасно интересно!
— Разумеется, здесь такое есть,— заулыбалась принцесса и начала перелистывать страницы в другую сторону. Похоже, она уже неплохо ориентировалась в этом томе и примерно представляла, на какой странице будет нужный ей раздел.
Гравюры мелькали, сменяя друг друга, — настолько подробные и непристойные, что у юной фрейлины захватывало дух.
Наконец принцесса хлопнула ладонью по страницам и остановилась.
Судя по картинке, она иллюстрировало что-то простое. А именно: отношения между сверстниками и друзьями. О том, что это может быть отнесено в том числе и к ней и принцессе, девушка ощутила сладкий укол под ложечкой и вдруг заметила, что между ног уже мокрая.
Картинка изображала двух юношей, один краше другого. Первый был с длинными, до лопаток волосами, он лежал на софе, соблазнительно выставив попку и раздвинув ягодицы, максимально расширяя вход. Другой красавчик с прямыми, тщательно расчёсанными волосами до плеч старательно вставлял приятеля, а его мускулистые руки помогали бёдрам разойтись пошире. Было заметно, какое большое удовольствие получают оба. Особенно хорошо получился взаимный влюблённый взгляд. Было ясно, что ещё десяток толчков — и тот, кто исполнял тут роль мужчины, кончит, а потом их губы сольются в страстном искреннем поцелуе.
— Великолепное зрелище!— заметила принцесса.— Жаль, что даже будучи принцессой я не могу повесить это у себя в комнате и любоваться после каждого пробуждения.
— Они очень похожи на наших ловчего Лео и оруженосца Меакора,— заметила фрейлина.
— Ну, ты права. Есть определённое сходство произнесла принцесса,— только у Меакора более тёмные волосы и они немного короче.
— Я имела в виду то, что они делают,— заметила фрейлина.
— Ну, да, это было бы красиво.
— Это и было красиво. Я их как-то застукала. В купальне. Может, внешность не такая, но позиция была точь-в-точь. Теперь я думаю, они тоже внимательно изучали эту книгу.
Принцесса повернула к ней лицо с восторженно вспыхнувшими глазами.
— И ты их… спугнула?
— Нет, просто смотрела, пока они не закончили. Я думаю, они мне даже не заметили
— Это и здорово, и немножко обидно,— принцесса надула губки,— Не уберегли мы нашего прекрасного Лео! А он мне немножечко нравился. Я даже думала попробовать с ним кое-что… из того что здесь прочитала.
— Соглашусь с вашим величеством, это очень прискорбно, что самых лучшие юноши предпочитают своих же.
— Впрочем есть вероятность, что красавчик Лео просто очень широко мыслит… 
— И, я полагаю, он не осмелится ослушаться августейшего приказания
— Любое приказание вашего величества есть величайшая честь для любого из ваших подданных.
— А пока… я вот что придумала! Книга большая, а у моей любимой фрейлины уже начинают слипаться её зоркие глазки. Как насчёт того, чтобы поискать другой раздел, про девочек. И попробовать что-нибудь из того, что там представлено. Как ты на это смотришь?
— Я с радостью исполню любое желание вашего величество,— девушка довольно улыбнулась,— тем более, настолько приятное.
Принцесса снова начала листать пожелтевшие страницы.
— Я пока поищу что-нибудь простенькое. У тебя же уже есть кто-то возлюбленный?.. Не бойся признаться в этом, ты не собираюсь тебя осуждать При таком испорченном дворе, как у нас, сохранить себя непросто даже мальчику. А ведь к ним пристают куда реже…
— Повелительница несправедлива! Красивые мальчики всегда в моде!
— Давай, признавайся, маленькая развратница, как зовут твоего красивого мальчика! А то отправлю спать такой же мокрой, как сейчас, и без одежды!
— Это никакой не секрет. Только это не мальчик.
— А кто? Мужчина?
— Я иногда… ночую в покоях графини Нурланской…
— Ух ты, моя двоюродная тётушка умеет выбирать подушечки на ночь!
— Ну, во многом это был и мой выбор…
— Получается, твой язычок уже искушён…
— Двоюродная тётушка вашего величества неизменно довольна. Впрочем, моё искусство годилось ей с самого начала. Её привлекает небольшая неопытность.
— Я полагаю,— рука принцессы уже гладила свободную попку разгорячённой фрейлины,— что ты внимательно отнесёшься к изучению этой книги. И тогда ты сможешь доставлять мне и тётушке самые изысканные удовольствия.
— Ваше Величество может положиться на самую верную из ваших слуг!
Принцесса легонько сжала её ягодицы, а другой рукой наконец-то нашла нужную картинку.
Теперь перед ними были внутренние покои какого-то роскошного дворца. Только не хватало драпировок на стенах, а балдахин над кроватью был полегче, какой бывает у горожанок попроще. На постели пристроились и тщательно вылизывали друг дружке две обнажённые юные девушки, одного возраста с принцессой и её фрейлиной.
Одна из них была с небольшим серебряным обручем на длинных волосах и более женственная. Вторая — смуглой и чуть мужеподобной, с руками, расписанными в языки чёрного пламени, как это делают варварши Шагранских гор. Её чёрные волосы были собраны в два хвоста, а сильные руки крепко-крепко вцепились в грудь коронованной любовницы.
— Вот что мне нравится!— провозгласила принцесса Серения,— Это и будем мы сегодня изучать!
— Ваше Величество, прикажете послать в сокровищницу за короной?
— Нет. И за варварской девкой посылать тоже не надо. Мне нужно кто-то близкий, кому я могу до конца довериться.
Несколько движений, быстрая смена позиции — и вот они уже в той самой позиции из книжки, и два языка старательно вылизывают лоно лучшей подруги. Очень быстро они вошли в ритм, и теперь два языка работали синхронно — так что каждой иногда начинала казаться, что она вылизывает саму же себя.
Принцесса начала ласкать себя первой, ещё раньше, чем взялась за шнур звонка. Так что кончила она тоже первой — сжимая бёдра вокруг головы любимой подруги. Та поняла намёк и продолжала работать, пока и сама не излилась под напором августейшего язычка.
Утомлённые и счастливые, девушки медленно сползли в дрёму. Они так и развлекались бы до утра, нагие и взмокшие, уткнувшись носом в лоно друг дружке. Но тут та самая книга, забытая на краю кровати, с отвратительным грохотом рухнула на пол и чуть не разбудила всех во дворце.


    5. Бал и беседка

    Второй в жизни бал показался юной Гайе почти невыносимым.
К тому же, это был большой королевский бал, куда приглашают, кажется, всех жителей королевства и в пёстрой толпе не разглядеть знакомого лица.
По залу дворца гуляли сквозняки, а оркестр играл казалось где-то сбоку и было непросто его даже разглядеть, — не то, что расслышать.
Да и сама Гайа была слишком юна, чтобы достаточно преуспеть в танцах и интригах, — а других развлечений на балу не было. И самых именитых гостей она знала только по именам, а не лично. Тем более, что эти по-настоящему важные люди были едва ли не ровесниками её дедушки.
Даже закуски закончились слишком быстро. Только цветы, украшавшие зал, были ей близки — они тоже выглядели уставшими.
К счастью, у того, чтобы затеряться в этом многолюдье были свои преимущества. Например, за ней никто не присмотр. И ничего от неё не требовал, что тоже большая редкость.
Так что Гайа решила украдкой выскользнуть в сад. Там хотя бы можно погулять, что было для неё и понятнее, и привычнее.
Ориентироваться в ярко, но неравномерно освещённом зале было непросто, но всё-таки она отыскала высоченную дверь и выскользнула в приятную прохладу позднего летнего вечера.
Солнце уже скрылось за горизонтом, и сад превратился в сумеречные переплиетения чёрных ветвей. Кроны деревьев слились в огромную непроницаемо-чёрную тучу. Аллеи приходилось искать почти наощупь, ориентируясь по мраморным столбикам, что белели сквозь cизый cумрак.
Гулять одной было очень приятно и постепенно к Гае вернулась хорошее настроение. В конце концов она и сама была не из последней семьи, И если бы те кто был на балу интересовались свежей девичей красотой, а не изгибами политики и новомодным развратом с юношами, то Гайя определённо имела бы успех. Изящное овальное лицо с большими зелёными глазами, было очерчено по контуру тщательно уложенными чёрными волосами, завернутыми в причёску в форме раковины. Одета она была просто, но это просто она была конечно недоступна простым городским девушкам. Однотонное светлое платье из шёлка спадало до лодыжек, оставляя одно плечо обнажённым, а серебряные браслеты и цепочка медальона напоминали, что капитал у семьи ещё имеется. Наряд дополняли лёгкие сандалии из сверкающей чёрной кожи.
Гайе очень нравилось ощущать шёлк. Украдкой от родителей, она не стала надевать даже нижнего белья, — тем более, что это и было принято на балах прошлого. Поэтому теперь летняя жара не давила, а обволакивала, и неожиданный порыв прохладного ветерка то ласкал выступающую грудь, то вдруг заглядывал под юбку и легонько щекотал лоно…
Гайа отошла уже достаточно далеко вглубь аллеи, когда различила незнакомые, но подозрительно понятные звуки. Сначала она подумала, что это просто кошки решили поупражняться в концертах. Но потому вспомнила, что сейчас не весна.
К тому же, чем ближе она подходила, тем меньше это напоминало котов.
Напротив, проступало сходство с кое-чем другим. С тем, что часто происходит в укромном тёмном саду, пока бальный зал залит ярким светом.
Гайя читала про это в маминых романах, которые пытались от неё прятать и именно поэтому ехала на первый бал с таким интересом. Да и, пожалуй, по той же причине не стала надевать на этот бал утомительное нижнее бельё…
Она подошла поближе и сомнений уже не осталось. За зыбкой стеной зарослей виднелась беседка и именно оттуда доносились вздохи и слова, едва от них отличимые.
“Похоже, там кто-то всерьёз развлекается”,— подумала Гайя. Серьёзная, воспитанная девушка, она не допускала непотребных слов даже внутри собственной головы.
И всё-таки пьянящее любопытство разгоралось в ней всё сильнее. Ноги Гайи словно сами поднесли её поближе, руки раздвинули заросли — и она наконец-то смогла хорошенько разглядеть всё, что происходит.
Полная луна висела над городом, горизонт был чистым и ясным, и было отлично видно, что происходит в беседке — всё очень отчётливо, только все цвета стали серо-сизыми. Парочка развлекалась прямо по центру беседки, так что тени ничего не скрывали.
Они были совершенно голыми. И даже неопытная Гайя смогла их опознать.
На четвереньках стояла — и в этом не было никаких сомнений — принцесса Сирения. Её стройное, почти мальчишечье тело, с увесистыми мячиками грудей и округлым задом, смотрелось удивительно привлекательно, а рыжие волосы разметались по плечам. При каждом толчке она двигалась всем телом и звучно стонала, и усыпаная бриллиантами диадема на голове принцессы — единственная одежда, которая осталась на её величестве — вспыхивала искорками при каждом движении.
А позади неё стоял на коленях и сношал её в собачьей монере юный ловчий Лео. Его стройное тело поблёскивало от пота, а длинные волосы были откинуты на спине. При каждом толчке Лео звонко шлёпал принцессу по ягодицам и выкрикивал такое, что Гайя не посмела бы и помыслить, не то, что повторить.
— Получай!— громко кричал он.— Получай, коронованая шлюха! Получай маленькая принцесса-потаскушка!
— М-м-м…
— Грязная девчонка, ты любишь, когда тебя пользуют? Да, ты обожаешь это! Принцесса борделя! Тебе место не во дворца, а на в публичном доме, среди других потаскушек! У тебя прекрасное тело, ты могла бы зарабатывать этим на жизнь, но ты богатая шлюха и ты сама будешь платить мне за то, что я тебя трахаю!
— Да! Да! Да!
— Позорная девка, ты думала стать моей возлюблённой? Ты недостойна этого! Сколько бы я тебя не трахал — ты не станешь даже моей наложницей или содержанкой! Ты будешь только моей маленькой шлюхой, я заставлю тебя делать все грязные вещи, которые делают дрянные девки вроде тебя. Ты будешь раздеваться передо мной и ублажать меня по первому слову, ты будешь танцевать для меня голой и я буду пороть тебя плетью за любую провинность, а ещё иногда просто так, потому что мне нравится пороть плетью коронованных шлюх!
— О да, я заслуживаю, чтобы ты порол меня плетью!
— Ещё я буду стегать тебя ремнём и шлёпать твоими же сандалиями! По первому моему приказу ты будешь приносить орудие для наказания в зубах и подавать мне его, становясь на четвереньки. Потому что ты маленькая грязная сучка, которая уже запятнала престол своим отвратительным, не знающим границ сладострастием.
— О да, я маленькая сучка и заслуживаю, чтобы меня жестоко наказывали!
— Но не вздумай, что ты получишь за это деньги, как другие постыдные девки, что выставляют своё лоно на продажу! Я прекрасно знаю, что ты не зарабатываешь этим на жизнь, а потаскуха по самой своей гнилой, испорченной природе.
— Шлюхопринцессе Серении не нужно другой награды, кроме могучего члена её господина!
— Наоборот, грязная девчонка, это ты мне будешь давать деньги. Много золотых монет! Чтобы я мог играть в карты и делать долги… и покупать любовь других прекрасных продажных девиц! Которые, в отличии от августейшей потаскушки Серении, действительно зарабатывают этим на жизнь. О, их я буду любить нежно, очень нежно, и платить им я буду щедро. А грязная сучка Серения не заслуживает ни одной монетки — она заслуживает только регулярную порку! Порку плетью, которая не знает пощады!
— О да-а-а-а!— закричала Серения и в изнеможении повалилась на пол беседки, раскинув руки и грудью к небу. В ещё позе было что-то эпическое, что-то такое, что изображают на картинах. И Гайя вдруг поняла, что принцессу захлестнул оргазм.
Конечно, девушка провела немало ночей, лаская себя. Но увидеть это со стороны было чем-то совсем другим. А ещё, к немалому смущению, Гайя вдруг осознала, что порядочно возбудилась от того, что увидела.
Тем временем принцесса открыла глаза и с улыбкой посмотрела на любовника. 
— Милый Лео, это было великолепно,— произнесла она, подтягивая к себе ногу,— Я чувствую себя сейчас такой грязной… Но это очень-очень сладкая грязь.
Тем временем Лео поднялся, его возбуждённый член продолжал болтаться между ног. Лунный свет особенно выразительно очерчивал сейчас его мускулистый торс.
Лео посмотрел по сторонам, его глаза сверкнули.
— Ваше Величество,— тревожно произнёс ловчий,— здесь кто-то есть.
О боги! Гайя ощутила как вспыхивают её щёки — настолько ярко, что, казалось, их красноту было видно даже в беседке.
Она отступила на шаг — и предательская ветка хрустнула под сандалией. Теперь уже точно заметили! И Гайя стремглав бросилась в сад, не разбирая дороги. 
И очень быстро поняла, как сильно ошиблась.
Она бежала не к дворцу и не к ограде — а поперёк аллеи, куда-то в заросли. И эти заросли оказались куда плотнее, чем те, что окружали беседку. Бежать здесь было невозможно — ветви хлестали по лицу, кусты царапали обнажённые руки. Она попыталась проломиться — но вместо этого споткнулась и повалилась на холодную, рыхлую землю. В лес дохнуло кислым ароматом ночной травы. Гайя попыталась подняться — но заросли за спиной уже зашелестели и сильные руки схватили её за платье.
Девушка рванулась вперёд, пытаясь одновременно вырваться и подняться — но вместо этого платье поползло и с другого плеча и девушка вывалилась из него, оставшись наполовину голой. Она вскрикнула ещё раз, дёрнулась — но преследователь уже навалился на неё. И, к немалому ужасу девушки, продолжил стаскивать платье дальше, неуклонно обнажая её бархатные ягодицы навстречу ночному холоду и опасностям.
— Я буду кричать,— не очень уверенно произнесла Гайа.
— Не стоит,— произнёс Лео, стаскивая платье уже с ног,— ты же не хочешь, чтобы тебя увидели обнажённой.
— Ну…— девушка не нашла, что ответить.
— Зато я знаю, чего ты точно хочешь,— произнёс ловчий и повернул её лицом к себе. Он был по-прежнему обнажён, с прилипшими к голове растрёпанными волосами, а его член оставался возбуждённым и покачивался из стороны в сторону. Но даже совершенно голым этот юный хищник был в саду на своей территории — в отличии от Гайи.
Прежде, чем она успела возразить, он сжал рукам её грудь и принялся целовать нежную шею. Жар дыхания возбуждённого, обезумевшего от животной страсти Лео ударил ей в голову, словно выпитая чаша вина, так что девушка смогла только зажмурится и наслаждаться этими ласками…
А тем временем его пальцы уже играли у неё между ног.
— Ого, какая ты уже влажная! Тебе понравилось то, что ты видела?
— Да, вы неплохо… играли.
— Хотела бы оказаться на месте её величества?
— Я… не знаю. Я совсем не опытна…
— Почаще выбирайся в общество… и ты получишь столько опыта, — сколько тебе и не снилось!..
И прежде, чем Гайа смогла что-то ответить, напряжённый член вошёл в её лоно, а обжигающие губы ловчего впились в её рот… У Гайи перехватило дыхание, она уже ничего не соображала и могла только подаваться вперёд, навстречу неизведанному пока наслаждению. Лео задвигался в ней, с каждым толчком увеличивая наслаждения.
— Ты только в меня не кончай…— прошептала Гайа. Кажется, впервые в жизни она позволила себе такое просторечие — а потом её словно затянуло в водоворот и она ощутила всем телом, до самых кончиков пальцев, что кончает первой, подобно принцессе Серении…
…Кажется, она задремала, утомлённая увиденным, погоней и прочими переживания. Когда Гайя открыла глаза, небо в просветах крон посветлело, а среди деревьев повис сонный утренний туман. Бал уже завершился, в просветы между кронами деревьев можно было разглядеть погасшие окна дворца.
Гайя была одна — и совершенно голой. Пошарила в полумраке по траве среди колючих веток — но платья уже нигде не было.
И только в эту минуту Гайя осознала, что сегодня кто-то всё-таки увидит её обнажённой…


    6. Ещё один урок для Амелии

    Юная Табита была может и не похожа на одну из теперешних знаменитых красавиц — и всё равно, если приглядеться, выглядела очень привлекательно. Смуглая и низкорослая, она тем не менее неплохо сформировалась — крепкие, заметные под платьем груди, такая же заметная попка, но больше всего впечатлял взгляд, очень умный и проницательный. Такой девушкой очень легко увлечься — и непросто объяснить даже себе, почему.
Но в тот памятный летний день даже она была в недоумении. Зачем баронесса Никосия, которую она и видела-то пару раз, пригласила её в гости и заодно попросила ничего не говорить родителям? Тут определённо была какая-то тайна — а Табита была не из тех, кто отступает перед тайнами.
Разумеется, по такому случаю она надела лучший дорожный наряд. Сказывалась кровь предков — тиохийские наряды смотрелись на ней изумительно. И длинные восточные платья в полоску, и широкие пояса, и одноцветные круглве фески с золотой кистью — всё это как нельзя лучше подходили к её смуглым костями рук и по-своему милому личику.
И вот она перед воротами. Мужеподобная, но дружелюбная служанка открыла калитку и ласково ей улыбнулась.
— Проходите, госпожа вас ожидает в беседке.
Табита ещё ни разу не бывала в саду баронессы, так что отыскала беседку только с третьей попытки. Зато увидела по дороге несколько симпатичных кустиков и решила, что непременно попросит некоторые из них на рассаду.
А потом и беседка — белоснежные колонны полыхают на солнце так сильно, что больно глазам.
Однако Табита всё равно приблизилась и вступила под круглый купол. Баронесса ожидала её там, за небольшим высоким столиком. На столике стояли посеребрённый кувшин в ящичке со льдом, и три таких же великолепных кованых кубка.
— Проходит, Табита, не стесняйся. Тебя что-то смущает?
— Но ваша светлость, вы же совершенно голая…— произнесла Табита, не отводя удивлённый взгляд.
Действительно, тут было, на что посмотреть.
Молодая баронесса сидела перед столиком, и солнце с наслаждением ласкало её прекрасное обнажённое тело. Красивая женщина, очень довольная собой, с великолепной грудью и чарующим лицом, она вела себя совершенно естественно, как если бы была одета, и не пыталась ни прикрываться, ни как-то выставлять напоказ это прекрасное тело.
Это была непосредственность мальчишек из простонародья, которые отправились на речку, чтобы искупаться и поваляться на песке голышом.
— Давай, подходи, угощайся,— говорила она,— Мы тут для тебя шербет из роз приготовили. Или ты стесняешься?
— Ну… это так непривычно.
— А ты тоже разденься. Погода тёплая, а нас всё равно никто не увидит.
— Это какая-то новая мода?
— Я думаю, люди ходили голыми ещё до того, как появилась какая-то мода. Можешь меня не стесняться.
Табита поджала губы и начала развязывать пояс. Тем временем обнажённая хозяйка наполняла кубки ароматным розовым шербетом.
Наконец, Табита сняла и сложила платье. После чего аккуратно повесила его не бортик беседки и обернулась, смущённая и немного неловкая. Но даже согнутое смущением тело всё равно выглядело великолепно. Особенно хороши были груди, их так и хотелось потискать.
— А почему тут три кубка?— осведомилась Табита.
— Причина та же, по которой я пригласила тебя в гости. Есть ещё один человек, и она очень хотела тебя увидеть.
Табита взяла кубок, отпила глоток и сказала, очень серьёзно:
— Если она хочет меня увидеть, то пусть покажется.
Никосия хлопнула в ладоши. Кусты зашуршали и показалась подруга Табиты, Амелия — прекрасная, обнажённая, и с непривычно смелым взглядом. Табита никогда её такой не видела, хотя вроде бы всё было на месте — и карие глаза, и подвитые каштановые волосы. Только теперь эти волосы украшал венок из розовых царственных лилий — и ещё один такой венок девушка держала в руках.
— Амелия?— Табита не смогла сдержать удивления.— Я и не знала, что ты таким увлекаешься…
— Ты не знаешь многого обо мне,— глаза Амелии сверкнули,— И поэтому я так хочу, чтобы ты познакомилась со мной поближе, как можно ближе…
— Я была бы только рада…
— Прекрасная Табита!— Амелия подошла ближе и осторожно надела венок на голову подруги.— Я давно хотела тебе признаться. Я люблю тебя. Пожалуйста, будь моей! Я так хочу, чтобы ты стала моей возлюблённой.
— Ты это… серьёзно?
— Да, серьёзно,— Амелия взяла подругу за руки и встала рядом, так, чтобы чувствовать тепло её груди и немножко покалывать напряжённым соском,— Ты же знаешь, что девушка тоже может любить девушку? 
— Понятно… Я немного смущена такому.
— Все мы смущаемся в первый раз.
— Но это не первый…
— Как? У тебя уже с кем-то было.
— Тот раз был с мальчиком. Это не важно.
— А кто он? Кто этот негодяй, который осмелился сорвать этот прекрасный цветок, предназначенный мне самим небом!
— Не важно,— произнесла Табита, отводя взгляд и одними губами,— Мы всё равно не вместе и даже не видимся. Он тебе не соперник. А насчёт того, что ты сказала — я согласна быть твоей возлюбленной. Только родителям не говори, хорошо?
— Я обещаю,— ответила Амелия и легонько поцеловала подружку в губы.
Послышались аплодисменты — это Никосия хлопала, в восторге от прекрасной юной парочки. Потом подняла в их честь кубок и опрокинула себе в рот.
Девочки тоже начали пить из кубков. Было заметно, что нагота им пока не привычна.
Никосия поднялась со своего места и подошла к ним, чтобы обнять девочек и прижать их к своей пышной груди.
— Вот видите, как у вас теперь всё хорошо. Достаточно было признаться.
— А что мы теперь… должны делать?— осведомилась Табита.
— Ну я вот хотела бы… потрогать твои сиськи!— вдруг выпалила Амелия и сама покраснела от своих слов.
Табита не произнесла ни слова в ответ — только улыбнулась и подвинулась, чтобы её грудь была доступной. Звонко брякнули кубки, опустившись на стол. И в соблазнительные полукружия тут же вцепились тонкие, белоснежные пальчики Амелии и начали, ещё немного робко, их ласкать.
Тем временем руки Никосии сползли на спелые ягодицы девушек и принялись их поглаживать. При этом она не отрывала взгляда от счастливых лиц юных девушек.
Их губки встретились и язычки переплелись, а розовые лепестки венков на их головах соприкоснулись. Глаза Табиты зажмурились и она застонала от удовольствия.
— Теперь, Амелия,— вспомнила Никосия,— можно и полизать своей подружке. Давай, Табита, садись и разведи ноги пошире, чтобы твоей подружке было удобно.
Табита, не открывая глаз, опустилась на прохладную мраморную скамеечку и хорошенько развела колени, открывая своё нестриженное лоно. Амелия опустилась на коленки и принялась нежно целовать внутренность бёдер, подбираясь к аппетитной щёлке, что уже сочилась солёной влагой.
Тем временем белоснежная попка Амелии удивительно соблазнительно покачивался в воздухе. И Никосия не выдержала: тоже опустилась позади неё и начала вылизывать лоно и дырочку анального входа, иногда переходя на чувствительные участки вокруг. 
У Амелии уже почти затекла шея, когда Табита наконец брызнула и затрепетала в оргазме. Потом погладила её волосы и сказала:
— Давай теперь я тебе полижу.
Амелия заняла её место, с наслаждением расправив плечи так, что её грудь закачалась в горячем воздухе. Там у неё было побрито, так что лизать было ещё легче. Табита с наслаждением принялась за дело, а Никосия начала лакомиться теперь уже смуглой попкой.
Язычки работали на удивление синхронно и по ним словно пробегали потоки огня.
Когда излилась и Амелия, настало время отблагодарить и молодую баронессу. Девчонки уложили её на землю и долго-долго лизали, целовали, играли пальчиками в лоне и задней дырочки. Никосия стонала и охала, она просто таяла под ласками неопытных, но страстных юных любовниц.
Наконец, она и сама рухнула в водоворот терпкого оргазма…
Сил у них больше не было. Кое-как они подкрепили себя остатками шербета и расселись на полу беседки, отдыхая и впитывая обнажёнными телами тепло щедрого солнца.
Табита была первой, кто нарушил молчание.
— Ваша светлость, а можно вас попросить вам об одном одолжении?— сказала смуглянка.
— Для прекрасной и неутомимой Табиты — всё, что угодно!
— Я насчёт рассады для нашего семейного садика…


    7. Переярок

    Вчера вечером произошло что-то важное. Но в голове остались только какие-то странные, разрозненные воспоминания.
Лес. Неожиданно высоченные стволы деревьев, что уходят в непривычно жёлтое небо… шелесты и крики невидимых птиц… стрёкот жуков в полёте и упорный скрип их подземных собратьев, что прокладывают свои неведомые пути… пронзительный, кисло-солёный аромат лесной травы… земляной дух набухающих грибов, золотого ковра сосновых игл, истекающих смолой шишек, и затхлого дыхания буераков…
Этот лес был ему знаком, но словно с другой стороны. Он долго не понимал, что именно произошло… А потом началась погоня, и ему стало не до понимания.
Кто они были? Как узнали о нём? Он смог задуматься об этом только сейчас… Топот копыт, словно горох перекатывают в ведре, яростный лай собак, крики людей, смертельная опасность, которая связала это в единое целое. Долгая погоня по пёстрой земле и через разные запахи, вспышки уверенности, что вот сейчас-то он оторвался — но опасность возвращалась, невидимая и всё-таки ощутимая, как порыв ветра.
Чем закончилась эта охота, он тоже не помнил. Но судя по тому, что он был совершенно голый, опутанный сетью и едва мог пошевелиться, для него она завершилась неудачно.
Сейчас вокруг него был не лес, а сад, просто старый и тенистый, с уже почтенными деревьями и дорожками, выложенными разноцветными каменными плитками. Деревья могли быть и те же, но земля и запахи отличались.
Рядом белел большой господский дом, а чуть в стороне можно было разглядеть край ограды из такого же белого камня.
Сеть, в которую он был запутан, висела на перекладине между двух рогатин. В таких подвешивают добычу.
Видимо, его приняли за молодого волка-подростка — охотники называют таких особым словом: переярок. Но как же так получилось? Ведь сейчас юный пленник очевидно был человеком.
— Возможно, я оборотень?— предположил он.
Потом покопался в памяти и нашёл там имя: Аршамбо. Кажется, это было его имя. Во всяком случае, он часто им пользовался.
Но оборотничеству оно никак не противоречило. К тому же, были и другие события из его прошлого, которые подтверждали его склонность к ликантропии. Он был совершенно уверен, что всё это забыл — но ожившие воспоминания всё равно лезли ему на ум и никакого спасения от них не было.
Возможно, его перекинуло слишком внезапно и он сам толком не понял, что произошло. А потом, когда он уже был в сети, его перекинуло обратно. Причём так поздно, что никто не успел заметить.
Скорее всего, его отпустят. А может и не отпустят. Кто знает, какие нравы у богатых охотников нашего времени.
Тогда он решил оглядеться получше. Тем более, что ничего другого ему всё равно не оставалось.
Хотя небо уже посветлело, дом пока ещё спал. Видимо, все гости утомились вчерашней охотой и много кто из них проснётся только ближе к полудню.
Чуть дальше, уже за оградой, была, похоже, деревня. Там уже начиналось обычное сельское утро: мычали коровы, кукарекали петухи.
Аршамбо подумал бы ещё о чём-то пугающем. Но тут сбоку в доме открылась совершенно незаметная дверь и оттуда показалась девушка.
Смуглая и низкорослая, она могла бы сойти за ребёнка, если бы не уже созревшая грудь, заметную даже под серой накидкой. Чёрные, как смола, волосы, собраны на спине в тяжёлый хвост, а голову венчала серая, под цвет накидки круглая шапочка, какие носят тиохийцы. Да и сама девушка выглядела по-восточному.
Она приближалась, ступая по траве почти бесшумно. И на половине пути не осталось сомнений — она приближалась к нему.
— Привет,— сказала она. Её чёрные заморские глаза смотрели на голого пленного парня без малейшего удивления,— Как тебя зовут?
— Кажется, моё имя Аршамбо.— произнёс он,— Если не ошибаюсь. Рад знакомству, но не могу поцеловать вам руку.
— А меня называют Табитой,— девушка усмехнулась и протянула ему руку, чтобы юноша смог поцеловать её через ячейку сети. Потом отступила, отошла к одной из рогатин и достала из едва заметных ножен длинный, сверкающий охотничий нож.
Интересно, что она мне сейчас отрежет?— успел подумать Аршамбо. Страх окатил его, словно целое ведро ледяной воды.
Но вместо этого она одним, довольно умелым движением, рассекла сеть и Ашрамбо вывалился наружу.
Несколько ударов сердца он просто лежал у её смуглых, ароматных ног. Потом смог кое-как подняться и перевести дух. Он хотел прикрыться, но потом сообразил, что это бессмысленно — всё равно она уже успела разглядеть его со всех сторон. Да и затёкшие руки ещё едва его слушались. Поэтому он просто стоял и смотрел на неё, с благодарностью и ещё больше — со смущением.
Девушка тем временем убрала нож и пошла в сторону сада.
— Пошли, я покажу, как лучше отсюда выйти,— мягко произнесла она и взяла юношу холодными пальчиками за обнажённую руку.
— Почему вы заботитесь обо мне?— спросил он, уже на ходу.
— Кажется, ты милый,— ответила она,— И ещё, я проснулась, увидела тебя и представила: что, если бы меня так подвесили в сетях на заднем дворе.
— Теперь понимаю…
— Сначала испугалась. Потом мне даже начала немного нравиться это идея. 
— Вот как…
— Да. И я поспешила тебя освободить, пока мне это окончательно не понравилось.
Они вышли через такую же едва заметную железную калитку, что пряталась в каменной арке. Теперь они шли через поле к черневшему невдалеке лесу.
— Знаешь,— произнёс Ашрамбо,— а сейчас, когда я уже свободен, мне это тоже начинает нравиться.
Они продолжили свой путь, разговаривая вроде бы ни о чём конкретном. Ветерок щекотал плечи и Ашрамбо уже почти не замечал своей наготы. Было даже немного весело и бесстыдно шагать так рядом со скромно одетой смуглой девушкой из хорошей семьи.
Память постепенно возвращалась к нему. Не о прошлом вечере — а о прежней жизни. Что, конечно, было важнее.
Наконец, на них легла прохладная тень леса и разговор как-то стих сам собой. Они пробирались по едва заметной тропинке, среди крон у них над головой покачивались серые лохмотья лишайника.
Табита опустилась на упавшую колоду, густо поросшую мягким зелёным мхом. Юноша остался стоять, немного недоумевая.
— Знаешь, я никогда ещё не разговаривала с оборотнем,— призналась она.
— Я тоже,— робко улыбнулся Ашрамбо, продолжая стоять,— Из оборотней я пока знаю только себя.
— У вас, должно быть, совсем по-другому тело работает. Непохоже на обычных людей. Вы более дикие, страстные и неутомимые.
— Ну, мне не с чем сравнивать. Другого тела у меня нет.
— Зато я могу,— ответила Табита и посмотрела ему прямо в глаза.
И только тут Аршамбо понял, на что она намекает. Подошёл ближе и положил руку на плечо. Девушка чуть наклонила голову и посмотрела так, что растаяли последние сомнение.
— А тебя проблем не будет?— спросил юный оборотень.— Ты же из такой семьи. Если узнают, что я тебя обесчестил — меня не просто в сети на заднем дворе подвесят.
— Ты не сможешь забрать то, чего уже нет,— произнесла девушка. Её уже развязанный пояс бесшумной змеёй скользнул на золотистый ковёр сосновых иголок,— Так что действуй смело, волк.
Ашрамбо стянул с неё накидку и принялся ласкать на диво зрелые, крупные груди. И попутно отметил, что круглую шапочку стоит оставить, в ней девушка казалась особенно милой.
— Если не секрет,— прошептал он ей на ухо, задевая смуглую щёку своими отросшими волосами,— Кто это сделал?
— Я не могу назвать его имени. И надеюсь, что ты тоже не будешь болтать о том, что я попросила!
— Ваша слово — закон для меня,— произнёс Аршамбо. Потом убедился, что на стволе нет заметных сучков и опустил уже раздетую девушку на мягкий зелёный мох. А на следующем вдохе уже вошёл членом в её влажную, податливую пещерку.
Сначала он двигался осторожно, напоминая себе, что он должен быть лучше, чем тот, неизвестный, который сорвал цветок невинности прекрасной Табиты… А потом, точь-в-точь, как вчера вечером, животное начало понемногу брать над ним верх, и он уже не помнил себя, а просто долбил стонущую от восторга девушку, спаривался с ней, подвывая и лязгая зубами, а смолистый, полный живности, нагретый солнцем лес кружился вокруг его головы, и пьяный восторг бил в голову.
Наконец он кончил — грубо, с рычанием, и, измождённый, сполз со своей раздетой добычи на землю возле импровизированного ложа. Девушка так и осталась лежать на замшелой колоде, глубоко дыша, голая, лицом вверх, с бесстыже расставленными ногами, сосками торчком и смуглым лицом, которое, тем не менее, сияло от удовольствия.
Когда Табита открыла глаза, Аршамбо уже пропал — только где-то далеко-далеко, за её спиной, слышался шелест волчьих лап.


    8. Волчоночек, гроза и слоёный пирог

    В историях страсти есть что-то неизбежное, словно в построении геометрического чертежа. Вот человек в точке A, вот человек в точке B, через них проводят линии и в месте их пересечения случается страстный секс. А дальше и говорить-то не о чем.
Но в мире есть больше, чем два точки, и люди идут по жизни особыми, очень извилистыми путями, хитрее, чем движение самых беспокойных планет. И как бы ни хвастались искушённые соблазнители — непросто, очень непросто предугадать, кто в чьей постели окажется…
Иопатра Меланфа была девушка на выданье. Пусть и среднего роста, но очень заметная — с длинными огненно рыжими, почти алыми волосами, коварными зелёными глазами и уже великолепно сформировавшейся грудью. Она обожала ездить верхом и предпочитала однотонные, свободные платья.
Финеас Фуменаль был её сверстник, рослый, с отросшими угольно-чёрными волосами и обжигающим взглядом тёмных глаз. Ему прочили блестящее будущее.
И он, и она происходили из одного круга влиятельных семей нашего города. Не удивительно, что они знали друг друга. Но мало кто подозревал, что они ещё и сойдутся и даже надут способ уединиться, тайком даже от собственных родителей.
Никто уже не знает, кто из слуг сумел это устроить. Но я уверен, что ему или ей заплатили очень щедро.
Пристанищем для Иопатры и Финеаса служил охотничий домик — и это был не эдакий путевой дворец с огромной столовой, куда богатые господа собираются отужинать после того, как загонят оленя, а простая деревянная хижина в полторы комнаты, что стоит между лесом и зеленеющим полем и пустует все холодные месяцы.
В домике была еда и вино, а ещё целая бочка пресной воды, на тот случай,, если им вздумается искупаться. Слуг они отпустили, потом скинули одежду и какое-то время просто пощипывали виноград, обсуждая общих знакомых.
Стояла пора летнего полнолуния, когда серебряный диск ясно виден и утром, и вечером. Две недели подряд стояла одуряющая жара, когда глазам больно от одного взгляда на выкрашенные известью кирпичные заборы и стены домов, а если посмотришь вдаль, то увидишь, как над дорогой трепещет зыбкое марево. Все они словно готовили день сегодняший — сырой, облачный, с постоянными порывами прохладного ветра, принюхиваясь к которому, невольно смотришь на небо и прикидываешь — успеешь ли до дома прежде, чем польёт дождь.
Ближе к вечеру дождь всё-таки начала накрапывать — и юные влюблённые соединились в объятиях, не переходя к главному, и просто прислушиваясь к ощущению чужого обнажённого тела, такого тёплого и такого прекрасного. А потом дождь пошёл ещё быстрее, взорвался яростным крещендо на крыше: и с первым ударом грома Финеас вошёл в заботливо выбритое лоно Иопатры. Девушка вздрогнула, застонала и даже слегка покраснела — почему-то именно это действие показалось ей впечатляюще неприличным.
Финеас двигался в ней медленно и старательно, растягивая удовольствие и заботясь скорее о ней, чем о своём желании. Он старался построится под ритм стука капель, одновременно взглядываясь в её обнажённое тело, особенно приятное на ощупь с зыбком свете серого дня, и ускорялся с каждой вспышкой молнии, обрушивая на девушку град страстных толчков одновременно с грохотом грома.
Наконец, во время особенно сильной вспышке, которая, казалось, сверкнула прямо у них за окном, девушка вдруг прижалась к нему крепко-крепко, буквально впиваясь в спину. И застонала, вздрагивая от оргазма.
Потом он отпустил её и они смогли отдышаться. Обнажённая кожа так и прела в сыром душном воздухе.
— Если что, я целый час могу,— заявил Финеас. Его член ещё стоял.
— А я, признаться, выдохлась,— произнесла девушка. Она кое-как поднялась, дошла до бочки и вымыла лицо. Потом снова свалилась на ложе и юноша тут же обнял её со спины.
Они просто лежали и слушали дождь. Весь мир сжался до размеров этой сырой деревянной хижины.
И тут в дверь постучали.
— Кого там, интересно, несёт?— спросил Финеас, очень тихо.— Наверняка кто-то из деревни с каким-то идиотским вопросов. Давай будем просто лежать и делать вид, что нас тут нет. Ему надоест и он уберётся.
— Пустите, прошу!— раздался снаружи девичий голос. И юноша сразу же понял, что ему сейчас прикажут.
Сил, чтобы одеться, у него не было. Поэтому он просто кое-как завернулся в плащ и пошёл открывать, надеясь, что не придётся говорить больше десятка слов и показывать больше чем головы и завёрнутых в плащ плеч.
Разбухшая от влаги дверь с трудом поддалась и вышла наружу, как пробка.
Весь горизонт, вместе с краем леса и деревней, накрыла серебряный занавес дождя, трава под ногами казалась тёмно-зелёной, почти серой. А на пороге стояла смуглая, нискорослая и совершенно голая девушка, мокрая и очень несчастная. Её распущенные тёмные волосы прилипли к голове и плечам и казались просто нарисованными широкой чёрной кистью, а по дикому, трепещущему лицу того и гляди могли побежать слёзы.
— Что с тобой случилось?— спросил Финеас.
— Пустите меня, прошу! Мне нужно внутрь!
— Что тебе от нас надо? Зачем ты пришла?
— Вы что видите? Мне надо где-то укрыться, потому что я — совсем голая!
Как ни верти, это было аргументом. Финеас даже задумался. Но тут опять подала голос Иопатра.
— Пусть войдёт,— послышалось за спиной.
Финеас поднял брови — мол, сама видишь, приказывают — и пропустил мокрую девушку внутрь.
Та вошла, гулко топая и оставляя на досках пола мокрые следы босых ног. Ни произнося ни слова прошла во вторую комнату, где они развлекались, и встала напротив ложа, где лежала великолепно голая и ещё горячая от любовных ласк Иопатра.
— Как тебя зовут?— спросила она.
— Я не хочу называть своё имя,— пробормотала голая гостья. Было заметно, что у неё озноб.
— Но нам же надо как-то к тебе обращаться.
— Называйте меня… к примеру, Волчоночек.
— Как скажешь, Волчоночек.
Интересно, что это значит?— подумал Финеас.— Неужели она — оборотень? Я никогда ещё не видел живых оборотней… А даже если она и вправду оборотень — что это для нас значит.
Но он так и не додумал эту мысль до конца.
— Это то, о чём я думаю?— спросила Иопатра, нахмурившись и глядя незваной гостье прямо в лицо. Её лицо вдруг превратилась из личика юной девушки в суровый лик молодой хозяйки.
— Я не могу знать, о чём вы думаете,— робко произнесла смуглая гостья.
— Дай ей вина,— скомандовала Иопатра,— Пускай согреется.
Финеас не стал наливать в кубок — а просто протянул Волчоночку мохнатые мехи. Та сделала два хороших глотка — и, сладостно облизнувшись, вернула обратно. Ещё щёчки зарделись, в глазах заскакали ехидные искорки.
— Луну закрыло тучами и тебя перекинуло обратно?— продолжала допрос Иопатра.
— Да. Наверное, дело в этом. Вечно со мной что-то происходит.
— А ты не боишься, что мой приятель воспользуется твоим бедственным положением?
Волчоночек бросила на юношу быстрый взгляд и сказала:
— В моём положении выбирать не приходится. Но он выглядит благородным человеком, и я надеюсь, что он так не поступит.
— Хорошо! Замечательно! Тогда твоим бедственным положением воспользуюсь я!
— Простите, госпожа…
— Не за что извиняться,— Иопатра усмехнулась и вытянулась на ложе, с наслаждением демонстрируя выбритый лобок перед лоном,— Лучше попробуй мне полизать..
— Госпожа, я не…
— Что за возрожения. Ты — девушка, я — девушка, ты — голая, я — голая. Что тут надо объяснять? Что тут может быть непонятного?
Волчоночек только усмнехулась в ответ. Мгновение — и вот она уже прыгнула на ложе и оказалась на чётвереньках. Её голова нырнула между бёдер хозяйки, и язычок заплясал на нежных половых губках.
Финеас стоял рядом и смотрел, словно зачарованный. Его член снова поднялся — видимо, тоже хотел посмотреть.
— А ты чего стоишь?— спросила в промежутке между вздохами Иопатра, поглаживая всё ещё мокрые волосы своей новой подружки и не переставая вертеть бёдрами перед её языком.
— Я вижу, что ты занята. Мне места уже нет.
— Между прочим, её задница — к твоим услугам.
Смуглая задница и правда покачивалась в воздухе, и выглядела. надо сказать, великолепно. К тому же, Волчоночек тоже поняла намёк — и поставила колени пошире, чтобы до лона можно было добраться и сзади.
Финеас сбросил плащ прямо на пол, осторожно встал на колени позади Волчоночка и начал поглаживать небритые, смуглые половые губки головкой своего члена. Он всё ещё не решался присоединиться к этой внезапной парочке.
Но тут снова сверкнула молния, подсказывая решение. И он поступил, как делал это раньше — осторожно и ловко вошёл членом, под яростный грохот грозы. И принялся двигаться внутри незнакомки, прислушиваясь к ощущениям, чтобы понять — правду ли говорят про животный магнетизм и действительно соитие с оборотнем настолько необычно по сравнению с обычным человеком.
И очень скоро ощутил, как закипает в нём самом эта сокровенная ярость внутреннего зверя…
Над хижиной ревел ветер, хлестал ливень, сходила с ума вся природа. Финеас трахал Волчоночка всё сильнее и глубже, а незваная гостья в свою очередь яростно вылизывала юную госпожу. Наконец, словно бы прямо за окном сверкнула ослепительно белая молния и Финеас ощутил, что сам кончает, изливаясь куда-то между волосатых губ. Волчоночек тоже радостно застонала и попыталась насадиться на член поглубже — а потом к их возгласам присоединился довольный стон Иопатры. Это был уже второй её оргазм за сегодня.
Смуглая Волчоночек поднялась повыше и навалилась на белоснежное тело госпожи, а измождённый и опустошённый Финеас рухнул уже на Волчоночка. Едва успев вытащить член из её истекающей влагой дырочки.
Так они и лежали, втроём друг на друге, а снаружи постукивали мокрые пальцы неутомимого дождя. Каждый думал о чём-то своём, но всем троим было просто замечательно.
Молчание опять нарушила Иопатра.
— Это прозвучит очень странно,— произнесла рыжеволосая из-под двух тел,— но я смотрю вот на нас — и мне очень хочется слоёного пирога.


    9. Капкан возле лежбища Неистовой Рыси

    Изящный и бесшумный, словно тень, юный воришка Филс проскользнул к старой, перекосившейся набок башне, что доживает свой век на окраине городского рынка. Круглая и приземистая, она напоминала огромный перезрелый гриб, чья шляпка давно сгнила, а вот ножка ещё как-то держится.
Когда-то эта башня была частью городской цитадели, но город с тех пор сильно разросся, а неприступную для своего времени стену за прошедшие века проломили, чтобы освободить место для улиц, а самые хлипкие участки разобрали на кирпичи.
Что касается башни, то она превратилась в дом с непомерно толстыми стенами. В окошечках, кое-как расширенных из бойниц, поблёскивали бронзовые тарелки и заморские подсвечники — там располагалась антикварная лавочка. Несмотря на внешнюю скромность, сюда посылали слуг за покупками самые именитые фамилии города — потому что тут не особенно дорого можно было получить весьма стоящие вещи. Откуда они в лавке — никто не говорил, но все подозревали, что они такие доступные, потому что попадают на полки и в сундуки не совсем законным путём. Здесь было немало контрабандных диковинок, но хватало и просто ворованных.
Старичка с вечно всклокоченной, как войлок, бородой, который владел этой лавкой, только и спасало от мести опознавших своё добро хозяев, что они сами у него закупались. Чтобы не смущать покупателей, он ставил на полки не товар лицом, а прятал в сундучки, шкатулки и ящички, а для сыпучих предметов приспособил мешочки. Теперь никто не мог видеть здешних сокровищ, кроме законопослушной красоты на витрине,  — пока сам не попросит.
Тренькнул колокольчик и в лавку вошёл Филс, умытый, нарядный и так и сияющий. В чистой сорочке и широких штанах, с лёгкой соломенной шляпой на великолепно уложенных чёрных волосах до плеч. Торговец сразу догадался, что у юного воришки недавно был хороший улов — не иначе, опять смог удачно забраться в один из богатых домов.
— Доброго дня, хозяин.
— Доброго дня и тебе, ночной демон. Хорош ли улов?
— Так, наложил кое-что. Теперь бы рыбной похлёбки поесть.
— Ну так покажи, что поймал.
Юноша протянул небольшой кованый медальон в форме чайки, на серебряной цепочке. Медальон был сделан очень искусно, и явно стоил дороже цепочки.
— Что это за штука?— старик щурился.— Что-то магическое?
— Да, отчасти.
— И как с ней правильно обращаться?
— В ней нет ничего опасного. Это что-то вроде семейной реликвии. Конечно, её можно и переплавить, и носить просто так. Вот что важно: знающий человек сможет извлечь из этого нечто большее.
— Для этого нужен какой-то особенный… ритуал?— осведомился хозяин лавки,
— Всё просто: если достойный юноша примерно моего роста отнесёт его в дом семьи Фуменаль, то его ждёт большой сюрприз. Ничего больше, увы, я раскрыть не могу. Как не могу раскрыть, почему сам этим до сих пор не воспользовался.
— Интересно. Я посмотрю, что с этим можно сделать,— старик отпер окованную железом шкатулочку и выставил на потемневший от времени и пахнущий корицей прилавок стопку бронзовых монет,— Иди, развлекайся.
— Пусть боги хранят вас, хозяин,— юноша улыбался, сгребая добычу.
***
Заветных монет было по-прежнему много — а Филс только что расправился с огромной миской обжигающе-алой рыбной похлёбки и был уверен, что будет сыт дня два.
Похлёбка была что надо: на тушёных овощах, из четырёх видов рыбы, причём каждая переливалась на языке своим оттенком вкуса, пассированные томаты, хрустящая половинка морской звезды, лимонные корки, ядрёный кахунский перец… А ещё густую похлёбку хорошенько сдобрили местным чесноком — того самого свирепо-вяжущего сорта, чей запах пропитал узкие улочки бедных кварталов, где проходили его беспокойные детство и юность.
Филс всегда понимал, что ему отсюда не выбраться и что рано или поздно сметь придёт за ним — от ножа соперника, от кислого пота или зелёного мрака, или просто потому, что не повезёт. Люди тут редко доживали до почтенной старости, как тот скупщик краденого, с которым он только что разговаривал. А если и проваливались в старость — слишком рано, если считать по меркам людей обеспеченных — то она была нищей и бесприютной. Костлявые и бесполезные, старики словно бы отирались у парадного подъезда Всепожирающей, а старая насмешница откровенно не торопилась их принимать.
Но пока у Филса было время, он собирался веселиться и получать какое есть удовольствие — как он делал это сейчас. Он слишком хорошо понимал, что никаких других вариантов всё равно нет: либо тяжело и бесполезно трудиться, чтобы сдохнуть в канаве, либо жить как сейчас — на тонком лезвии среди опасности и обмана, пока удача сама однажды его не оставит и он рухнет, разбившись насмерть, на дно всё той же самой канавы.
Стоя на жарком солнце возле старых торговых рядов, похожих на двухэтажную деревянную клетку с разными прутьями, он размышлял, куда пойти теперь. Наконец, приятная тяжесть в животе и пряное покалывание в горле подсказали очевидный путь, понятный любому мужчине.
Он зашагал к четырёхэтажным доходным домам, оплетённым деревянными лестницами, галереями и пристройками. Миновал знакомую прохладную арку, и вошёл во внутренний дворик.
Доходные дома внутри квартала достраивались как попало, так что дворик был тесным и неправильной формы, извивался, словно червяк. А ещё полыхали на кустах гортензии нахальные синие цветы.
Филс поднялся по знакомой лестнице, прошёл по галерее до нужного жилища и вошёл без звонка, просто отдёрнув зелёную занавесь.
Внутри было настоящее гнёздышко уюта. Стены занавешены полотнами ткани с панорамами далёких тропических джунглей южной Джагонары, пропахшие пряными благовониями. С потолка свисают на цепочках две потушенные медные лампы, а на полу — золотистый арьястанский ковёр: по нему ступать приятно, словно по тёплому песку.
Посередине сидела, спиной к двери, обнажённая девушка, плечистая и крупнозадая, с бронзовой кожей и золотыми, как солнце, немного пышными волосами, доходившими до лопаток. На руках, ногах и шее поблёскивали чёрные кожаные браслеты, на шее из-под волос чернел такой же кожаный ошейник, а кожа обнажённого тела, от спины до икр на ногах, была покрыта пятнами, нарисованными чёрной хной. Это сначала шокировало — но приглядевшись, любой невольно ощущал, какой заряд экзотического соблазна хранит это раскрашенное тело.
Девушка увлечённо читала какую-то книгу в алом бархатном переплёте, а рядом в стеклянной чаше, заполненной водой, плавала и дымилась синская ароматическая свеча.
— И что за кобель ко мне заявился?— осведомилась хозяйка, не поворачивая головы.
— Пришёл засвидетельствовать вам моё почтение, госпожа Неистовая Рысь,— ответил юноша, снимая шляпу.— Я надеюсь, что вам не помешал. Вы чем-то заняты.
— Так, совершенствуюсь в теории моего мастерства,— девушка звонко захлопнула книгу, отложила её и обернулась, сверкнув изумрудно-зелёными глазами.
Филс достал несколько монет и показал их девушке.
— Ты хочешь отвести меня куда-то и угостить?— поинтересовалась девушка.
Вместо ответа Филс принялся стаскивать сорочку, обнажая загорелый торс.
Сейчас, когда он стоял рядом, можно было различить, что с Неистовой Рысью они почти одного возраста. И каждый из них по-своему преуспевал — в чём-то своём.
— Бесстыдник!— девушка демонстративно потянулась, сверкнув позолоченными ногтями,— Пришёл, чтобы взять за деньги подругу невинного детства…
— Ты готова развлекаться со мной бесплатно?— поинтересовался он и спустил штаны, выпуская на свободу уже возбуждённый член.
Девушка заворчала — но только и уcпела, что отодвинуть в сторону чашу с водой, чтобы та не опрокинулась. Вырвавшийся из полета одежды парень прыгнул на неё, сходу повалил на спину, прижал к ковру и принялся жадно целовать разрисованные пятнами груди.
Девушка зарычала и впилась ногтями ему в сильную, стройную спину. Но ноги держала раздвинутыми — показывая, что не против.
Это было не просто совокупление, а настоящая схватка. Неистовая Рысь полностью оправдала своё прозвище — она рычала, кусалась, царапалась, извивалась, пыталась вырваться. Но Филс был суровым укротителем — он звонко шлёпал, терзал соски и при этом продолжал неустанно долбить её членом, усмиряя непокорное животное.
Наконец, они кончили — и какое-то время просто лежали рядом на спине, рука в руке, наслаждаясь послевкусием секса. Боль от шлаков и царапин покидала, словно вытекая из тела прочь — и это тоже было очень приятно.
— Жрать хочу,— произнесла, наконец Неистовая Рысь.
Филс поднялся, промакнул полотенцем хозяйки исцарапанную спину и принялся одеваться. Голова кружилась, усталый член приятно ныл. Кое-как он засунул ноги в сандалии и вывалился на галерею.
Успел заметить, как внизу полыхают всё той же синевой кусты гортензий. А потом ему на голову набросили чёрный мешок, кто-то другой двинул его под рёбра и единственное, что чувствовал Филс дальше — его подхватили и куда-то волокут.
***
Он не знал, кто его похитил. Но эти ребята определённо знали, что делают. Он даже не пытался запомнить, куда и в каком направлении его тащат, везут, заставляют идти — понятно, что всё было сделано так, чтобы он не запомнил обратной дороги.
Филс пришёл в себя в полумраке голых каменных стен. На голове больше не было мешка, но с него содрали и одежду. Пострадавшая от когтей Неистовой Рыси спина по-прежнему скулила.
Осмотревшись получше, он обнаружил, что свет падает в комнату из окошка, забранного крепкими прутьями. Да, это не декоративная ковка на здоровенных окнах городских палацо. Такую просто так не отогнуть, и сбежать отсюда на одном навыке, похоже, не получится.
Воздух в подземелье был тяжёлый и влажный. Оглянувшись ещё раз, Филс обнаружил, что его положили на изогнутое ложе, какие ставят в гостиных. Видимо, там оно и стояло — а когда потёрлось и вышло из моды, то его заменили новым, а это отправилось в подземелье, на утешение таким вот узникам.
У изголовья ложа стоял глиняный кувшин. Филс принюхался, потом попробовал — надо же, вода, превосходная ключевая вода. А него во рту как раз было сухо, словно в в пустыне Джадуг…
Даже если это ловушка — она не может быть страшнее мук жажды. И Филс принялся жадно пить.
Глотая невероятно вкусную, прохладную воду, юный вор не переставал размышлять.
Что же с ним теперь сделают? Судя по тому, что не убили сразу, а стали заморачиваться с похищением. его ждёт что-то по-настоящему страшное.
Он припомнил, как сложилась судьба Мароции и Мегимы — миловидных белокурых сестёр, которые наслушавшись рассказов Филса о его весёлой преступной жизни, полезли в палаццо семьи Ронкильдо и, разумеется, попались обе. Их приговорили к изгнанию, но прежде они должны были послужить пострадавшей семьи и возместить ей всё украденное и поломанное.
Сестрицы надеялись, что им дадут какое-нибудь несложное место на кухне — но жестоко ошиблись! Семья Ронкильдо, как внезапно выяснилось, владела, кроме основного промысла, несколькими борделями. Туда и отправили незадачливых девчонок-воришек, чтобы те искупили свою вину старательной и верной службой.
У Филса, напротив, в том месяце был великолепный улов, карманы были просто набиты монетами. Так что он смог хорошенько попользоваться их неудачным положением.
А вот про публичные дома для юношей ему слышать не доводилось. Те из его приятелей, кто был на это согласен, вели, что называется, частную практику. К тому же, как он слышал, среди отпрысков так называемых порядочных семейств, хватало и таких, кто был рад этой забаве и бесплатно, по глубокой природной склонности.
Его мрачные размышления, смешанные со сладкой патокой воспоминаний, прервал звук открывшейся двери. Филс обернулся в ту сторону — и его сердце замерло. Он опознал гостью даже в полумраке подземелья… потому что и прежде видел её в полумраке.
В подземное узилище вошла юная Вигилия — та самая Вигилия Фуменаль, которая после внезапной страстной ночи в её девичьей спальне подарила Филсу амулет и попросила приходить снова. В ту ночь амулет и стал его второй добычей — а первой была честь этой девицы из богатой семьи, которую с собой не унесёшь.
Он был совершенно уверен, что наутро она догадается — тем самым поклонником, который устроил этот жаркий ночной визит, был обыкновенный воришка и, насмерть перепуганная, решит об этом забыть. Разве что кто-то и правда попытается воспользоваться амулетом — и весьма за это поплатится.
Но он жестоко просчитался! Всё вышло совсем наоборот. Вигилия не просто его не забыла — она приказала его разыскать, чтобы лично отомстить безродному похитителю.
Сейчас уже поздно было думать, где он оставил следы и как именно её слуги его нашли. Куда важнее был другой вопрос: что она собирается проделать с пойманным вором? Теперь он был полностью в её власти и было ясно, что разыскивать его никто всё равно не будет. Даже Неистовая Рысь.
Тем временем девушка подошла ближе. Сейчас она была в длинном чёрном халате с широкими рукавами, похожем на судейскую мантию. Юное лицо с огромными миндалевидными глазами в обрамлении подстриженных и подвитых под каре волос было теперь не сонным, а серьёзным и непреклонным.
Филс посмотрел на её руки. Ни ножа, ни плётки в руках не было. Значит, будет наказывать по-другому.
— Видишь, я всё-таки тебя нашла,— произнёс до ужаса знакомый звонкий голосок.
— Да, госпожа Вигилия. Я пытался скрываться от вас. Но это, как я убедился, невозможно.
— Зачем? Почему?
— Потому что я очевидно не ровня вам. Я — уличный мальчишка, вор и проходимец. А вы — такая красивая и ухоженная, из богатой семьи. Я прекрасно понимал, что мы не можем быть вместе. Вот я и скрылся
— А что, если я не хотела, чтобы ты куда-то скрывался?
— Госпожа Вигилия…
Вместо ответа послышался шелест ткани. Это халат рухнул на пол. Теперь Вигилия стояла перед ним совершенно голой — и даже в ту ночь он не смог её так хорошо рассмотреть.
И её тело было телом юной богини. Никакого мальчишества Неистовой Рыси — нежная, женственная, стройная, с отличными налитыми грудями и крутыми бёдрами. 
Она подалась к юноше — и буквально повалила его на ложе. А потом устроилась сверху, лаская его грудь и обжигая страстным дыханием.
— А что, если я без ума от опасных мальчиков?— шептала она, раздавая ему страстные поцелуи.— От тех, кто родился на самом дне, но всё равно добивается своего, кто отважен до безумия и очень, очень опасен.
Его член уже опять стоял колом. Она взгромоздилась на него сверху, словно наездница — и они тронулись в путешествие, сперва шагом, постепенно переходя на галоп…
Это было удивительное ощущение — почти обезумевшая от новых ощущений Вигилия командовала, направляла пленённого вора — и в то же время отдавалась ему полностью, позволяла и брыкаться, и шлёпать себя по ягодицам.
И в конце концов очередного безудержного скачка взорвалась белым огнём неудержимого оргазма.
Они долго приходили в себя, среди подвальной сырости и словно бы нереального шума с улицы. Прекрасная Вигилия лежала с закрытыми глазами и дышала ровно — но она не спала, а смаковала пережитое, пыталась прочувствовать всё, что только что произошло…
Она не сможет держать меня тут долго,— вдруг понял Филс,— иначе ей придётся объясняться с родителями — кого она тут держит, за какую провинность… Это слуг, чтобы похитили, она могла послать тайком, а тут совсем другое дело.
— Я думаю, нам стоит сделать передышку,— пооизнёс Филс с ласковой улыбочкой,— что-нибудь поесть, прогуляться под открытым небом.
— А в этот раз ты от меня не сбежишь?— с надеждой в голосе спросила девушка 
— Ну уж нет, госпожа,— ответил воришка,— Я обещаю приходить к вам снова и снова.


    10. Смуглокожая жрица

    
Это случилось, когда юный Финеас Фуменаль путешествовал по землям Та-Кенеб. Отчасти для образования в торговли, а в основном для развлечения.
Именно союз семейных средств и досужего любопытства привёл его на эту церемонию в древнем храме у подножия пустынных гор.
Два колоссальных обелиска стояли возле входа в храм, испещрённые иероглифами забытого языка. Они были настолько древними, что жрецы даже не пытались подобрать известного правителя, при котором их здесь поставили. Казалось, они стоят здесь со времён, что предшествуют даже сотворению первых людей.
За обелисками был круглый двор, который обступали жёлтые холмы, усыпанные щебнем. Дальше, у подножия самого высокого холма, стоял храм, напоминающий формой сундук, сложенный из алого с жёлтыми прожилками гранита. Храм был почти ровесником обелисков, его возвели над священным источником, и туда могли входить только жрецы, что прошли особое обучение.
На этом круглом дворе собрались почти все достаточно обеспеченные семьи старой столицы. Простые хитоны из светлого льна удивительно гармонировали со смуглыми телами, миндалевидными голубыми глазами и чуть кучерявыми иссиня-чёрными волосами до плеч у мужчин и до пояса — у женщин. Те, кто пришёл, не заполнили двор даже наполовину — и это тоже было невольным напоминанием о тех временах, когда старая столица была куда населённей.
Здесь, среди холмов, уже ощущалось жаркое дыхание пустыни. Тем сильнее должен был впечатлить ритуал, посвящённый животворящей воде.
Ритуал уже начался, но сейчас всё происходило внутри храма, пока толпа маялась в ожидании. Но вот загудели рога, двери распахнулись, и показалась процессия.
Совсем небольшая, эта процессия впечатляла и нарядами, и слаженностью. Но когда Финеас разглядел, кто идёт впереди, и это чувство моментально смыло ощущение божественного присутствия.
Впереди процессии шла юная жрица — примерно его лет, из местных, такая же смуглая и черноволосая, и при этом поразительно красивая, с изумительно одухотворённым и страстным лицом. В длинном светлом платье, с обнажёнными руками, с алым орнаментом по краям, и множеством украшений. Длинные серьги с камешками бирюзы свисали до плеч, камешки бирюзы покрупнее украшали ожерелье на шее, бронзовыми браслетами на предплечье и запястьях, и ещё браслетами на коленях и щиколотках. Было сложно сказать, в чём именно была её красота — просто куда бы он ни посмотрел, он не мог найти ни одного изъяна, и при этом она поражала взгляд сильнее, чем любая красавица, какую он встречал прежде.
В руках юная жрица держала огромную серебряную чашу с золотой ковкой, наполненную свежей водой из источника.
За ней шла остальная процессия — в основном она состояла из бритых налысо приземистых жрецов, похожих на евнухов. Они несли серебряные кувшины. 
Когда Финеас увидел эту юную жрицу — ощущение священного трепета сменил трепет совсем другого рода. В конце концов, присутствие богов, пусть они и очень могущественны, — это понятно и даже немного привычно. «Всё полно богов» — так сказал кто-то из мудрецов древности. А вот настолько впечатляющую красавицу встретишь нечасто.
Тем временем процессия подошла к собравшимся. Жрица подавала чашу и что-то произносила. Местный житель делал глоток и кланялся. На первый взгляд очень просто — но было ясно, что происходит что-то очень важное. Вода быстро заканчивалась, но жрецы были уже наготове подливать ещё.
Чем ближе приближалась чаша — тем сильнее становилась тревога. Тревожные мысли стучались в голову Финеаса, который вдруг кожей ощутил, насколько он юн и неопытен.
Что же случится, когда очередь дойдёт до меня и я тоже глотну из сакральной чаши?
Но я же поклялся верно служить Семи Бессмертным! — вдруг вспомнил Финеас. Ещё никогда, даже в детстве, его особенно не интересовали вопросы религии. Но что-то было в этом древнем месте, что напоминало: могучие древние силы по-прежнему рядом и внимательно наблюдают за человеком. И то, что они редко вмешиваются в жизнь простых смертных — это как раз одно из проявлений их божественного милосердия…
А ещё он осознал, что порядочно выделяется в толпе — белокожий, с непослушными волосами, которые едва закрывали уши. И ему не получится отвертеться от обряда. Все его увидят — и он предчувствовал, что это очень не понравится местным жителям.
…Он сам не помнил, как выбрался из вязкой, как зыбучие пески, толпы и выбрался на открытое место за обелисками. Перевёл дыхание, отряхнулся, как тигр, который только что переплыл реку, и зашагал в сторону затихшего города.
В голове звенело. И единственным способом унять этот изматывающий звон было — найти способ отвлечься.
***
Он долго думал, какое отвлечение выбрать, и решил остановиться на самом простом. Немного подумал и решил выбрать самое простое и самое действенное.
Город казался каким-то замершим, словно на него наложился тот город, что был здесь сотни лет назад. Даже ветер утих. На улицах попадались только чужестранцы вроде него самого, дети и какие-то оборванцы, которым не было дело до прошлого.
Возле постоялого двора он свернул на соседнюю улицу и оказался перед приземистым двухэтажным домом, с высокими арками над галереей первого этажа. Он вошёл через расшитый занавес на парадном входе и оказался в прихожей.
Там на устланном ковриками ложе перед небольшим столиком посасывала толстыми губами необычайно длинную трубку хозяйка борделя. Она тоже была чужестранкой — но из каких-то других, неведомых стран, что расположены за южными пустынями, где живут чернокожие люди с непривычными, но всё равно впечатляющими формами. Ей было уже под сорок, но её огромная грудь и грация на каждом шагу производили впечатление — но она наверняка уже не принимала клиентов и бывала принята в местном высшем обществе. Единственное, что отгораживало её от городской верхушки — это ритуалы, вроде сегодняшнего.
— Хочешь чего-то особенного? — спросила она.
— Я не знаю, — сказал Финеас, — я в смятении. На ваше усмотрение.
Чернокожая хозяйка лениво посмотрела на него сумрачными, бездонными глазами. Потом взяла со стола какой-то камешек и, закрыв один глаз, посмотрела сквозь его дымчато-полупрозрачное зелёное нутро на клиента. 
— Иди на второй этаж, — произнесла она, — четвёртая дверь влево от лестницы. У неё зелёная занавеска, не перепутаешь.
— Вы уверены, что мне понравится?
— Про тебя не знаю. Но могу быть уверена, что она останется тобой довольна. Я знаю её намного лучше, чем знаю тебя.
Он вышел в непривычно пустой дворик, к застоявшейся синеве внутреннего бассейна. Поднялся к галерее второго этажа. Вход в каждую из комнат и правда был укрыт только занавеской — красной, синей, зелёной или жёлтой, чтобы никто не запутался.
Он дошёл до нужной, сделал вдох и ещё раз посмотрел в синий бассейн внизу. Тот был тих и спокоен. И почему-то ему стало ясно, что тут, среди уютного разврата, ему не угрожает ничто.
Финеас отдёрнул занавеску и вошёл в тесную, тёплую комнатку. Прямо на полу постелен длинный коврик, и на нём лежала, едва укрытая лёгким покрывалом, девушка из ещё одного неведомого ему народа. Смуглая, но другим оттенком, ближе к бронзе, тощая, узкобёдрая и с небольшими пирамидками грудей. Но больше всего впечатляли волосы — светлые, словно лён, и длиной до бёдер, прямые, но немного пышные, так, что в них можно было даже завернуться.
Конечно, в ней не было поразительной красоты той смуглокожей жрицы. Лицо было самым обычным, да и формы тела были скорее мальчишечьи. Но она всё равно была приятна на вид и предвещала особенное удовольствие.
— Ты очень мила, — произнёс Финеас.
Девушка улыбнулась тонкими губами. Но непохоже, чтобы она понимала, что он ей сказал.
Раздеваясь, Финеас чувствовал лёгкий озноб, несмотря на царившую в комнате жаркую духоту. Девушка отбросила покрывало и осталась совсем обнажённой. Она с любопытством наблюдала за ним, и вот это она понимала — ведь в таких делах нет языкового барьера.
И поэтому он не стал ничего говорить — просто набросился на неё и принялся ласкать и целовать, словно собирался доставить ей то удовольствие, какое хотел бы, чтобы она доставила ему.
Девушка тоже ничего не говорила. Только постанывала и подавалась навстречу ласкам и через какое-то время принялась ласкать его в ответ.
Финеас ощущал, что у него твердеет на удивление быстро. Он уже на грани того, чтобы засунуть и двинуться к кульминации, но тут занавесь отдёрнулась, и на ему на спину лёг квадрат горячего солнца.
Финеас понял голову и сощурился, сурово глядя на незваного гостя. Даже в таком положении он был готов защитить даму.
Но когда он увидел, кто именно вторгся в комнату, то ярость сменилась замешательством. Ничто в его опыте не подсказывало, как тут следует бороться.
В дверях стоял один из тех пожилых, бритых налысо жрецов. Теперь уже без кувшина. И смотрел на Финеаса, не отрываясь.
— Иди к себе на постоялый двор, — скомандовал жрец, — там тебя ожидают.
— Но почему? — спросил юноша. — За что?
Вместо ответа жрец опустил занавес и отошёл, видимо, ожидая.
Финеас посмотрел в лицо льноволосой девушки. Прочитал на нём безмолвный ответ и начал одеваться.
Со стоячим членом это было не очень удобно.
***
Жреца снаружи не оказалось. Юноша посмотрел в пустой бассейн, потом в такое же пустое небо — и понял, что ему остаётся только подчиниться.
Что же со мной сделают? — размышлял Финеас, пока спешил на постоялый двор. — Меня никто не предупреждал, но я определённо что-то нарушил. И должен понести наказание.
Но каким будет это наказание? Ничто из теперешнего арсенала тут явно не подходило, тем более к иноземцу. Видимо, его ждёт какая-то забытая казнь, жутко древняя и жутко жестокая… Об этом не хотелось даже думать, но думать ни о чём другом было всё равно невозможно.
А вот и ворота — резные, деревянные, но почему-то всё равно неказистые по сравнению со входом в дом удовольствий. Дальше был путь до его комнаты — за неделю жизни в прежней столице он столько раз уходил и возвращался, что смог бы найти обратный путь даже с завязанными глазами.
В конце концов, теперешняя старая столица была не таким уж большим городом.
И вот дверь его комнаты. Он снова ощущал ту самую тревогу, которая набросилась на него перед древним святилищем.
Финеас набрался мужества, мысленно воззвал к шести бессмертным — ведь они-то должны его слышать — и вошёл.
И увидел теперь уже знакомые, подведённые синим глаза, длинные тёмные волосы в хитрых косицах и обнажённое тело, которого он, конечно, не видел, но неплохо воображал.
Священный флёр растаял, теперь перед ним была просто очень красивая и чувственная девушка, которая сбросила пропитанное потом платье и предстала перед ним, одетая лишь в украшения. Даже просто увидев её, он словно ощущал, как приятно щекочут её смуглую кожу длинные серьги, тяжёлое ожерелье и браслеты на руках и ногах.
Только прежний расшитый пояс был обёрнут вокруг талии. Но он ничего не скрывал, а только подчёркивал соблазн лона, поросшего тёмными волосами.
Финеас напомнил себе, что надо говорить на местном наречии. И только потом спросил:
— Почему вы пришли?
— Вы заинтересовали меня, — был ответ. — Вот я и пришла узнать. В свободное время.
Ах, да, — понял Финеас, — у них же жречество теперь не закрытая община, не особое племя внутри народа, а просто люди из горожан.
Конечно, он понял не всё, а только кое-что, маленький участок. Но даже стоя на этом небольшом участке, он мог как-то действовать.
Финеас принялся раздеваться. Он делал то же самое буквально только что —  и в этом повторении было что-то ритуальное.
Он медленно опустился рядом и принялся ласкать груди, похожие на две спелые дыни. Девушка в ответ оплела его руками, и теперь он тоже мог ощутить пьянящую теплоту её дыхания и ласковую щекотку украшений по обнажённой коже. 
Он проверил рукой и убедился, что она уже немного влажная. У него-то стояло крепче гранита.
И Финеас принялся ласкать и целовать это божественно прекрасное тело. Жрица охотно отвечала на его ласки, и в её движениях ощущались и страсть, и опыт. Всё-таки она была в первую очередь девушкой, красивой и сластолюбивой, которая любила свою красивую одежду и роль в городе.
Наконец, она намокла достаточно, чтобы он всё-таки в неё вошёл — и вдруг подумал, что в древности, когда этот источник ещё только был обнаружен, люди развлекались точно так же. И он принялся её старательно вспахивать, наслаждаясь этим смуглым, сильным и ароматным телом, царапаясь об украшения и распаляясь от этого всё сильнее.
Девушка стонала, охала и старательно подавалась навстречу движениям члена.
Чувство присутствия снова вернулось к нему, но теперь оно было в груди, чуть повыше солнечного сплетения. И теперь оно не волновало, а напротив, помогало его движениям.
Теперь это была не дрожь, а ослепительно-белый свет. С каждым толчком свет становился всё ярче, и в конце концов он вспыхнул, врезался в голову и расцвёл сиянием над округлыми смуглыми формами юной жрицы, словно новое солнце над щедрой, плодородной землёй…
Наконец они затихли, потные и утомлённые.
— Я много слышал о чудесах вашей страны, — произнёс Финеас, — и о тайных науках ваших жрецов. Но никогда не ожидал, что столкнусь с ними так тесно и проникну в них так глубоко.
— Ты прошёл через очень немногое. Я могу показать тебе и другие тайны.
— Пожалуйста, покажи. Мне так приятно их постигать…
Смуглокожая жрица усмехнулась и поднялась с ложа. Потом взяла одеяло и расправила его так, чтобы оно закрыло её, словно занавес.
Только сейчас Финеас заметил, что на сером одеяле вышиты чёрным загадочные иероглифы — очень похожие на те, что он видел на обелисках возле священного источника.
— Айхэ! — крикнула жрица на неизвестном языке. Одеяло дёрнулось, подпрыгнуло — и рухнуло на пол.
Жрицы в комнате больше не было. Только одеяло на полу.
Финеас сполз с кровати, посмотрел вправо и влево. Комната была тесной, спрятаться негде. Он поднял одеяло — но под ним тоже ничего не было.
Осторожно, на четвереньках, обмотав одеяло вокруг бёдер, он добрался до двери и выглянул в галерею. Но жрицы нигде не было видно.
Финеас снова осмотрел комнату, но не нашёл ни юной жрицы, ни даже её одежды. Хотя, как напомнил он себе, она явилась в комнату раздетой заранее. 
…Велико могущество таинственных жрецов чародейской земли Та-Кенеб!



    11. Ароматы священных зверей

    Это было одно из тех мест, куда можно дойти пешком из нашего города — и при этом они всё равно кажутся совершенно безлюдными.
Руины забытого храма полыхали на вершине изумрудного холма, словно разбитая корона из белого камня. А за холмом расстилалась бескрайняя гладь густо-синего моря.
Тяжёлая жара ослепительного летнего дня.
А внизу, в тени холма, спрятался небольшой кораблик. Совсем небольшой, но очень юркий. Такой едва ли сможет принять бой с даже самым небольшим боевым кораблём — но зато почти наверняка сможет от него убежать. Именно за это такие кораблики настолько полюбились контрабандистам.
Со стороны могло показаться, что ни на корабле, ни на узкой полосе каменистого пляжа в бухточке у подножья холма нет ни души. И только небольшая белая фигурка двигалась в ту сторону по склону холма.
Это была дородная, черноволосая девица в одноцветном, но превосходно сшитом платье, какие носят городские служанки. Образ дополняла косынка из той же ткани,  приспущенная на затылок, и оттого похожая на шейный платок.
Её звали Лимна. И она действительно была служанкой одного из благородных домов.
Она спускалась в бухточку осторожно, но ловко, без единого лишнего движения — а значит, делала это уже много раз.
Наконец, она оказалась на пляже и зашагала к выставленному трапу. Прохладная морская волна облизнула камни прямо у неё под ногами.
Корабль по-прежнему казался безлюдным. Но когда она подтянулась на верёвках и ступила на палубу, ей навстречу поднялся с нагретых досок босой полураздетый парень, примерно одного с ней возраста.
Бронзовый от загара, гладко выбритый, но с отросшими за время плавания соломенно-светлые волосами, подвязанными светлым платком. Цвет волос, голубые глаза вместе со потемневшей кожей вызывали ощущение какой-то неправильности — и потому казались особенно привлекательными. По случаю вынужденного безделия, он прохлаждался в одних древних синих штанах, так что она могла сколько угодно рассматривать его сильные руки и мускулистый, привычный к тяжёлой морской работе торс.
Девушка заулыбалась — он уже был ей знаком.
— Привет тебе, Аргант. Как прошло это плаванье?
Она знала его имя, но, разумеется, так и не выяснила, какой чин у него на судне — но это мало что для неё значило. К тому же, контрабандисты едва ли были так сильно озабочены субординацией.
— Великолепно — мы остались в живых. И если всё пойдёт, как надо, не останемся и в накладе,— он усмехнулся, обнажив неожиданно белоснежные зубы.
— А есть то, что интересует мою хозяйку?
Аргант выудил откуда-то кожаный мешочек и извлёк оттуда две бумажные полоски. Девушка прикрыла глаза, принюхалась и ощутила, что ноги едва её держат.
Это был невероятный запах — не пряность растений, не благородный дух подземного масла, а нечто, от чего сразу забываешь, что нюхаешь: словно ей в горло влили сытный пьянящий бульон, и теперь кровь кипит, и даже в голове бурление.
Лишь одна мысль вспыхнула на фоне: как хорошо, что почти вся судовая команда разбрелась по своим делам. Значит, можно обсудить, что надо и сделать всё, что задумала… 
— Я не могу припомнить такого запаха трав,— смогла произнести Лимна,— Кажется, эти травы совсем у нас не растут. Хотя нет… это даже не травы.
— Происхождение этих ароматов таинственно,— ответил Аргант,— Их продают жрецы и они не хотят говорить, из чего они делают. Говорят, основу добывают из выделений каких-то зверей. Но что за звери — не говорят. Я думаю, это какие-то священные звери.
— И у вас, конечно, найдётся коробочка для мой хозяйки.
— Разумеется. Я сам проследил, чтобы всё было в полном порядке. Это коробочка, достойная знатной дамы. Быть может, вам тоже из неё  что-то перепадёт.
— Я совершенно недостойна такого подарка.
— Пошли, покажу.
Он поднялся с палубы и спустился в душный полумрак трума. Девушка последовала за ним, осторожно ступая по зыбким ступенькам.
В трюме было тесно, пахло солёным мясом и много чем ещё, совсем неведомым. Сквозь щели между досками палубы белело небо, так что можно было различить сумеречные контуры бочек и ящиков.
Арганта было какое-то время не разглядеть, только слышался шорох и стук. Потом она различила смесь пьянящих запахов, а потом появился и он сам: стройный силуэт перед ней, такой мускулистый и подтянутый, что одно заглядение.
Он протянул ей две коробочки — деревянные и резные, удивительно приятные на ощупь. И в каждом — целая бездна немыслимых ароматов…
— А можно… ещё один… но уже мне?— пробормотала она.
— Можно, если заплатишь,— произнёс Агрант,— Даже для нас, кто не платит королевским сборщикам налогов, эти запахи обходятся слишком дорого, чтобы раздавать их просто так. Мы приобретаем их с великим трудом, доставляем их, преодолевая бесчисленные опасности и храним их для покупателей, несмотря на все искушения.
— Я могу заплатить,— едва слышно прошептала Лимна.
— Даже если хозяйка платит вам достаточно,— заметил юный моряк,— этого, скорее всего, не хватит. Такие запахи — товар для богатых.
— Я заплачу из своих сбережений,— ответила девушка и усмехнулась,— Из тех, какими одарили меня сами боги.
Усмешку в полумраке трюма было, конечно, не разглядеть — но она почему-то была уверена, что Аргант её заметил. И ещё — что Аргант понял её намёк. Оставалось только дождаться его ответа.
Ответ был безмолвным и почти неразличимым — просто его сильные руки легли ей на предплечия. Других слов не требовалось. И он, и она всё поняли правильно.
Зашелестела одежда, сползая на пол. Лимна немного опасалась, что придётся развлекаться в тесноте и может даже наткнуться на угол — но Аргант прекрасно ориентировался в этом сумеречном хранилище. Он пристроил уже обнажённую девушку на здоровенный сундук, настолько широкий, что на его крышке можно было спать, словно на прохладном железном ложе — и принялся её целовать, попутно лаская грудь.
Лимна так и затрепетала под ласками. Она и не подозревала, что Аргант настолько хорошо ориентируется во мраке. А потом, всё такой же почти невидимый в полумраке — он вошёл членом в её намокшую пещерку. Девушка не смогла его толком разглядеть, могла оценивать член только по ощущению — и он был действительно здоровенный, да и хозяин отлично с ним обращался.
Лимна была не из тех, кто ищет самый большой размер. Но это был тот самый случай, когда и сама штука была что надо, и её хозяин умел здорово с ней обращаться. Она просто таяла под обжигающими поцелуями и яростными толчками, теряя и мысли и чувство времени. И лишь одна забавная догадка мелькнула у неё в голове — конечно, плата не так уж и велика, потому что она получает ничуть не меньше удовольствия, чем тот, кто продаёт. Это был небольшой, но такой сладкий обман.
И ещё одна тайна открылась ей. Величайший секрет этих необычайных, опьяняющих ароматов именно в том, что они напоминают не о цветах или минералах, а о животном желании соития, что неизменно дремлет в каждом человеке.
…Когда она покинула кораблик, то обнаружила, что прошло на диво немного времени. Холм никак не изменился, всё то же море шумело за ним, и всё то же солнце жарило в огромном голубом небе.
И снова по его склону шагала Лимна — только теперь в обратную сторону. Она тоже не изменилась — только волосы растрепались, и дыхание стало тяжелее и глубже. И ещё — она была совершенно счастлива.
А в правой руке, перевязанные верёвочкой, покачивались три резных шкатулочки из иноземного чёрного дерева, и солнце ползало по сладкому лаку. Шкатулочки хранили удивительные запахи — перед которыми не устоять никому ни здесь, ни на их неведомой родине.


    12. Таинственная наблюдательница за Синей Комнатой

    Солнце ещё не скрылось за горами, но влажный вечерний полумрак уже вползал под арочные своды на тесных улицах Аберфалиса. С моря уже тянуло прохладой, затихал шум на рынке, а те жители этого славного и развратного города, чьи занятия связаны с тайной и темнотой, уже протирали глаза и обдумывали планы на ближайшую ночь.
Именно в этот час в Персиковый переулок свернула загадочная незнакомка. Лёгкий, песочного цвета плащ стелился по земле, лицо пряталось в тени пришитого к плащу капюшона, но и по походке, и по тому, какая фигура угадывалась под плащом, можно было легко догадаться, что там скрывается девушка — причём юная и хрупкая.
Она подошла к трёхэтажному дому с сине-белыми полосатыми навесами над окнами. Остановилась перед приземистой аркой с тяжёлыми деревянными воротами — такие могли бы выдержать удар тарана — и потянула за шнурок возле едва заметной дверцы.
Где-то далеко, словно под землёй, послышалась трель звонка. И опять тишина. Дом с полосатыми навесами молчал, похожий на неприступную крепость.
Потом дверца открылась, и в темнеющий переулок дохнуло сладкими благовониями.
— Проходите, госпожа Бере… простите, таинственная незнакомка, — прошептала русоволосая красотка в алом платье с длинными рукавами, которая была сегодня за дежурную служанку.
Девушка в плаще вошла, но пока не собиралась снимать капюшон. Так что тень, что скрывала её лицо, сделалась совсем непроницаемой.
Стены небольшой прихожей тонули в полумраке, а жёлтый свет масляной лампы на круглом столике выхватывал медово-коричневые бока пузатых лакированных сундуков, что стояли вдоль стен.
Холёная тонкая рука выложила на бронзовый поднос три звонких серебряных гельвича. К сладкому дымку повисших в воздухе благовоний примешалась тонкая струя изысканного прохладного аромата иноземного ароматического масла.
Служанка смахнула монеты и снова заулыбалась, ехидно сверкнув глазами.
— Вы желаете снять комнату для свиданий или с кем-нибудь поразвлечься?
— Я бы хотела посмотреть, — ответил из-под капюшона юный голосок.
На чуть подведённых губах служанки заиграла понимающая улыбочка.
— О, так вы осведомлены и об этой услуге. А что бы вы хотели увидеть?
— Что-нибудь… — голос сполз до шёпота, — очень непристойное и экзотическое.
— О… У нас как раз имеется кое-что совсем особенное. В Синей Комнате намечается встреча… и участники не знают даже о том, что комната доступна для просмотра. Также вы можете заглянуть в купальню, но там наши девушки просто раздетые.
— Благодарю вас. Я бы хотела посмотреть Синюю Комнату.
Служанка мягко опустила ладонь на плечо гостье и повела её по тесному коридорчику. Под неслышными мягкими сандалиями поблёскивал пол, вымощенный чёрным мрамором.
Они вышли к галереям безмолвного внутреннего двора. В лицо дохнуло свежим воздухом. Поднялись на второй этаж, миновали убранные выцветшей занавесью с кистями двери Синей Комнаты и нырнули за едва заметную служебную дверку, прошли тесным коридорчиком, поднялись по стоптанным ступенькам и оказались в небольшой комнате, почти целиком занятой огромным мягким креслом, накрытым белой простынёй, — чтобы посетители не пропитали его своими природными соками.
— Располагайтесь, юная госпожа, — служанка сверкнула соблазнительной улыбочкой и скрылась.
Какое-то время гостья просто стояла возле кресла, прислушиваясь к своим чувствам. Наконец, отдышавшись, она сбросила плащ, потом и платье, и, уже обнажённая, уселась в прохладное кресло.
Почти все из городских мальчишек отдали бы всё своё нехитрое имущество, чтобы посмотреть на это чудесное зрелище — стройное, белоснежное тело, небольшие, но крепкие груди и длинные золотые кудри прекрасной юной Береники Ки-Нектаф, дочери одной из самых влиятельных семей города.
Но никто даже не подозревал, что Береника сейчас здесь. И сама собирается насладиться развратным зрелищем.
Она отодвинула едва заметную заслонку и прильнула к щёлке.
Синяя комната была отсюда видна настолько великолепно, что не было сомнений — щёлка сделана по-настоящему великолепно, и с той стороны её не разглядеть.
Комната была не очень большой, и почти всю её занимала огромная кровать на двоих с резной спинкой из красного дерева. Рядом, на точной копии круглого столика из прихожей, поблёскивали водяные часы. Из стеклянной воронки уже падали последние капли.
Это мерцание завораживало. Береника так и замерла, очарованная игрой сверкающих капель — так что когда дверь наконец открылась, она так и вздрогнула от неожиданности.
Дверь отворилось, и в комнату вошли две девушки — среднего роста и примерно её возраста. И когда Береника их опознала, её удивление стало ещё сильнее.
Это были две девушки её круга — знаменитая красавица, светлолицая Амелия и загадочная смуглая Табита — как всегда, в полосатом сине-белом платье и круглой шапочке.
Уже от одного предчувствия того, что она увидит, у Береники начало зудеть между ног.
— А нас тут точно не застукают? — прошептала она. Тишина в комнате стояла такая, что можно было различить каждое слово.
— Не бойся. Сюда почти все ходят.
— А хозяин или кто-то из слуг не выдаст?
— Хозяева здесь — мои родители. Никто нас не выдаст.
Табита опустилась на кровать и со вздохом сняла круглую шапочку.
— А всё-таки жаль, что наша наставница в отъезде.
— У тебя есть шанс провести время с любимой, — заметила Амелия, усаживаясь рядом. — На что же ты жалуешься.
— На то, что мне не хватает сладкой воды с розовыми лепестками.
— Всегда можно позвонить и велеть принести чего желаешь. В подвалах есть всё, чтобы освежиться — и вина, и один из трёх видов шербета. Даже лесное пиво имеется!
— Похоже, ты сюда часто заглядываешь.
— А вот ничего подобного! Просто к родителям за ужином прислушалась.
— Шербет у вас за ужином хороший, — согласилась Табита. Потом немного подумала и начала стягивать платье со смуглых плеч.
Её подруга звонко вздохнула и тоже начала раздеваться.
Так что к поцелуям они перешли уже обнажёнными. И как же чудесно это выглядело!
Два прекрасных, юных, стройных тела, светлое и смуглое, прижались друг к другу так, что стали похожи на аппетитное слоёное пирожное. Скромная и тихая на публике, раздетая догола Табита жадно впивалась губами в губы подруги и страстно тискала её грудь, пока белые пальчики Амелии гладили её ягодицы и то и дело проникали в заднюю дырочку.
Очень быстро они повалились на кровать, не разрывая поцелуя. И Береника невольно приподнялась на кресле, чтобы разглядеть происходящее во всех подробностях.
Потом Амелия уже привычными движениями вытянулась на кровати и раздвинула ноги, открывая вид на тщательно выбритое лоно. Можно было разглядеть, как выступивший сок сверкает между створками вагины. Табита встала на четвереньках сверху — так, чтобы её лицо было возле драгоценной промежности её подружки, а её собственная промежность — прямо над лицом Амелии.
Девушки принялись лизать друг дружке, страстно, неистово, погружаясь язычками в горячие щёлки, массируя друг другу анусы ловкими пальчиками и постанывая от удовольствия.
Отверстие, через которое смотрела Береника, было устроено так, что неистовую парочку можно было разглядеть во всех подробностях. Она и сама не заметила, как её собственные пальцы оказались у неё между ног и принялись ласкать там, где уже давным-давно хотелось.
Три прекрасные дочери таких влиятельных семейств собрались в одном месте — и развлекались, каждая по-своему, но все голые и бесстыжие. Мало кто из горожан мог бы даже поверить в эдакую картину — и мало кто осмелился бы её даже вообразить…
Табита уже вспотела от напряжения, её изогнутая спина лоснилась от пота, а язык так и сверкал между бёдрами её прекрасной подружки. Амелия тоже давала жару, сменяя страстную пляску язычка горячими поцелуями.
Она и кончила первой. Руки вдруг соскользнули с бронзовых бёдер её вкусной подружки, впились в края одеяла так, что Амелия стала похожа на распятую птицу — её глаза вспыхнули, и она изогнулась, изливаясь прямо в рот неутомимой Табите. Чуть перевела дыхание, наслаждаясь окатившей всё тело волной удовольствия — а потом опять заработала язычком, доводя до безумия смуглую сладострастницу.
Табита оторвалась от лона приятельницы, убрала с лица налипшие пряди волос, с третьей попытки поднялась и почти села ей на лицо, открывая ловкому язычку доступ к самым сокровенным глубинам своего лона. Теперь Береника могла насладиться зрелищем её стройного, смуглого тела с великолепными, крупными и округлыми грудями, которые так и хотелось тискать и ласкать.
Смуглой девушке не потребовалось много времени, чтобы взлететь на вершину удовольствия. Она излилась Амелии прямо на лицо и затрепетала, вцепившись руками в громадную спинку кровати.
Потом, утомлённая, вытянулась рядом с подружкой на кровати так, чтобы их лица были поблизости. Измождённые страстью, девушки теперь поглаживали друг друга и обменивалась редкими, нежными поцелуями.
— Моя прекрасная Амелия опьяняет лучше любого вина, — заметила Табита.
— А моя испорченная Табита дошла до того, что разрешила какому-то грязному мальчишке погулять в её парадных воротах.
— Амелия, прекрати!
— Я тебя не осуждаю. Просто не могу понять, почему ты не хочешь признаться, кто был этот негодник.
— У каждой девушки должна быть тайна, — прошептала Табита и ласково поцеловала в щёчку свою неумолимую подружку.
Спустя какое-то время Амелия спросила:
— А ты бы хотела как тогда, в саду? Я имею в виду, с деревянными членами.
— Ты же бережёшь свою честь.
— Я хочу как тогда… — произнесла Амелия и добавила во весь голос: — В задницу!
— А в этом доме свиданий найдутся такие игрушки?
— В доме свиданий моей семьи найдётся всё, — уверенно произнесла Амелия и поцеловала подружку в губы, одновременно щекоча её смуглые сосочки…
А Береника продолжала на них смотреть, не в силах отвести взгляд. Подружки слишком утомились, чтобы продолжать свои страстные игры — но смотреть на них было всё равно немыслимо интересно…
«Я, конечно, их просто так не оставлю, — думала Береника. — Сейчас, сейчас, закончу… а потом, когда мы разойдёмся, я это так не оставлю. Да! Я буду их шантажировать! О да, я буду грозить им разоблачением — до тех пор, пока они сами не разрешат мне стать третьей в их грязных играх!»
Эта мысль вспыхнула в её разуме, словно звезда — и продолжала висеть, разгораясь всё ярче и жарче, ослепляя и заполняя всё тело неостановимым сиянием. Перед глазами запрыгали соблазнительные картины только что увиденного, только теперь с её участием. Пальцы продолжали двигаться во влажной щёлке, голова кружилась, дышать стало тяжело, словно в кузнице… а потом её колени заныли, и Береника затрепетала в невероятном, пока ещё самом сильном за всю её жизнь оргазме.


    13. О чём пела рапира

    Две серебристых клинка звонко сомкнулись и замерли, блокируя друг друга. Потом противник попытался сделать ложный выпад, но дрожь подсказала, что он на самом деле задумал. Тизиана ловко отвела удар, потом выпад — и клинок противника, жалобно поблёскивая, отлетел в траву.
Юноша сложил руки и поклонился, качнув отросшими золотыми кудрями, — древний жест признания заслуг и примирения. Тизиана, по прозванию Драконий Клинок, отсалютовала ему своей рапирой — и зашагала прочь с площадки для тренировок.
Белокурая, со сверкающими голубыми глазами, тонким туловищем с небольшими грудками, и c окрепшими от множества тренировок руками и ногами — на неё хотелось смотреть снова и снова.
Тизиана уже раскраснелась и дышала тяжело, хоть и была невероятно счастлива. Поэтому и решила закончить тренировку прямо сейчас, пока неловкость от непрошеной усталости не отравила удовольствие от побед.
По дороге к купальне на девушку вдруг нахлынули воспоминания о том, как она встала на путь фехтования.
Можно сказать, что всё началось с рождения в семье, которая могла позволить держать в доме библиотеку, причём с мечами и кинжалами, что украшали её стены. Копаясь в старых фолиантах и хихикая над диковинными вкусами предков, Тизиана вдруг обнаружила небольшую книжку о тайных приёмах фехтования. Автор, некий «мастер меча отшельник Исамус», утверждал, что с помощью простейших магических приёмов, концентрируя и направляя энергию, можно наносить неостановимые удары и защищаться несокрушимыми блоками. Фехтовальщик, овладевший его тайной наукой, сделается непобедимым, поэтому про неё все слышали — но никто по-настоящему такому не учит!!
Тизиана ещё была в том возрасте, когда человек готов поверить, что магия работает, как это описано в сказках, а не как ей учат в Академии. Впрочем, судя по тому, как много клиентов у ведьм, что живут возле Танцующей Рощи, немало людей верит подобному в любом возрасте.
Она начала тренироваться с простой палкой против кустов и ограды. Даже тогда, лет в десять, она понимала, что это мало что значит — потому что настоящий противник будет сопротивляться. Поэтому Тизиана решила сосредоточиться на том, чтобы воображать энергетические потоки.
Не сразу, но у неё начало получаться. Сначала она просто научилась ощущать небольшой, размером с кулак центр энергии прямо у солнечного сплетения. Эту энергию и предстояло направлять, причём очень важно было не тащить энергию насильно, а как бы отправлять его вверх по каналу. Представлять такое особенно трудно.
Однако со временем она освоила и алую энергию рук, и жёлтую энергию ног, и даже синюю энергию позвоночного столба. Каждый удар был теперь несокрушимым, и она даже ощущала теплоту и тяжесть энергии, что пульсировала внутри её тела. Девочка понимала: она и правда освоила нечто таинственное, секретное и невероятно запретное.
Однако вскоре Тизиану настигло горчайшее разочарование.
Её благородные родственники, хотя война вроде бы и была их профессией с самого рождения, только посмеивались над странным увлечением девушки. И рассказывали ей про легендарную, но незадачливую тиохийскую воительницу Загиту, которая поклялась, что выйдет замуж только за того, кто сможет её победить. Однако боги даровали в ответ Загите такое мастерство, что уже в пятнадцать лет она побеждала сильнейших мечников королевства. А ближе к тридцати пяти, обойдя, оставляя за собой кровавые дороги, весь земной круг, начала подозревать, что так и умрёт невинной.
Но они всё-таки наняли ей учителя фехтования. И уже первая тренировка накормила Тизиану горькой правдой. Сколько ни пыталась она применить удивительные сосредоточение, воображение и прочие приёмчики из книжки отшельника, называвшего себя великим мастером фехтования, — никакого чудесного результата они не показали. Чего там! Она и наносила удары, и уворачивалась, и просто управлялась со своим телом примерно так же, как любой другой новичок её возраста. Можно сказать ещё больше: в реальном бою ты просто не успеешь ничего вообразить — слишком быстро всё происходит. Тебе надо сосредотачиваться на противнике и угадывать, что он задумал, моментально отвечать на каждое его действие — и в то же время замышлять свою атаку.
Прямо как в той старинной шутке: некий император возмечтал о бессмертии и собрал двенадцать величайших мудрецов своей империи, чтобы они раскрыли тайну долгожительства ежей. Двенадцать мудрецов бились над задачей три года, три месяца и три дня и вынесли свой единогласный вердикт: никакой тайны нет. Да и живут ежи ничуть не дольше, чем другие животные.
Тем не менее Тизиана решила продолжить тренировки. И после уже никогда не пожалела об этом решении.
Она делала успехи, пусть даже в них и не было ничего похожего на свершения легендарной тиохийки. Хотя ей уже было совсем не пятнадцать, достойные противники обнаруживались даже среди её сверстников. Возможно, боги решили, что одной великой героини для этого мира достаточно.
Никакие воображаемые успехи по работе с воображаемыми потоками не прибавили ей, конечно, ни в силе, ни в ловкости, ни даже в знании терминологии — хотя вот это фальшивый отшельник мог бы и подделать.
Но мир настоящего фехтования оказался настолько интересным, что Тизиана не смогла бы на него теперь даже толком обидеться. Заказывать кузнецу оружие оказалось так же интересно, как заказывать платье. А мир тренировок и турниров оказался куда интереснее вечерних визитов и праздничных балов.
Там были свои драмы, своя дружба. Люди знакомились под задорный звон стали. Вспыхивали даже внезапные романы.
У неё появились знакомые среди сверстников из лучших домов её города — и всякий раз это были серьёзные ребята, для которых тренировки и были настоящим развлечением. Пусть даже многие из юных фехтовальщиков любили покрасоваться — но они красовались своим мастерством, а не могуществом своего рода.
Она узнала даже парочку военных и любовных секретов. Причём к тому времени тренировки уже научили её настолько многому. Так что секреты так и оставались секретами, запертые в её голову очень надёжно, словно в шкатулку, окованную железом
Тизиана вспомнила бы ещё немало всего интересного, но тут добралась до купальни.
Вольный и развратный город Аберфалис, хоть и был столицей королевства, но так и не обзавёлся наследственным правителем. Королевский дворец располагался за городом, и сам правитель страны мало чем мог распоряжаться внутри городских стен. Внутри всем заправлял городской совет, куда входили старейшины самых влиятельных родов. Поэтому единственным официальным дворцом в городе был Дворец правосудия, где заседал Тайный совет, загадочное судилище, все судьи которого выслушивали обвиняемого в масках и выносили вердикт тайным голосованием. Неудивительно, что это суровое здание было куда скромнее, чем личные дворцы отцов города.
И даже сад возле Дворца правосудия был скорее просторным, чем пышным, его открытые пространства отлично подходили для тренировок.
Что же касается купальни при саде — она была совсем скромная. Обыкновенный деревянный домик, выстроенный над источником, какой можно увидеть в любой деревне. Только этот домик был необычайно симпатичными и к тому же покрыт снаружи лаком. Лак сверкал на солнце, словно корочка на только что испечённой булочке.
Стены внутри домика были тоже лакированы, цвета тёмного мёда. От этого становилось ещё уютней. Тизиана с наслаждением освободилась от одежды.
Сейчас, совершенно обнажённая, стоя ногами на тёплом полу, она особенно явственно ощущала, как по ложбинке её спины стекает струйка пота.
Мылись в этой купальне тоже по старинке. Чистая вода источника копилась в небольшом бассейне, накрытым деревянной решёткой, чтобы никто не залез и стал мутить воду. Рядом стояли деревенского вида ванны, больше всего похожие на душистые бочки из-под вина. От посетителя требовалось только наполнить бочку свежей водой — для этого были приспособлены особые кадушки, — и после можно было плескаться внутри бочки, пока не надоест. А потом посетитель просто открывал затычку в самом низу, и смешанная с твоим потом вода, журча, убегала по желобу в жирный чернозём сада.
Всего в купальне было четыре таких бочки. Видимо, предполагалось, что сразу несколько человек смогут тут купаться, ну и попутно что-нибудь обсуждать.
Возможно, здесь даже обсуждали настолько секретные вещи, что сам Дворец правосудия был для них слишком публичным местом.
Тизиана считала, что это разумно. Когда человек голый, он всегда высказывается более искренне. Потому что почти ничего не стесняется.
Размышляя таким образом, она наполнила бочку и ловко нырнула в неё, с наслаждением погружая своё великолепное тело в прохладную и ласковую воду.
Занятия фехтованием не просто дали ей ловкости, сил, собранности. Они ещё и обточили её тело, придали правильную форму животу, и позволили проступить мускулам на руках, икрах и особенно ягодицах.
Теперь даже сама Тизиана могла признать, что у неё отличная фигура. Причём это была фигура подтянутой воительницы, а не изнеженной скромницы из богатой семьи, каких изображали старинные статуи.
Девушка уже почти растворилась в прохладной неге, когда услышала слева от себя раздражающий скрип. Кто-то вошёл в купальню, — хотя она точно помнила, что перевернула вымпел на входе.
Наверняка кто-то из мальчишек, будь они прокляты! И вот этот олух сейчас стоит в прихожей, видит её сложенную одежду, прекрасно понимает, что это девичья одежда, пускай и с шароварами для тренировок по фехтованию. Однако всё равно не уходит — именно потому, что одежда девичья, а он, как и все мужики, надеется на лёгкую добычу.
Ну уж нет! Придётся его проучить! Тизиану Драконий Клинок голыми руками не возьмёшь! Её и вооружёнными-то руками взять мало у кого получится…
Тизиана схватилась за разбухшие от влаги края и вылезла из бочки. За зрелище её прекрасного тела, по которому сбегали кристально чистые струи воды, отдал бы жизнь любой из беспутных художников нашего города.
Но девушке было не до живописи.
Шлёпая босыми ногами, она решительно подошла к двери. По пути, не прерывая движения, взяла своё главное сокровище — тренировочную рапиру. Ту самую тренировочную рапиру, которую в критическом случае вроде этого можно было применить и как настоящую…
Тизиана всегда оставляла оружие у входа, с внутренней стороны, уверенная, что рано или поздно оружие ей пригодится.
Конечно, она слышала все эти россказни о том, что оружию вредит большая влажность, что клинок может заржаветь. Но верить в них — всё равно, что верить писаниям того фальшивого монаха. Настоящее оружие должно быть способно переносить и дождь, и слякоть, и морские путешествия, и засохшую смесь крови и кишок поверженных врагов. Кузнец уверял, что это особый сплав, специально подобранный так, чтобы сделать ржавчину невозможной.
А если клинок всё-таки проржавеет — туда ему и дорога! Если его металл нестоек к ржавчине, об этом следует узнать как можно раньше.
А чтобы отбиться от незваного гостя, рапира сгодится и такой.
С оружием в руках Тизиана сразу почувствовала в себе уверенность. Пускай совершенно голая, она была готова встретить незваного гостя. И даже если он успеет разглядеть её наготу — это всё равно станет последним, что он вообще сможет увидеть за свою жалкую жизнь.
Незваный гость с той стороны уже доскрипел до входа в комнату с купальными бочками. У этого входа не было даже двери, проём был просто укрыт за синей завесой с нарисованными алыми гранатами. И прежде, чем незнакомец успел сделать ещё какую-нибудь неосторожную глупость, Тизиана отшвырнула занавес прочь и шагнула вперёд, прямо на противника, так, что острие рапиры оказалось прямо у его подбородка.
Само остриё было, как положено, накрыто страховочным шариком. Но полоснуть врага по горлу этот шарик бы не помешал.
К счастью, до этого не дошло. Совсем напротив. С каждой секундой Тизиана осознавала всё сильнее, в какую дурацкую ситуацию она угодила. И всё меньше понимала, что делать дальше.
Перед ней стояла её ровесница, тоже совершенно голая, с задорными острыми грудками и насмешливым взглядом изумрудно-зелёных глаз из-под рыжих локонов. На таком знакомом и очаровательном лице не было ни малейшего испуга, а коралловые губки торжествующе улыбались. Не было никакой возможности сделать вид, что Тизиана не узнала ту, кого подданным положено видеть одетой по всей форме.
На пороге купальни стояла прекрасная принцесса Серения.
Наконец, Тизиане удалось искать у себя в загашниках разума подходящие слова.
— Я умоляю Ваше Высочество простить меня,— произнесла девушка и только потом, спохватившись, отвела рапиру. И, опустившись на колено, преподнесла оружие принцессе, как если бы приносила вассальную присягу.
Теперь глаза Тизианы смотрели с мольбой и надеждой. И она продолжала:
— Я совершенно не ожидала встретить Ваше Высочество в таком месте. Когда я услышала шаги Вашего Высочества, то подумала, это кто-то из мальчиков. В наше время они стали такими распутными.
— Всё в порядке, милая. Всё в порядке, — произнесла принцесса, ласково проводя пальцами по щеке юный воительницы. — Как видишь, я стараюсь быть как можно ближе к моим возлюбленным подданным. Я полагаю, ты можешь убрать своё оружие. Можешь быть уверена, нам никто, никто не угрожает.
— Но почему вы без одежды?
— Потому что искупаться пришла. Это обычно делают без одежды. Разве нет?
— В таком случае я умоляю Ваше Величество простить меня и избавить от положенного наказания. Я и мой клинок готовы служить вам днём и ночью, до конца времён!
— Мне очень приятно это слышать. Наказывать тебя не за что — ты не сделала ничего плохого или хотя бы незаконного. А теперь встань, Дева меча.
Тизиана тяжело поднялась и поставила рапиру на прежнее место. А потом так и осталась стоять перед принцессой, мокрая и обнажённая. И у неё не было даже проблеска мысли, что делать и говорить дальше.
Но ей и не пришлось говорить ничего особенного. Принцесса шагнула ближе, так, что их соски соприкоснулись, и Тизиана ощутила жар, что шёл от августейшего юного тела. Прежде чем обомлевшая девушка успела хоть что-то понять, Серения прильнула к её губам дерзким и пьянящим поцелуем.
Тизиана не пыталась сжимать зубы и делать вид, что ей это неприятно. Мгновение — и вот их влажные языки уже играют друг с другом, а ловкие пальчики ласкают друг другу грудь.
Спустя, кажется, вечность принцесса всё-таки разорвала поцелуй и отстранилась с довольным вздохом.
— Обожаю сильных девчонок, — жарко выдохнула она.
Потом они снова целовались, уже опустившись на влажный пол и лаская друг друга во всех возможных местах. Принцесса начинала стонать первой, — сразу после того, как ловкий пальчик её новой подружки проникает ей в анус. После этого и Тизиана тоже перестала стесняться — и тоже стонала, и изгибалась, и бормотала слова любви её величеству.
Да, многие девушки мечтают о принце. Но мало кто из них осмелится признаться, что не прочь поразвлечься с принцессой. Хотя если выпадет шанс, наверняка не откажутся…
Тем временем Серения так ловко играла на её теле и так яростно целовала, что становилась ясно — корона здесь ни при чём, всё дело в природной склонности.
Тизиана легко соображала, на что намекают жесты и ласки её коронованной любовницы. С трудом разорвав поцелуй, она перевернулась, так, чтобы оказаться лицом возле лона Серении и в то же время хорошо раздвинула ноги, чтобы и подружка могла посетить её собственную пещерку удовольствий.
Два язычка заработали синхронно. Каждая из двух девушек с наслаждением погружалась в ароматную влагу подруги. Ни та, ни другая не могли сдержать стонов.
Это было просто восхитительно. То, что происходило, несколько напоминало фехтование, только в этом страстном поединке каждое движение язычка было направлено на то, чтобы доставить противнику максимальное удовольствие.
Сияющий жар наполнял их тела. Подлинный магический Жар, не имевший ничего общего с воображаемыми энергиями её детских тренировок.
«Вот бы кто-нибудь из парней, с которыми я тренируюсь, посмотрел на нас и оценил моё мастерство в этом стиле»,— промелькнуло в голове Тизианы. Эта мысль показалась ей настолько соблазнительной, что спустя всего два движения августейшего язычка Дева меча застонала и кончила.
Они лежали на влажном полу купальни, совершенно голые и полные, перемазанные соками, в объятиях друг друга. И ожидали, когда у них появятся силы чтобы забраться в бочки и хорошенько помыться.
Совсем рядом шептала вода.
— Скажите, Ваше Величество случайно не забыло запереть дверь? — спросила вдруг Тизиана. — А у нас тут даже занавеска отдёрнута. Что будем делать, если кто-то действительно решит заглянуть?
По лицу Серении промелькнула задумчивость. Такая бывает у всех людей около власти, когда их внезапно заставляют думать о делах государственных.
— У нас есть моя корона и твоя рапира, — наконец, заявила принцесса. — И я думаю, что этого нам достаточно.


    14. Бейте в чёрный барабан

    Всего час назад Тассир был великолепен. Кажется, весь портовый люд набился тем вечером в «Солёный Кролик». Все плясали, толкались, стукали кружками эля в такт музыке. А ритм этой музыке задавал Тассир: обтянутый чёрной кожей барабан так и пел под его руками.
В очаге истекали ароматным и сладким жиром два насаженных на вертел кабанчика, а отсветы огня великолепно играли на влажном от пота, полуобнажённом торсе Тассира. Высокий, мускулистый, с лицом, которое казалось в этом свете благородным ликом древней статуи, и с копной кучерявых волос, которые казались благородно-чёрными, он выглядел действительно великолепно. Словно прекрасный юный герой-полубог заглянул на вечерок в припортовую таверну и развлекает бесприютную публику, в чьей жизни так мало радости.
Потом веселье продолжилось уже без барабанного боя. К Тассиру подошла высокая, с чёрными косами до пояса девица с огромными чёрными глазами, высокими скулами и браслетами на длинных обнажённых руках. Он не запомнил ни её симени, ни каким образом она к нему обратилась, но спустя несколько мгновений они уже были на сеновале возле конюшни. Где-то сбоку, над ухом, чавкали и переступали лошади, пахло почему-то мокрой травой, а Тассир уже целовал её подведённые кислой сурьмой брови, стаскивая с неё прилипшее к телу платье, прежде чем впиться губами в её губы и в тот же миг членом в её тугое лоно. Девушка застонала, прижалась обнажённым телом к его обнажённому телу и начала ёрзать, тереться, наслаждаясь каждым движением.
Он двигался в ней ритмично, точно так же, как стучал по барабану. Сначала он просто двигался толчками, а потом перешёл к сложному ритму, то затихая, то разгоняясь, и всякий раз обманывая догадку единственного слушателя. И ей это определённо нравилось.
Но вот она затрепетала и звонко охнула. Он ощутил, как влага полилась из неё, и как её голое влажное тело затряслось в его объятиях, уже в своём, уникальном ритме удовольствия. И, не переставая двигаться во влажной пещерке, он постарался запомнить.
В этом ритме оргазма безымянной девицы с насурьменными бровями не было ничего особенного. Но он мог пригодиться на случай другого раза. По его опыту, у каждой девушки он свой. И когда она танцует в этом ритме или когда её трахают в нём, она получает немыслимое удовольствие.
Потом они отдыхали. И девушка наконец произнесла что-то, что он запомнил. И за счёт этого мог быть уверен, что она владеет здешним наречием.
— Ты так и не кончил, — заметила она.
— Я долго могу выдерживать, — ответил он с гордостью. Член и бёдра приятно тянуло, и точно такое ощущение было в ладонях — эхо от недавней барабанной игры.
Они одевались в почти полном мраке, так, что друг друга даже не видели. Потом, определив на слух, что она закончила с платьем, притянул девушку к себе и страстно поцеловал на прощание.
Таким было его приключение сегодняшнего вечера. Шагая сквозь солёную вечернюю дымку по немощёным улицам, он всё ещё чувствовал его привкус — в ладонях, на губах и особенно на члене.
Но время прошло, морская прохлада освежила его голову и прогнала дурман. И теперь, в сизом полумраке, можно было заметить и другое — что в кучерявых волосах запуталась солома, он шагает босым и полуголым, потому что нечего надеть, а барабан, который он тащит за собой, привязав к поясу, это и есть его единственное имущество.
Тассир был из тех, у кого никогда не будет шанса поселиться внутри городской стены. Его путь лежал в гору, где нелепо громоздились друг на друга кое-как застроенные трущобы. Их называли в честь протекавшего через них ручейка — Хвостом Горной Ящерицы, намекая одновременно и на незначительность, и на бесполезность их обитателей.
Каждый строился тут как хотел, а денег, материалов и желания толком не было ни у кого. Глинобитные и каменные домики, тесные, как гнёзда ласточки, столпились вокруг задорно журчавшего ручейка, надстроенные и перестроенные так, что получился один лабиринт. Здесь не было ни улиц, ни адресов — только кривые проходы между домами, и никакой уверенности, что за время твоего отсутствия тут кто-то ещё что-нибудь не достроил и не перегородил своей халупой дорогу к твоей конуре.
Тассир пробирался к склону, переступая лужи помоев и задевая барабаном стены. Его жилище примостилось в самой середине Хвоста, где огромный раскидистый дуб образовал что-то вроде крыши над небольшим внутренним двориком, куда приползали на ночлег те, кто стал обездоленным совсем недавно.
Но сегодня под дубом было пусто, так что он шёл к себе, не опасаясь наступить на очередного бедолагу, что потерпел крушение в житейских морях.
Его домишко был похож на любой из соседних — такой же кособокий и неправильный. Дверью служила потемневшая занавеска. Запирать двери в местах вроде этого было бессмысленно, это только подало бы ворам идейку, что сегодня ходить за добычей в город необязательно.
Тассир вошёл в знакомую темноту и сразу ощутил — здесь кто-то есть. Сперва услышал сопение, потом различил во тьме на полу что-то светлое и ощутил обнажённой кожей чужое тепло.
Никаких сомнений — в его доме кто-то был. Но был ли этот кто-то опасен? Вот это уже сомнительно.
Сначала он поставил на пол барабан — если будет драка, он помешает. И только потом достал на ощупь и зажёг лучину.
На полу спала девушка. И её внешность невольно смущала.
Обычно девушек обижает, когда их сравнивают с лошадкой. Но перед Тассиром лежала такая кобылка, которая украсила бы конюшню самого короля.
Вытянутое лицо было на диво гармоничным и благообразным, длинные волосы действительно напоминали гриву. Покатые плечи, длинные сильные ноги. Совсем не хрупкая, а наоборот, грудастое, крепкое и неутомимое тело, которое так и рвалось из-под потёртого крестьянского платья.
Тассир едва успел это обдумать, как длинные ресницы девушки затрепетали. Потом она открыла глаза и села, всё ещё сонная, вытирая брови кулаком.
— Ты кто такой? — спросила она. Голос был глубокий и низкий. — Что тебе от меня надо?
— Меня зовут Тассир, — ответил юноша. — Я тут живу.
— А, вот как. А я думала, тут никто не живёт. Слишком уж похожая обстоновочка. Вот и устроилась поспать с дороги.
Было заметно, что сон неохотно её отпускает.
— А как твоё имя, прекрасная?
— Реадея. Прозвание, думаю, упоминать не нужно. Ты же не собираешься ходить в нашу деревню.
— А что случилось? Почему ты, такая здоровая и красивая, ушла из родной деревни?
— Беда в семье.
— Осиротела, что ли? Могла бы и замуж, такую красавицу и без приданого возьмут.
— Хуже, потому что не до конца. Только отец умер.
— Ты не похожа на оголодавшую. Я думаю, вы бы могли вести хозяйство и так.
— С нашим отчимом не оголодаешь. Он и сам ненасытный. Матери ему было мало…
— Я, конечно, не женщина. Но представляю. Честь — дело такое. От этого и утопишься, и сбежишь.
Девушка отвела взгляд.
— Буду, получается, здесь жить, — произнесли её губы.
— А что ты умеешь делать? Как зарабатывать думаешь?
— Ну всякий деревенский промысел…
— Боюсь, тебе будет непросто найти место служанки. Таких сейчас много, а горожане доверяют потомственным слугам. Может оказаться и так, что тебе придётся зарабатывать в Аберфалисе как раз тем, от чего ты сбежала.
— Это лучше, — ответила Реадея. — Хоть деньги будут, а не просто потому, что какому-то борову так захотелось. И хлестать будут меньше.
— Есть любители и такого.
— Если будут доплачивать — пусть хлещут. Я кобылка выносливая.
Эти слова угодили Тассиру в самое сердце, а в голове закипел целый рой мыслей. И чтобы не утонуть в океане чувств, он схватился за то, что было ближе, а именно — за родной барабан. И принялся отстукивать простой, но цепляющий ритм.
Что же это был за ритм? Нет, это был не ритм удовольствия для этой загадочной Реадеи — он бы не рискнул такое угадывать и прекрасно понимал, что эта вчерашняя крестьянка укрыта всё ещё в тайну. Не была это и попытка привлечь самку чарующими трелями. Да и разве извлечёшь трели из обычного барабана?
Это был простой, но весёленький ритм. Ритм, который может отстучать, в принципе, каждый, и поэтому он каждому по душе.
И Реадея быстро его подхватила.
Сперва она поднялась и легонько качнулась, всё ещё сонная. Потом, уже твёрдым шагом, прошла мимо Тассира. Вышла наружу, под сырую крону дуба. Улыбнулась. И начала танцевать.
Даже придворный хореограф не смог бы точно назвать этот танец. Это было что-то народное. Не столько движения и порядок перестановки ног, сколько что-то такое же естественное, как жатва и обмолот, замешивание теста и топот ногами в давильном чане, чтобы выдавить виноградный сок. Она поймала ритм сразу как брошенную верёвку — и теперь накручивала эту верёвку вокруг себя так, что теперь ритм ей подчинялся.
Шаг влево, шаг вправо, ещё один поворот — и вот она, не прерывая танца, тем же движением сбросила с себя платье.
И Тассир понял, что не ошибся, оценивая её фигуру. По-крестьянски грубая, она была по-лошадиному, животно великолепна. Широкие бёдра, мощные плечи, великолепно сформированные груди и лицо — пусть необычное, овальное, но в идеальной гармонии с остальным телом.
Да, понятно, почему засиделась без мужа. Отец долго выбирал ей самую лучшую партию — но смерть опередила… Впрочем, это не имело уже никакого значения.
Обнажённая Реадея кружилась в танце, и вокруг неё плясали белые всполохи. Это была та самая древнейшая магия движения, магия танца. Прежде, в эпоху героев, она служила забавой для ярмарок и обязательным событием на любом празднике. А теперь её не могли повторить даже престарелые маги из Академии.
Но невозможное для стариков было открыто для юных…
Ещё одно ловкое движение — и Реадея была уже на коленях, не переставая подыгрывать ритму всем телом, как натянутая струна. Потом она перекатилась на спину, бросила огненный взгляд из-под длинных светлых волос, и барабан стих. А Тассир бежал к ней, прямо на бегу выпрыгивая из штанов.
Она толкнула его на спину и оседлала, как заправская всадница. Из-под спины выкатился случайный жёлудь. Была немного забавно об этом думать: кобылка скачет на седоке. А потом началась скачка — вдвоём, синхронно, через сумрачные луга и влажное лоно.
Тассир чувствовал, что ритмов здесь два: один его, один её, и они чуть отличаются. Но в нужные моменты удары совпадали, и оба тела пронзала молния удовольствия. Всполохи вернулись, теперь они расползались в устойчивое белое сияние, и это сияние озаряло всё — и дома, и толстый ствол дуба, и лабиринты веток его густой кроны.
Было видно, что Реадея тоже получает огромное удовольствие, о котором она не могла бы и мечтать, оставшись в родной деревне. Её лицо стало довольным и сосредоточенным, какие бывают у статуй богинь… А потом она закричала, и Тассир закричал, и они кончили. Обильно и одновременно…
Сияние погасло. Они опять лежали в полумраке под дубом, мокрые и совершенно голые, по-прежнему сплетённые руками и ногами и тяжело дышали, не в силах оторваться друг от друга.
А тем временем со всех сторон — из окон, дверных проёмов и с крыш — на них пялились, с трудом сдерживаясь, чтобы не издать ни единого звука, бесчисленные и несчастные жители трущоб Хвоста Горной Ящерицы.


    15. Игра до последнего

    
Эти красные домики стоят в южной части рыночной площади, сразу за палатками с едой. На вид они небольшие и симпатичные, словно игрушечные. Парадную дверь каждого из них украшают декоративные резные столбики, а ставни неизменно закрыты. Никаких специальных вывесок и знаков рядом нет.
Подобно дворцу правосудия, пускают в эти домики не всех. Чистая публика собирается здесь, чтобы поразвлечься в кругу равных себе… хотя и ходят слухи среди тех, кто вынужден оставаться на площади, что нередко эти развлечения проходят в компании продажных девиц.
Однако для того чтобы хорошенько поразвлечься с девицами, есть и другие специализированные заведения. И даже расположены они буквально в двух шагах, на западной стороне площади.
Cамые популярные пороки в этих домиках совсем невинны — это сплетни и азартные игры. В этом и заключён весь смысл незаметной, но эффективной охраны — не допускать туда тех, кто заведомо не сможет заплатить.
А ещё там был внутренний дворик с навесами и деревьями, куда можно было выбираться пить вино и поговорить с другими неожиданными посетителями…
Но то, что случилось в тот день, ограничилось всего одной небольшой комнатой. Её стены были укрыты красной драпировкой с золотистыми узорами, а мебелью служили круглый столик и три таких же изящных стула из лакированного красного дерева. Это был один из самых уединённых кабинетов. И даже здесь, как издавна принято в игорных домах, не было ни окон, ни других способов следить за временем.
Играли двое. Рыжеволосый и юный Финеас Фуменаль и высокая, гордая, всегда немного суровая Киттара Макол. Длинные и безукоризненно прямые волосы Киттары достигали её локтей, а лёгкое чёрное платье так и топорщилось на крупной груди.
Первый тур с большим трудом, но остался за Финеасом. Но во втором Киттара взяла реванш. Остался решающий.
На тёмной доске из дикого вишнёвого дерева полыхали в тёплом сиянии свечей изумрудно-зелёные и рубиново-алые фишки. Очень скоро им было суждено определить исход этой схватки.
— Ставлю ещё двадцать серебряных гельвичей, — провозгласил Финеас и высыпал монеты в плетёную корзинку, что стояла справа от доски.
Киттара посмотрела в корзинку, а потом перевела взгляд бездонно-чёрных глаз на Финеаса.
— Я не взяла с собой денег, — произнесла она.
— Чем же вы платили за напитки и закуски?
— Мне достаточно сказать «в долг». Богатство моей семьи не вызывает сомнений.
— Это можно сказать и моей семье. Мы играем сейчас, можно сказать, из чистого интереса.
— Но гельвичи в корзинке всё равно лежат.
— Да. Если их блеск вам мешает, я могу пересыпать их обратно.
— Не стоит. Я тоже сделаю ставку.
Киттара поднялась. Финеас уже ожидал, что она позовёт кого-то из слуг и всё-таки пошлёт за монетами. Но вместо этого девушка завела руки на спину, ослабила какую-то завязку, и её простое строгое платье скользнуло на пол, обнажая прекрасное тело.
От того, что он увидел, у Финеаса перехватило дыхание. Он повидал немало обнажённых тел, особенно танцовщиц и куртизанок, у которых телесная красота была основным инструментом для заработка, и всё равно не встречал ещё настолько соблазнительных форм. Изящная линия шеи переходила в округлые плечи, великолепная крупная грудь, смелая линия бёдер… Ничего угловатого, одни дуги — и каждая из этих дуг безупречна. Оттенённая лентами чёрных волос, кожа сияла, как белоснежный мрамор.
Тем временем Киттара опустилась обратно за стол. Её лицо оставалось всё таким же невозмутимым. Финеасу показалось, что он может ощутить прохладу сидения под её ягодицами и спинки стула за спиной и лопатками.
— Играем! — скомандовала Киттара и схватила кожаный стаканчик.
Жёлтые игральные кости звонко покатились по тёмному дереву вишнёвой доски. Игра началась.
Это была самая непривычная партия в его жизни. Постоянно приходилось напоминать самому себе правила, специально отслеживать каждый бросок костей и передвижение фишек. Но взгляд всё равно нет-нет, но соскальзывал на великолепное белоснежное тело. Казалось бы, что может быть удивительного в голой женщине? Но оно продолжало действовать, даже когда он на него не смотрел и почти о нём забывал. И дело было даже не в общественном положении той, что сидела напротив него обнажённой. И не в том, что прежде он такого за ней не замечал — в конце концов, люди развлекаются по-разному.
Просто что-то во всём этом было такое, что делало всё положение непривычным. Словно они по-прежнему играли в комнате, но эта комната была огромной шкатулкой, что подвешена над бездонной пропастью.
Конечно, строгая девушка тоже ощущала что-то похожее. Но, возможно, на этот эффект и рассчитывала. Неясно, насколько сильно ей это мешало играть — ходы Киттары были по-прежнему быстрыми и точными, но было заметно, что ей тоже непривычно.
Странный привкус был у этой партии. Но со временем Финеас его распробовал, как привыкаешь к неожиданно сладкому чесночном супу.
И даже подумал, что это было бы неплохой забавой. Причём девушки тоже должны платить за участие и право раздеться перед соперником. Конечно, брать с них надо немного, может, даже не больше одного медного бебеля… и все напитки потом бесплатно. Просто сознание того, что девушки тоже платят за это, послужит приятным дополнением и дополнительно вскружит голову. За такое будут платить не меньше, чем за ночь любви со средней доступной девицей…
К тому же, несмотря на все испытания, он явно выигрывал. И на этот раз, когда передавал девушке стакан с костями, бросил торжествующий взгляд на такое близкое и такое доступное тело.
Киттара тщательно взболтала кости — и выбросила беспощадные два и пять. Уже следующим ходом она сбила фишку, которая стояла на последней четверти, и уничтожила этим, казалось бы, несокрушимое преимущество. А потом перевернула марсовую кость, удваивая ставку.
Финеас взял стакан, собрал туда кости. Кости выскальзывали из дрожащих пальцев, а потом застучали по донышку, как кандалы стучат по земле.
Юноша пытался смириться со скорым поражением, но чувства не слушались. 
Раскручивая кости в стакане, Финеас в который раз напомнил себе, что он из тех, кто не только умеет сделать ловкий бросок, но и превосходно знает, как им воспользоваться. А ещё заметил, что стаканчик сделан из окаменевшей кожи чёрного горного льва.
Он положился на волю богов, напомнил себе, что горсть серебряных гельвичей — не такая уж и большая плата за такую забаву, путешественники и больше платят, чтобы увидеть какую-нибудь гору или кусок стены давно разрушенного святилища, — и выбросил, не ожидая уже ничего. Кости покатились, поблёскивая лакированными гранями, и замерли, выставив две бесстыжих шестёрки.
Поверженная ещё несколько мгновений назад изумрудная фишка вернулась на доску и поскакала к выходу, сокрушая сначала одну, а потом и вторую рубиновую фишку противницы.
— Можешь забирать свои… гельвичи,— только и смогла произнести Киттара внезапно ослабевшим голосом.
Вместо ответа Финеас поднялся и ловко, буквально за одни миг, стянул тунику, обнажая восхитительный мускулистый торс.
— Гельвичи я заберу, — прошептал он, когда шагнул к обнажённой и положил ей руки на плечи. — Но прежде я бы хотел получить мой выигрыш.
Пока он стягивал штаны, Киттара не произнесла ни слова — просто смотрела, не отрываясь. Её глаза метали ледяные молнии. Но когда он, уже раздетый и возбуждённый, шагнул к ней, она не стала ему препятствовать, только раздвинула ноги и прикрыла глаза. 
Он входил в неё медленно, постепенно, наслаждаясь взмокшим за время игры лоном. Вошёл до конца и выдохнул, а потом начал двигаться, для начала медленно, а потом начал медленно, с приятной оттяжкой ускоряться. Он наслаждался каждым мгновением, и приятной приправой было сознание, что Киттара тоже получает своё удовольствие.
Наконец, и она не смогла больше сдерживаться.
— Что бы ты со мной ни проделал, — произнесла Киттара, не прерывая тяжёлого дыхания, — тебе не узнать, что я задумывала… исполнился мой план или нет.
— Мне и так нравится то, что я делаю, — с ласковой улыбочкой заметил Финеас и засадил ещё глубже. — Вы так прекрасны, что никакие планы уже не имеют значения.
— Ты считаешь себя победителем. Но я тоже… получаю… удовольствие…
— Значит, ты тоже не осталась в накладе. А не только воспользовался… но и посмотрел…
— Но кто же победил в нашем сражении?
— Любой разговор — сражение… И победителя… порой… определить невозможно!..
Он вошёл глубоко-глубоко, буквально пронзая подтянутое тело своим копьём. И кончил…
Они так и замерли в объятиях друг друга — Финеас и ещё одна покорённая им девушка. Причём достаточно обеспеченная, чтобы всегда отдаваться бесплатно...
Но прекрасная и загадочная Киттара так никогда не призналась ему, поддавалась ли она в той игре, или всё решили случай и мастерство.



    16. Как обокрали воровку

    
Красота Кардианы всё равно что густой изысканный напиток, который хочется пить маленькими глотками. Изысканный овал молочно-белого лица в обрамлении жгуче-чёрных волос, карие глаза, сверкающие, как драгоценные камни, и юное, но уже созревшее тело, только вступившее в брачный возраст. Длинное светлое платье перехвачено лёгким поясом и украшено лишь тончайшей серебряной вышивкой.
Даже не верится, что у этой серьёзной и нежной девушки могут быть мелкие неприятности. Но между тем это так. После морского путешествия куда-то запропастилась лакированная шкатулочка, расписанная красными тюльпанами, в которой хранилось кое-что очень личное и потому важное.
Надо посмотреть на яхте. К счастью, судно принадлежало её семье и дожидалось её у причала. Идти до него было не больше сотни шагов, так что Кардиана не стала даже беспокоить служанок.
Был спокойный солёный день. На море царил почти полный штиль, его поверхность издалека напоминало спокойное зеркало, в которое воткнуты мачты, похожие на тонкие чёрные спицы.
Сторож пристани узнал Кардиану и даже не стал задавать вопросов — просто пропустил.
Она бы не смогла описать, чем их судно отличался от других, но опознала его сразу. Поднялась на палубу, вдохнула аромат моря, и в голове тут же закружились свежие воспоминания...
Каюта сегодня почему-то показалась ей очень тесной, хотя в пути всё было нормально. А шкатулочка нашлась сразу же — она лежала прямо под баночкой и, казалось, посмеивалась над хозяйкой.
— Я тебя поймала, — сказала Кардиана, когда подняла шкатулку.
Девушка уже собиралась уходить, но тут из трюма донеслись какие-то звуки.
Нет, это были не крысы. Голоса были объёмные, человеческие.
Кардиана прислушалась. Звуки повторялись. Говорили, кажется, два голоса. Один, скорее, мужской, другой, скорее, девичий. Но различить слова не получалось, а интонации были незнакомы. Так что о чём они говорят, понять было даже приблизительно невозможно.
Подобное бывает, когда в ночи слышишь из открытого окна спальни перебранку в соседнем переулке. Ты понимаешь эмоции, примерно понимаешь, сколько человек замешано. Но конкретных слов не разобрать.
Кардиана осторожно, на цыпочках, вышла на палубу, подкралась к люку и обнаружила, что он открыт. Голоса звучали теперь явственней, хотя слов по-прежнему было не разобрать.
Но всё-таки она опустилась на колени и осторожно, чтобы не выдать себя, заглянула. Сомнений насчёт интонаций у неё уже не было, но хотелось посмотреть на подробности.
Внизу, в пустом трюме, действительно были двое — он и она. Ребята были примерно её возраста, а вот сама их жизнь была куда более бурной.
Прямо сейчас и он, и она оба были совершенно голые, и он, повалив девушку на пол, самозабвенно трахал её так, что стоны удовольствия разлетались по всему судну. Так что здесь было, на что посмотреть.
В девице легко было угадать уроженку каких-то трущоб по ту сторону городской стены — или одного из Затонов, или даже Хвоста Горной Ящерицы. Там часто рождаются такие случайные дети, и кое-кто из них даже выживает и находит себе недурные развлечения. Даже совершенно голой девица сохраняла на себе все следы своего происхождения. Глаза были подведены нелепыми длинными стрелками, которые пересекали виски и едва не уходили за уши. Худое тело отличалось сухой кожей и торчащими рёбрами. И, разумеется, дешёвые чётки из высушенных косточек, обмотанные вокруг рук наподобие браслетов. А ещё особенные манеры, когда тело так и извивается, получая бесстыдное удовольствие, а слова страсти, что сыпались из горячего рта, перемешаны с отборнейшими ругательствами. Причём некоторые из этих ругательств были тиохийскими.
— Давай, давай, доставь удовольствие своей маленькой sundel! — бормотала она. — Jancok меня крепче, о да, ещё, давай… Покажи, что ты достоин объехать эту лошадку… Моя мокрая pus, твой горячий kontol… Ах, какая здоровенная дубина и как ловко ты ей орудуешь!..
И всё равно она оставалась весьма привлекательной. Лицо было красивое, и даже ужасная косметика его не испортила, редкие светлые волосы прилипли к лопаткам, а грудь и задница были выше всяких похвал. Даже не верилось, что такая красота смогла вырасти на дешёвой трущобной еде: рыбной похлёбке, жареной требухе и вареве из костей.
Если бы Кардиана сама не была настолько красива, она бы могла и позавидовать.
Кардиана знала, сама не помнила откуда, но знала точно, что с такой девицей можно легко сговориться за пять серебряных гельвичей. Но тут всё явно было по любви или чисто для удовольствия.
Хоть она и видела парня только со спины, всё равно было очевидно — денег у таких не бывает ни единого бебеля.
Это был типичный варвар, сын Метешских гор, смуглокожий, со свирепо всклокоченными волосами до лопаток, которые были едва ли не длиннее, чем у девицы, и даже немного расчёсаны. Эти ребята с причудливым акцентом, хоть и грубые и необузданные, славились чистотой сердца и ненасытностью в любви. Если к таким и попадают даже медные бебели, то по-своему практичные варвары просто проткнут их шилом и переделают в украшение.
(А ещё среди них попадались оборотни. Такое многим пресыщенным дамам это было весьма интересно.)
Надо сказать, юный варвар был тоже неплохо сложен. Никакого жира, только жилы и мускулы, правильное, насколько можно было разглядеть в тени, лицо и неплохая задница. Кардиана почему-то любила мужские задницы, ведь эта часть тела куда честнее лица и много чего могла порассказать о владельце.
В том, как он двигался, были видны и большая страсть, и определённый опыт. Оно и неудивительно — отважным ребятам часто перепадает… Он трахал девицу то быстрее, то медленнее, а девушка то страстно поскуливала, то замолкала и начинала тяжело дышать, как будто поднимала что-то тяжелое…
Но вот он опять ускорился. Девица охнула, распахнула глаза и скорее случайно заметила, что в люк кто-то смотрит.
— Jancok kontolku! — только и сказала она. — Нас заметили!!!
Парень тоже ощутил, что она внезапно замерла, — ещё прежде, чем понял смысл слов полузнакомого языка. Он повернул голову, и стало видно, что его тёмные глаза, полные подлинной страсти, сверкают, как у дикого зверя.
— Всё в порядке, — улыбнулась парочке Кардиана. — Можете продолжать. Я только посмотреть.
Почему-то она, хотя была полностью одетой и вообще хозяйкой этой посудины, ощущала немалое смущение. Хотя это не её застукали неизвестно где, да ещё совершенно голой и с парнем-чужеземцем.
— Так спускайся к нам, маленькая nyimpang, — девушка заулыбалась. — Поблизости намного лучше видно.
Под люком покачивалась верёвочная лестница — похоже, ребята ей и воспользовались.
И, словно зачарованная, Кардиана начала спуск.
Изнутри трюм был куда теснее, чем казался сверху. Куда ни посмотри — мешки балласта. Здесь пахло солью, потом, спермой и кардамоном — и едва хватало места для троих.
Варвар встретил её очень приветливо. Он вышел из девицы и теперь лежал рядом, поглаживая её голую грудь, а тем временем его глаза пожирали стройную фигуру Кардианы.
Дворянка вдруг поняла, что ощущает себя ещё более неуместной. Пусть она была хозяйкой судна, но здесь, в трюме, хозяином был этот метешец. А ещё тут все были раздетые, кроме неё, и потому казалось, что это она нарушает здешние правила. К тому же её взгляд невольно так и соскальзывал то на мускулистую грудь, то на мощный член юного варвара. Там и правда была та ещё дубина.
Тем временем голая девица времени не теряла.
— Послушай, мой jaranklub, — обратилась она к варвару, — как тебе эта богатая красотка?
— Да, мне любить такая роскошная sundel.
— Я немного устала. Может, я пока полежу, переведу дыхание. И посмотрю, как ты будешь развлекаться с ней?
— Как ты хочешь, мой драгоценность.
Быстро, с охотничьей ловкостью, парень вскочил на ноги и оказался возле Кардианы. Её так и окатило пьянящим ароматом его дикого пота.
— Сейчас мы будем jancok, моя золотая sundel, — произнёс он и тут же принялся стягивать платье с её плеч. — Я знаю, ты мокрая.
Это удивило даже её cаму, но Кардиана не стала ни сопротивляться, даже ему мешать.
— Она богатая, ей денег не надо, — со знанием дела сообщила девица, отползая в угол, чтобы был лучше обзор. — А будет кричать — пара пощёчин, и замолкнет. Всё равно тут никто не услышит.
— Не надо по лицу, — только и прошептала Кардиана. Платье уже сползло до пояса, открыв прохладному воздуху увесистую грудь.
— А как тогда тебя наказывать? — поинтересовались из угла.
— По… заднице. Просто шлёпать.
— Понял? — обратилась девушка к варвару. — Чуть что — шлёпай bakong этой sundel. Хорошенько шлёпай, чтобы её пробирало!
— Я люблю тесный bakong, — с улыбкой произнёс варвар, срывая лёгкий шёлковый пояс.
Платье мягко упало на доски. Теперь Кардиана стояла совершенно голой в столбе света, что падал из распахнутого люка, и сама не понимала, как так вышло.
К ещё большему стыду, она и правда изрядно намокла.
Если она и собиралась звать на помощь, то здесь, на воде, это было бы действительно бесполезно. Парочка своё дело знала — трюм оказался надёжным убежищем.
К тому же она и не собиралась звать на помощь…
Варвар пока ещё мягко взял её за предплечья. Девушка опустилась на колени, не дожидаясь, пока её будут толкать. Потом, не выдержав любопытства, взяла рукой и немного погладила член, а затем начала осторожно облизывать головку. А потом вовсе и принялась ласкать его губами, а попутно щекотала языком головку.
— Ты, главное, не доводи до конца, чтобы он слишком рано не кончил, — советовала тем временем такая же голая дочь трущоб. — Хотя наш герой, если постарается, может и несколько раз подряд.
Юноша, несмотря на свою дикость, явно уже был знаком с таким удовольствием. Положив руки хозяйке на голову, он легонько ласкал пальцами щёки и двигал бёдрами во влажном рту.
Кардиана ощутила, что намокает всё больше и бесстыдней. Она, как ни странно, не особенно понимала, что такого в том, чтобы водить губами по чужой коже и почему это неприличнее поцелуя. Но судя по довольному рычанию, для того, чей член был во рту, это было изрядным удовольствием.
Наконец, бёдра остановились. Парень вытащил огромный, раздувшийся член из её рта и что-то пробормотал. Кардиана не разобрала его слов, но опыт подсказал, что надо делать. И она опустилась на правый бок, так, чтобы свет из люка выгоднее подчеркнул её формы и старательно подстриженный лобок.
Обнажённый варвар стоял над двумя покорёнными девицами, тяжело дыша и словно собираясь с мыслями. А потом бросился на Кардиану и принялся осыпать её жаркими поцелуями, то покусывая, то облизывая мраморно-белую кожу девушки. А когда она совсем расслабилась и растеклась, как шербет на солнце, вдруг перевернул её на спину и звонко шлёпнул по ягодицам!
— Ай! — крикнула Кадиана. — За что? Я тебя слушалась.
— Давай! — девушка в углу захлопала в ладоши. — Хорошенько накажи эту богатую, бесстыжую sundel! Ты чувствовал, как сосала? Это её призвание! В любом борделе за эту знатную шлюху дадут отличную цену! Пороть потаскушку! Пороть и трахать, трахать и пороть!
— О нет! — успела крикнуть дворянка. А потом удары, неутомимые и беспощадные, посыпались целым градом на её холёную голую задницу. Каждый их них сперва обжигал болью кожу, а потом отдавался из глубины удовольствием — как ароматные южные соусы сперва обжигают язык, а потом отдают приятную сладость.
— Бить позорница! — бормотал варвар, замахиваясь рукой. — Бить потаскуха!
— Пусть молит о пощаде! Пусть умоляет, чтобы ты её трахал, а не порол!
— А-а-а!— кричала в ответ Кардиана. — Да, я шлюха, я грязная девчонка, я бесстыдница! Я — позор моей семьи. Пожалуйста, трахни меня, трахни меня посильнее и поскорее!
— Jancok kontolku! — доносилось из угла. — Как она стонет! Как ей это нравится! Эта холёная красотка настоящая sundel!
Одной рукой наблюдательница ласкала себе грудь, а другой уже засунула в лоно три пальца и старательно там орудовала. Она явно не собиралась дожидаться своей очереди.
Наконец, после дюжины ударов, случился последний — самый звонкий и самый сладкий. А потом парень решительно поднял ей задницу и провёл пальцами по анальной дырочке. Кардиана немного напряглась в страхе перед очередным испытанием, но даже варвару было понятно, что без смазки туда лучше не лезть. Вместо этого он засунул палец в истекающее влагой лоно и хорошенько там пошарил.
— Как она там? Уже не девственница? — поинтересовалась дочь трущоб, не переставая орудовать пальцами. — Можешь не говорить, я и так догадалась. За такое бесстыдство эта испорченная sundel, эта грязная развратница заслужила ещё одну жестокую порку!
Кардиана даже застонала от предчувствия ещё одного бодрящего наказания. Но сейчас её ждало кое-что другое: уже знакомый здоровенный член входил в её лоно сзади. Очень длинные спутанные волосы юного варвара кололи ей спину, а его могучие руки поглаживали бёдра и ягодицы, не забывая изредка щипать их и шлёпать.
Кардиана уже не могла связно говорить, только постанывала в экстазе и немного подмахивала бёдрами в такт неумолимому члену. И похоже, что её искажённое экстазом лицо очень понравилось трущобной девице. Обе руки работали слаженно, язык плясал по губам, а глаза то жмурились, то распахивались пошире, жаждущие ничего не упустить…
Обе девушки кончили одновременно, а чуть позже и юноша извергся в уже измождённое тело и вытащил член, вытирая его о бёдра. Необыкновенно измученная, Кардиана опустилась на пол и уже сквозь сон слышала разговор юного варвара с другой девицей, где смешались слова здешние, варварские и тиохийские.
***
Во сне разврат продолжался. Теперь Кардиана, почему-то на пару с её приятельницей Амелией, угодила в плен к уже привычным ей варварам.
Поселение, где их держали, стояло среди буковых лесов Метешских гор, а все варвары казались братьями её нового знакомого — юные, мускулистые, с всклокоченными длинными волосами и совершенно голые. Воспитание должно было сделать из них образцовых рабынь и наложниц.
Держали их совершенно голыми в деревянных клетках, а каждое утро привязывали к священным букам и хорошенько пороли, чтобы девичьи крики помогли солнцу подняться в небо. Дальше следовал день, полный мужского. Как знатным пленникам, им не полагалось никакой работы, кроме удовлетворения половых желаний.
По вечерам, когда жарили добытое на охоте мясо и сладкий дым заполнял посёлок, девушки рассказывали, для просвещения простодушных варваров, о том, какой разврат царит в Аберфалисе и до каких извращений дошли пресыщенные жители этого бесстыжего города.
Причём Амелия рассказывала так интересно, что Кардиана даже заслушалась. Но тут кто-то из варваров стал тыкать её в бок. Девушка развернулась, чтобы показать свою непокорность хорошей затрещиной… и обнаружила, что по-прежнему лежит на сырых досках трюма.
***
Квадрат неба не потолке не потемнел и, кажется, не изменился. Это могло означать, что она проспала целые сутки, и это скандал. Но, скорее всего, всё яркое приключение в дебрях букового леса заняло не больше пары часов.
А расталкивала её та самая ненасытная девица из трущоб. Судя по румянцу на лице и пылающим глазам, варвар уже успел приласкать её после пробуждения.
— Что случилось? — спросила Кардиана, щурясь на дневной свет. — Неужели кто-то пришёл нас проверить и застукал?
— Хуже!
— Что может быть хуже? Это что, были мои родители?
— Да какие к демонам родители! Наш корабль с причала снесло! Мы в море!
Кардиана с трудом поднялась с пола и начала карабкаться по верёвочной лестнице. Тело после сна на досках так и ныло, в лоне саднило, и даже кожа на ягодицах ещё чуть припекала после недавней экзекуции.
Она ощутила, что судно в море, ещё раньше, чем выбралась на палубу. Само чувство равновесия подсказывало, доски больше не были надёжной опорой. Так что когда Кардиана встала во весь рост, она могла лишь признать, что чувства её не обманули.
Вокруг, куда ни посмотри, морские волны, и только по правую руку тянется знакомый берег с холмами и дубовыми рощицами.
Варвар тоже был тут. Он стоял на палубе, неподвижный, как статуя, и внушительно смотрел в сторону города. Сделать он ничего не мог, но ещё больше не мог сознаться в собственном бессилии.
— Так что же случилось? — спросил за спиной голос девушки из трущоб.
— Якорный трос оборвался, вот в море и снесло, — отозвалась Кардиана, даже не поворачивая головы. — Можно считать, повезло. Могло и об соседнее судно долбануть.
— А почему он оборвался-то?
— Откуда же я знаю. Возможно, мы слишком яростно трахались.
— И что нам теперь делать? Когда нас спасут?
— Никто нас спасать не будет.
— Но как же… Мы что, умрём здесь теперь? — в голосе девицы проступили слёзы. Похоже, там, где она росла, умение устраивать скандалы и закатывать истерики было важным умением для выживания.
— Никто нас спасать не будет, потому что это слишком долгая затея, — пояснила Кардиана. — Получится намного быстрее, если мы сейчас сами поднимем паруса и вернёмся обратно по тому же пути. Одно течение, без ветра, не могло унести нас слишком далеко. Видишь холмики, где торф копают?
— Вижу. Но предпочла бы видеть город.
— Если хочешь видеть город — помогай!
Кардиана подошла к мачте и осмотрела свёрнутый парус.
— Тащи что есть из одежды, — скомандовала она второй девице. — Нужно чем-то перевязать кисти рук.
— Зачем?
— Затем, чтобы тросами и канатами ладони не разодрало! Мы же паруса сейчас ставить будем.
— Я никогда в жизни этого не делала.
— Уже тебе ли бояться первого раза?..
Пока девица рыскала в трюме, Кардиана неведомым для профанов способом отыскала среди канатов заветный гротофал.
— Держи его и по моей команде тяни вниз, — скомандовала она, когда девушка снова появилась на палубе. — Если не хватит сил, пусть твой приятель помогает. Только не вздумайте на нём виснуть, а то вот это штукой долбануть может. — Кардиана любовно похлопала по перекладине гика.
Потом отошла назад, старательно обмотала руки и взялась за второй конец гротофала.
— По моей команде — раз! — и огромный треугольный парус грот-мачты хоть медленно, но развернулся, и его тут же поймал ветер.
Судно качнуло. Казалось, сейчас оно черпнёт бортом воду. Но мешки балласта, которые делали трюм таким тесным, оказались сильнее и палуба быстро выровнялась.
— Закрепляем! — крикнула Кардиана.
Ребята не особенно знали, как это делается. Но со второй попытки и с применением различных ругательств на трёх языках, удалось закрепить оба конца. 
Кардиана отряхнула руки. Потом облизнула палец и подняла над головой, чтобы определить направление ветра. 
— Ветер восточный, а город вон там, — прикинула она. — Значит, подветренный борт у нас правый. Разматываем стаксель с подветренного борта — и готово!
— Стаксель? Я о таких извращениях и не слыхала.
— Ну вот и проникаешься цивилизацией. Зря, что ли, на побережье живёшь.
— Мне на побережье больше еда нравится, чем парусное оснащение. Тут всегда много рыбы, устриц, раков, креветок. Никогда не будешь голодным, даже если в задницу не даёшь.
— А ещё больше ты любишь большие члены и смотреть, как кого-то трахают, — заметила Кардиана, уже нащупав нужный трос. — Но сегодня тебя ждёт необычный опыт. Берём вот этот стаксель-шкот, — она указала на туго натянутый трос, — и осторожно его тянем. А я буду всё это закреплять, потому что морских узлов вы, конечно, не знаете.
И они потянули. Сначала всё шло не так, но вот на мачте, что была ближе к носу, затрепетал и расцвёл ещё один парус, поменьше.
— С помощью богов или демонов — готово! — произнесла Кардиана, переходя к рулю. — Теперь главное при развороте не опрокинуться. А потом увидите, как нас легко понесёт. Хотя, конечно, ходить под парусом это вам не трахаться. Этому учиться надо.
— Так ветер же от города дует, — заметила девица. — Сейчас, с парусами, он будет относить нас ещё сильнее.
— Ветер дует с моря, а не от города, — был ответ. — Так что просто пойдём по острому ветру, галсами.
— Я и слов таких не знаю.
— Ну естественно, — произнёсла Кардиана, щурясь на паруса. — Тебя интересуют совсем другие слова.
Унижать эту бедную потаскушку было ужасно весело. Но когда судно всё-таки развернулось и понеслось обратно в сторону города, эти мстительные мысли растаяли в волне восторга.
Ведь бежать по морю — это невероятное удовольствие. Каждый раз сердца замирает, а голову немного кружит от ощущения, что здоровенное судно подчиняется малейшей твоей команде и летит по морю легко, словно чайка над волнами.
— Ну мы и несёмся! — заметила трущобная девица. Она уже стояла за левым причём.
— Это только кажется, что быстро, — не отводя взгляд от переднего паруса, отозвалась Кардиана. — Потому что ветер в лицо.
Судно обогнуло гранитные бастионы мыса, увенчанного белой башенкой маяка, и перед ними снова распахнулась городская бухта. Аберфалис был как на ладони — пять рубиновых шпилей главного храма, щедрая россыпь дворцов и просто чистые кварталы внутри городских стен. А по другую сторону стен — белоснежные особнячки тонули в зелёной гуще садов, и совсем рядом жались к берегу трущобы с кособокими глинобитными или даже деревянными домиками
Их судно уже заметили полуденные бездельники Дальнего Затона и Хвоста Горной Ящерицы. Кто-то выбрался на крышу и принялся оттуда махать руками и кричать что-то приветственное.
— И чего они на нас так смотрят? — только и произнесла Кардиана. — Что в нас такого необычного? У нас же весь город под парусами торгует.
— Может быть, дело в том, что мы тут все голые? — предположила девушка из трущоб.
Кардиана посмотрела вниз и увидела собственную белоснежную грудь и голые ступни. Потом перевела взгляд на тощую девицу, на невозмутимого варвара и была вынуждена признать, что догадка-то верная.
Делать тут было уже нечего. Оставалось только что-то сказать.
И она сказала.
— А что такого в том, что мы голые? — произнесла Кардиана. — Чего этот город не видел…



    17. Убежище на воде

    Красота Кардианы — всё равно что густой изысканный напиток, который хочется пить маленькими глотками. Изысканный овал молочно-белого лица в обрамлении жгуче-чёрных волос, карие глаза, сверкающие, как драгоценные камни, и юное, но уже созревшее тело, только вступившее в брачный возраст. Длинное светлое платье перехвачено лёгким поясом и украшено лишь тончайшей серебряной вышивкой.
Даже не верится, что у этой серьёзной и нежной девушки могут быть мелкие неприятности. Но между тем это так. После морского путешествия куда-то запропастилась лакированная шкатулочка, расписанная красными тюльпанами, в которой хранилось кое-что очень личное и потому важное.
Надо посмотреть на яхте. К счастью, судно принадлежало её семье и дожидалось её у причала. Идти до него было не больше сотни шагов, так что Кардиана не стала даже беспокоить служанок.
Был спокойный солёный день. На море царил почти полный штиль, его поверхность издалека напоминало спокойное зеркало, в которое воткнуты мачты, похожие на тонкие чёрные спицы.
Сторож пристани узнал Кардиану и даже не стал задавать вопросов — просто пропустил.
Она бы не смогла описать, чем их судно отличался от других, но опознала его сразу. Поднялась на палубу, вдохнула аромат моря, и в голове тут же закружились свежие воспоминания...
Каюта сегодня почему-то показалась ей очень тесной, хотя в пути всё было нормально. А шкатулочка нашлась сразу же — она лежала прямо под баночкой и, казалось, посмеивалась над хозяйкой.
— Я тебя поймала, — сказала Кардиана, когда подняла шкатулку.
Девушка уже собиралась уходить, но тут из трюма донеслись какие-то звуки.
Нет, это были не крысы. Голоса были объёмные, человеческие.
Кардиана прислушалась. Звуки повторялись. Говорили, кажется, два голоса. Один, скорее, мужской, другой, скорее, девичий. Но различить слова не получалось, а интонации были незнакомы. Так что о чём они говорят, понять было даже приблизительно невозможно.
Подобное бывает, когда в ночи слышишь из открытого окна спальни перебранку в соседнем переулке. Ты понимаешь эмоции, примерно понимаешь, сколько человек замешано. Но конкретных слов не разобрать.
Кардиана осторожно, на цыпочках, вышла на палубу, подкралась к люку и обнаружила, что он открыт. Голоса звучали теперь явственней, хотя слов по-прежнему было не разобрать.
Но всё-таки она опустилась на колени и осторожно, чтобы не выдать себя, заглянула. Сомнений насчёт интонаций у неё уже не было, но хотелось посмотреть на подробности.
Внизу, в пустом трюме, действительно были двое — он и она. Ребята были примерно её возраста, а вот сама их жизнь была куда более бурной.
Прямо сейчас и он, и она оба были совершенно голые, и он, повалив девушку на пол, самозабвенно трахал её так, что стоны удовольствия разлетались по всему судну. Так что здесь было, на что посмотреть.
В девице легко было угадать уроженку каких-то трущоб по ту сторону городской стены — или одного из Затонов, или даже Хвоста Горной Ящерицы. Там часто рождаются такие случайные дети, и кое-кто из них даже выживает и находит себе недурные развлечения. Даже совершенно голой девица сохраняла на себе все следы своего происхождения. Глаза были подведены нелепыми длинными стрелками, которые пересекали виски и едва не уходили за уши. Худое тело отличалось сухой кожей и торчащими рёбрами. И, разумеется, дешёвые чётки из высушенных косточек, обмотанные вокруг рук наподобие браслетов. А ещё особенные манеры, когда тело так и извивается, получая бесстыдное удовольствие, а слова страсти, что сыпались из горячего рта, перемешаны с отборнейшими ругательствами. Причём некоторые из этих ругательств были тиохийскими.
— Давай, давай, доставь удовольствие своей маленькой sundel! — бормотала она. — Jancok меня крепче, о да, ещё, давай… Покажи, что ты достоин объехать эту лошадку… Моя мокрая pus, твой горячий kontol… Ах, какая здоровенная дубина и как ловко ты ей орудуешь!..
И всё равно она оставалась весьма привлекательной. Лицо было красивое, и даже ужасная косметика его не испортила, редкие светлые волосы прилипли к лопаткам, а грудь и задница были выше всяких похвал. Даже не верилось, что такая красота смогла вырасти на дешёвой трущобной еде: рыбной похлёбке, жареной требухе и вареве из костей.
Если бы Кардиана сама не была настолько красива, она бы могла и позавидовать.
Кардиана знала, сама не помнила откуда, но знала точно, что с такой девицей можно легко сговориться за пять серебряных гельвичей. Но тут всё явно было по любви или чисто для удовольствия.
Хоть она и видела парня только со спины, всё равно было очевидно — денег у таких не бывает ни единого бебеля.
Это был типичный варвар, сын Метешских гор, смуглокожий, со свирепо всклокоченными волосами до лопаток, которые были едва ли не длиннее, чем у девицы, и даже немного расчёсаны. Эти ребята с причудливым акцентом, хоть и грубые и необузданные, славились чистотой сердца и ненасытностью в любви. Если к таким и попадают даже медные бебели, то по-своему практичные варвары просто проткнут их шилом и переделают в украшение.
(А ещё среди них попадались оборотни. Такое многим пресыщенным дамам это было весьма интересно.)
Надо сказать, юный варвар был тоже неплохо сложен. Никакого жира, только жилы и мускулы, правильное, насколько можно было разглядеть в тени, лицо и неплохая задница. Кардиана почему-то любила мужские задницы, ведь эта часть тела куда честнее лица и много чего могла порассказать о владельце.
В том, как он двигался, были видны и большая страсть, и определённый опыт. Оно и неудивительно — отважным ребятам часто перепадает… Он трахал девицу то быстрее, то медленнее, а девушка то страстно поскуливала, то замолкала и начинала тяжело дышать, как будто поднимала что-то тяжелое…
Но вот он опять ускорился. Девица охнула, распахнула глаза и скорее случайно заметила, что в люк кто-то смотрит.
— Jancok kontolku! — только и сказала она. — Нас заметили!!!
Парень тоже ощутил, что она внезапно замерла, — ещё прежде, чем понял смысл слов полузнакомого языка. Он повернул голову, и стало видно, что его тёмные глаза, полные подлинной страсти, сверкают, как у дикого зверя.
— Всё в порядке, — улыбнулась парочке Кардиана. — Можете продолжать. Я только посмотреть.
Почему-то она, хотя была полностью одетой и вообще хозяйкой этой посудины, ощущала немалое смущение. Хотя это не её застукали неизвестно где, да ещё совершенно голой и с парнем-чужеземцем.
— Так спускайся к нам, маленькая nyimpang, — девушка заулыбалась. — Поблизости намного лучше видно.
Под люком покачивалась верёвочная лестница — похоже, ребята ей и воспользовались.
И, словно зачарованная, Кардиана начала спуск.
Изнутри трюм был куда теснее, чем казался сверху. Куда ни посмотри — мешки балласта. Здесь пахло солью, потом, спермой и кардамоном — и едва хватало места для троих.
Варвар встретил её очень приветливо. Он вышел из девицы и теперь лежал рядом, поглаживая её голую грудь, а тем временем его глаза пожирали стройную фигуру Кардианы.
Дворянка вдруг поняла, что ощущает себя ещё более неуместной. Пусть она была хозяйкой судна, но здесь, в трюме, хозяином был этот метешец. А ещё тут все были раздетые, кроме неё, и потому казалось, что это она нарушает здешние правила. К тому же её взгляд невольно так и соскальзывал то на мускулистую грудь, то на мощный член юного варвара. Там и правда была та ещё дубина.
Тем временем голая девица времени не теряла.
— Послушай, мой jaranklub, — обратилась она к варвару, — как тебе эта богатая красотка?
— Да, мне любить такая роскошная sundel.
— Я немного устала. Может, я пока полежу, переведу дыхание. И посмотрю, как ты будешь развлекаться с ней?
— Как ты хочешь, мой драгоценность.
Быстро, с охотничьей ловкостью, парень вскочил на ноги и оказался возле Кардианы. Её так и окатило пьянящим ароматом его дикого пота.
— Сейчас мы будем jancok, моя золотая sundel, — произнёс он и тут же принялся стягивать платье с её плеч. — Я знаю, ты мокрая.
Это удивило даже её cаму, но Кардиана не стала ни сопротивляться, даже ему мешать.
— Она богатая, ей денег не надо, — со знанием дела сообщила девица, отползая в угол, чтобы был лучше обзор. — А будет кричать — пара пощёчин, и замолкнет. Всё равно тут никто не услышит.
— Не надо по лицу, — только и прошептала Кардиана. Платье уже сползло до пояса, открыв прохладному воздуху увесистую грудь.
— А как тогда тебя наказывать? — поинтересовались из угла.
— По… заднице. Просто шлёпать.
— Понял? — обратилась девушка к варвару. — Чуть что — шлёпай bakong этой sundel. Хорошенько шлёпай, чтобы её пробирало!
— Я люблю тесный bakong, — с улыбкой произнёс варвар, срывая лёгкий шёлковый пояс.
Платье мягко упало на доски. Теперь Кардиана стояла совершенно голой в столбе света, что падал из распахнутого люка, и сама не понимала, как так вышло.
К ещё большему стыду, она и правда изрядно намокла.
Если она и собиралась звать на помощь, то здесь, на воде, это было бы действительно бесполезно. Парочка своё дело знала — трюм оказался надёжным убежищем.
К тому же она и не собиралась звать на помощь…
Варвар пока ещё мягко взял её за предплечья. Девушка опустилась на колени, не дожидаясь, пока её будут толкать. Потом, не выдержав любопытства, взяла рукой и немного погладила член, а затем начала осторожно облизывать головку. А потом вовсе и принялась ласкать его губами, а попутно щекотала языком головку.
— Ты, главное, не доводи до конца, чтобы он слишком рано не кончил, — советовала тем временем такая же голая дочь трущоб. — Хотя наш герой, если постарается, может и несколько раз подряд.
Юноша, несмотря на свою дикость, явно уже был знаком с таким удовольствием. Положив руки хозяйке на голову, он легонько ласкал пальцами щёки и двигал бёдрами во влажном рту.
Кардиана ощутила, что намокает всё больше и бесстыдней. Она, как ни странно, не особенно понимала, что такого в том, чтобы водить губами по чужой коже и почему это неприличнее поцелуя. Но судя по довольному рычанию, для того, чей член был во рту, это было изрядным удовольствием.
Наконец, бёдра остановились. Парень вытащил огромный, раздувшийся член из её рта и что-то пробормотал. Кардиана не разобрала его слов, но опыт подсказал, что надо делать. И она опустилась на правый бок, так, чтобы свет из люка выгоднее подчеркнул её формы и старательно подстриженный лобок.
Обнажённый варвар стоял над двумя покорёнными девицами, тяжело дыша и словно собираясь с мыслями. А потом бросился на Кардиану и принялся осыпать её жаркими поцелуями, то покусывая, то облизывая мраморно-белую кожу девушки. А когда она совсем расслабилась и растеклась, как шербет на солнце, вдруг перевернул её на спину и звонко шлёпнул по ягодицам!
— Ай! — крикнула Кадиана. — За что? Я тебя слушалась.
— Давай! — девушка в углу захлопала в ладоши. — Хорошенько накажи эту богатую, бесстыжую sundel! Ты чувствовал, как сосала? Это её призвание! В любом борделе за эту знатную шлюху дадут отличную цену! Пороть потаскушку! Пороть и трахать, трахать и пороть!
— О нет! — успела крикнуть дворянка. А потом удары, неутомимые и беспощадные, посыпались целым градом на её холёную голую задницу. Каждый их них сперва обжигал болью кожу, а потом отдавался из глубины удовольствием — как ароматные южные соусы сперва обжигают язык, а потом отдают приятную сладость.
— Бить позорница! — бормотал варвар, замахиваясь рукой. — Бить потаскуха!
— Пусть молит о пощаде! Пусть умоляет, чтобы ты её трахал, а не порол!
— А-а-а!— кричала в ответ Кардиана. — Да, я шлюха, я грязная девчонка, я бесстыдница! Я — позор моей семьи. Пожалуйста, трахни меня, трахни меня посильнее и поскорее!
— Jancok kontolku! — доносилось из угла. — Как она стонет! Как ей это нравится! Эта холёная красотка настоящая sundel!
Одной рукой наблюдательница ласкала себе грудь, а другой уже засунула в лоно три пальца и старательно там орудовала. Она явно не собиралась дожидаться своей очереди.
Наконец, после дюжины ударов, случился последний — самый звонкий и самый сладкий. А потом парень решительно поднял ей задницу и провёл пальцами по анальной дырочке. Кардиана немного напряглась в страхе перед очередным испытанием, но даже варвару было понятно, что без смазки туда лучше не лезть. Вместо этого он засунул палец в истекающее влагой лоно и хорошенько там пошарил.
— Как она там? Уже не девственница? — поинтересовалась дочь трущоб, не переставая орудовать пальцами. — Можешь не говорить, я и так догадалась. За такое бесстыдство эта испорченная sundel, эта грязная развратница заслужила ещё одну жестокую порку!
Кардиана даже застонала от предчувствия ещё одного бодрящего наказания. Но сейчас её ждало кое-что другое: уже знакомый здоровенный член входил в её лоно сзади. Очень длинные спутанные волосы юного варвара кололи ей спину, а его могучие руки поглаживали бёдра и ягодицы, не забывая изредка щипать их и шлёпать.
Кардиана уже не могла связно говорить, только постанывала в экстазе и немного подмахивала бёдрами в такт неумолимому члену. И похоже, что её искажённое экстазом лицо очень понравилось трущобной девице. Обе руки работали слаженно, язык плясал по губам, а глаза то жмурились, то распахивались пошире, жаждущие ничего не упустить…
Обе девушки кончили одновременно, а чуть позже и юноша извергся в уже измождённое тело и вытащил член, вытирая его о бёдра. Необыкновенно измученная, Кардиана опустилась на пол и уже сквозь сон слышала разговор юного варвара с другой девицей, где смешались слова здешние, варварские и тиохийские.
***
Во сне разврат продолжался. Теперь Кардиана, почему-то на пару с её приятельницей Амелией, угодила в плен к уже привычным ей варварам.
Поселение, где их держали, стояло среди буковых лесов Метешских гор, а все варвары казались братьями её нового знакомого — юные, мускулистые, с всклокоченными длинными волосами и совершенно голые. Воспитание должно было сделать из них образцовых рабынь и наложниц.
Держали их совершенно голыми в деревянных клетках, а каждое утро привязывали к священным букам и хорошенько пороли, чтобы девичьи крики помогли солнцу подняться в небо. Дальше следовал день, полный мужского. Как знатным пленникам, им не полагалось никакой работы, кроме удовлетворения половых желаний.
По вечерам, когда жарили добытое на охоте мясо и сладкий дым заполнял посёлок, девушки рассказывали, для просвещения простодушных варваров, о том, какой разврат царит в Аберфалисе и до каких извращений дошли пресыщенные жители этого бесстыжего города.
Причём Амелия рассказывала так интересно, что Кардиана даже заслушалась. Но тут кто-то из варваров стал тыкать её в бок. Девушка развернулась, чтобы показать свою непокорность хорошей затрещиной… и обнаружила, что по-прежнему лежит на сырых досках трюма.
***
Квадрат неба не потолке не потемнел и, кажется, не изменился. Это могло означать, что она проспала целые сутки, и это скандал. Но, скорее всего, всё яркое приключение в дебрях букового леса заняло не больше пары часов.
А расталкивала её та самая ненасытная девица из трущоб. Судя по румянцу на лице и пылающим глазам, варвар уже успел приласкать её после пробуждения.
— Что случилось? — спросила Кардиана, щурясь на дневной свет. — Неужели кто-то пришёл нас проверить и застукал?
— Хуже!
— Что может быть хуже? Это что, были мои родители?
— Да какие к демонам родители! Наш корабль с причала снесло! Мы в море!
Кардиана с трудом поднялась с пола и начала карабкаться по верёвочной лестнице. Тело после сна на досках так и ныло, в лоне саднило, и даже кожа на ягодицах ещё чуть припекала после недавней экзекуции.
Она ощутила, что судно в море, ещё раньше, чем выбралась на палубу. Само чувство равновесия подсказывало, доски больше не были надёжной опорой. Так что когда Кардиана встала во весь рост, она могла лишь признать, что чувства её не обманули.
Вокруг, куда ни посмотри, морские волны, и только по правую руку тянется знакомый берег с холмами и дубовыми рощицами.
Варвар тоже был тут. Он стоял на палубе, неподвижный, как статуя, и внушительно смотрел в сторону города. Сделать он ничего не мог, но ещё больше не мог сознаться в собственном бессилии.
— Так что же случилось? — спросил за спиной голос девушки из трущоб.
— Якорный трос оборвался, вот в море и снесло, — отозвалась Кардиана, даже не поворачивая головы. — Можно считать, повезло. Могло и об соседнее судно долбануть.
— А почему он оборвался-то?
— Откуда же я знаю. Возможно, мы слишком яростно трахались.
— И что нам теперь делать? Когда нас спасут?
— Никто нас спасать не будет.
— Но как же… Мы что, умрём здесь теперь? — в голосе девицы проступили слёзы. Похоже, там, где она росла, умение устраивать скандалы и закатывать истерики было важным умением для выживания.
— Никто нас спасать не будет, потому что это слишком долгая затея, — пояснила Кардиана. — Получится намного быстрее, если мы сейчас сами поднимем паруса и вернёмся обратно по тому же пути. Одно течение, без ветра, не могло унести нас слишком далеко. Видишь холмики, где торф копают?
— Вижу. Но предпочла бы видеть город.
— Если хочешь видеть город — помогай!
Кардиана подошла к мачте и осмотрела свёрнутый парус.
— Тащи что есть из одежды, — скомандовала она второй девице. — Нужно чем-то перевязать кисти рук.
— Зачем?
— Затем, чтобы тросами и канатами ладони не разодрало! Мы же паруса сейчас ставить будем.
— Я никогда в жизни этого не делала.
— Уже тебе ли бояться первого раза?..
Пока девица рыскала в трюме, Кардиана неведомым для профанов способом отыскала среди канатов заветный гротофал.
— Держи его и по моей команде тяни вниз, — скомандовала она, когда девушка снова появилась на палубе. — Если не хватит сил, пусть твой приятель помогает. Только не вздумайте на нём виснуть, а то вот это штукой долбануть может. — Кардиана любовно похлопала по перекладине гика.
Потом отошла назад, старательно обмотала руки и взялась за второй конец гротофала.
— По моей команде — раз! — и огромный треугольный парус грот-мачты хоть медленно, но развернулся, и его тут же поймал ветер.
Судно качнуло. Казалось, сейчас оно черпнёт бортом воду. Но мешки балласта, которые делали трюм таким тесным, оказались сильнее и палуба быстро выровнялась.
— Закрепляем! — крикнула Кардиана.
Ребята не особенно знали, как это делается. Но со второй попытки и с применением различных ругательств на трёх языках, удалось закрепить оба конца. 
Кардиана отряхнула руки. Потом облизнула палец и подняла над головой, чтобы определить направление ветра. 
— Ветер восточный, а город вон там, — прикинула она. — Значит, подветренный борт у нас правый. Разматываем стаксель с подветренного борта — и готово!
— Стаксель? Я о таких извращениях и не слыхала.
— Ну вот и проникаешься цивилизацией. Зря, что ли, на побережье живёшь.
— Мне на побережье больше еда нравится, чем парусное оснащение. Тут всегда много рыбы, устриц, раков, креветок. Никогда не будешь голодным, даже если в задницу не даёшь.
— А ещё больше ты любишь большие члены и смотреть, как кого-то трахают, — заметила Кардиана, уже нащупав нужный трос. — Но сегодня тебя ждёт необычный опыт. Берём вот этот стаксель-шкот, — она указала на туго натянутый трос, — и осторожно его тянем. А я буду всё это закреплять, потому что морских узлов вы, конечно, не знаете.
И они потянули. Сначала всё шло не так, но вот на мачте, что была ближе к носу, затрепетал и расцвёл ещё один парус, поменьше.
— С помощью богов или демонов — готово! — произнесла Кардиана, переходя к рулю. — Теперь главное при развороте не опрокинуться. А потом увидите, как нас легко понесёт. Хотя, конечно, ходить под парусом это вам не трахаться. Этому учиться надо.
— Так ветер же от города дует, — заметила девица. — Сейчас, с парусами, он будет относить нас ещё сильнее.
— Ветер дует с моря, а не от города, — был ответ. — Так что просто пойдём по острому ветру, галсами.
— Я и слов таких не знаю.
— Ну естественно, — произнёсла Кардиана, щурясь на паруса. — Тебя интересуют совсем другие слова.
Унижать эту бедную потаскушку было ужасно весело. Но когда судно всё-таки развернулось и понеслось обратно в сторону города, эти мстительные мысли растаяли в волне восторга.
Ведь бежать по морю — это невероятное удовольствие. Каждый раз сердца замирает, а голову немного кружит от ощущения, что здоровенное судно подчиняется малейшей твоей команде и летит по морю легко, словно чайка над волнами.
— Ну мы и несёмся! — заметила трущобная девица. Она уже стояла за левым причём.
— Это только кажется, что быстро, — не отводя взгляд от переднего паруса, отозвалась Кардиана. — Потому что ветер в лицо.
Судно обогнуло гранитные бастионы мыса, увенчанного белой башенкой маяка, и перед ними снова распахнулась городская бухта. Аберфалис был как на ладони — пять рубиновых шпилей главного храма, щедрая россыпь дворцов и просто чистые кварталы внутри городских стен. А по другую сторону стен — белоснежные особнячки тонули в зелёной гуще садов, и совсем рядом жались к берегу трущобы с кособокими глинобитными или даже деревянными домиками
Их судно уже заметили полуденные бездельники Дальнего Затона и Хвоста Горной Ящерицы. Кто-то выбрался на крышу и принялся оттуда махать руками и кричать что-то приветственное.
— И чего они на нас так смотрят? — только и произнесла Кардиана. — Что в нас такого необычного? У нас же весь город под парусами торгует.
— Может быть, дело в том, что мы тут все голые? — предположила девушка из трущоб.
Кардиана посмотрела вниз и увидела собственную белоснежную грудь и голые ступни. Потом перевела взгляд на тощую девицу, на невозмутимого варвара и была вынуждена признать, что догадка-то верная.
Делать тут было уже нечего. Оставалось только что-то сказать.
И она сказала.
— А что такого в том, что мы голые? — произнесла Кардиана. — Чего этот город не видел…
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